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jgfuutp^j*l tu utife!k% bgvh.bgft utqapbpp aurgbfg TCauhgbau^ 
["•[_ gb rgna.au ag.faanna.pbauli otg.unu»lgutp ni.uru.iFp [U**^ 9 ^|n 
vfvnjP tnuapfab nr. Iggayvaubfib fvpbfapibop pun » o pb ttauag*. 
fggajjhbgna. /if. Iguaanutpbguteg.npbbgnt. x c |pigfb 4**uPp afau^ 
Tbutuauiaag. P% bnutlug.p uanjutt.bgUBUgbu Llu Iggawbuhgtaff auunp^ 
afutb opu tfbp ^ugjnp uatgqfth tfpuy, np at Iguana. JrptrU aagaup^ 
baaahgt ubaagbp agitata tuagaulr gbtgnAbp fuoufrg na. utdk%wjb ^/i w 
tg.n.naf^ ^utbutp np fapfrta ufrpbgft tgaua.lggrlabpp utunp hflF~ 

Pprjltb , np gapuaj pb auulgfrag jutnutg^ big tub afbbrauafbb 
'Piuquiputfyuttt put^bpf-h tgnt,plg agwtapiff/tj x ^\pu*t-tggatab 
4kit 4’"jP ntL ^ 3tu l uu * l, ^^ r [t btutthrg., Ll ^uurnt.uab murj Pb 
tuunp ^but tffrutitag.au ifu tjfa urn.aut.bgni. n a.u n lARir auufapna.pb atria 
nu J^^uuint-tubufiufuiniJtlbau'h rfttyPp na. bn.utitrg.p, npYrttp 
gbtpnL.uttgfaanntPburb ag.gfuaui.np rfutfuT^uHtb % s [)u/ui^ utu 
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!rn.mhyp m. jyub t, np utp jnpynptrg mu %np P 

mutpufymb *\\trpmfymhnLpp1tp ^ptbpiu , %np fyputrJ , g 
Pt f,ppL %np pjutU Jp fytrpLuy dtp Ym'&P' Jk$j uyp ^ n P 
ntfnjh fynqtfmhk np mJJ^bnub yfu.pm^mufyuthm^ phtrptu 
£uiJutp mgfump^ufpmp gtrqnumu gftlbpb al fympyft L. 
ippymiylrutnuPtruth yp'h , nppuifi np fymptr^ f put^ 
pmjutjui , ^mJmtLOtn II JfmthymJuyh fymunutptrmp L. dhrp 
_* ♦ |"| ppmbkupt ^uylrpk*b % | \trpmfymhni.p/rmb fympy.pt m. 
tfurpq.mty/rinnt.pirm% Jhpltrpnutjmb, np Jtfyp mtumby 
Jmuftrrnp Pigfrpdk *»£ yfn-putu fyphuy unptfjtp t 

Y*n/np «| K/rpmfyutitni-PfuJbp irpfynu tfutu pmJbtrtjpq* t 
Jut up Jk%_ nt-Pp Jmuuthtj puthft ^mpfymunp yP 
mh[ttpblrpp mumhylrpptp ♦ pfy trpfypnpyp Jk£ utvnhtj 
J/zfyqJkfynu ^trm ^mJutXupnt-P/rutb fympyp nu fyutltnhp 
ifputj fubu/rtjutbp x nptyku y[t fyutbn Vbhpp mtJrjft put^ 

tjuyuyux nu yppmu fcJmgtfpt , mJJ&t Jkfynuh uiutfyp trpfytrp w 
fynu phuifip ^/rqptutp/rpl^b ^uttjjutb opputfithp ypPf** 
|\mmpufymh putn./rpp %lrpmbnt-Pirm% Jjtuyh ^nynu 

ypnt[_ ypPp . pfy ntpfa wtrqtrp fifftt. mhoynt-m nu 
mutrptpy •ppS mnPip dkjJ' np ftuuupntjfi putrvlrpnijb 
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phptrpgJtu&gp na. mpmaupJkpaa.Pfu.lbp , ULpftp [jrqni.'hir^ 
pna.ii ufku q.<fntuup £frb , afcyaT 1 aup np [hrqnL. unptff ptuqlm^ 
gnqfjb braafop ujfnnnp ifrpLaay unpafuab ginptg.fi% a^fpirph aup 
Tfaulbgbaup , np £§tqna.pla nLpftp q.J'na.mpm.ftlnaahgp 4> nt [^ 

•fnpp »*■ f-p^Pt n tP*t. "•2f u * u manP[ia& k t 

\ 

^uiJui&uy'iint.pk'iilfb tuffip puthft ftrqni.utf^ 

mrupiruA oftnm^tup jutt-LptLwbhlrp ututrpjnLgffhp , uyu^ 
pipit" ^uii/iuiLom ^Ufjlrplfb fitou^ 

•P^PtL PuipfJhAlrpii. ^uijuip (nphnp Jluu^ 

hutunpaip tup [1 m wpulpiih ffrfnL-f, nZCn^ jpitfwb t) . 

trW* * b«- ^ wXJk % L - ujh^ku 

tfiplgmgptp, np unpfaqa' Pt nAttiufj 

unpfhp.u, ufum L ^pLwp plltrp PU ^ufj&pfrhtf, 
pXU L Pk fiinuipptlttV ^uy/rpkh Puipf-JuAn^ptuA 
Jkg_, Pint- np wit uiJilkh putnp IputT fuoupp np ^gfuntp 
^wtT ift^wutiphwp Pm-tubjutltpi Ituy&pn^' uiutlfp itutho^ 
P"t-PIf wit Ifpltuy tf.mblr L , ^wu^phutp ni_ uybuftru 

Puapgtfmbh^ % 
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unfilfjb ui^fuiuuinLftfithf^ ufiprnf^ jw%£h utnjfttp 
nt- tpumwpkgfihg mpuptjutmfku unptfnqffb otpmftb nt _ ufipiyb 
^tuJutp , np ffrqtii-b fpummpirwp unptffi nt, ftp 
gp mpnat-qn Pk uiu w^fuwp^pfiu dt£_ 4/?jf ^tubqjrptk ifutfa 

tun.wmnt.pirtudp tfeybgk 1 f jknp^u |/«7»^ir fu.pyi 
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lvS IV k IV M IV ‘If 

K b .<>. n i» i» 

*b bf D.MlMH'h'ii 


vh na ~ P u ^ > f > ^utituip ^lupfyaua-rtp t sfu/pqru. ^ 

qp^f^tp % l(Grammatica 

unpiffig * uyupipb' tuqt;t[ fuoutrpti. nu ufhufuutp qptrpiL- 
j Hup %qp» [trqnt-fib tptahntibtrpnub ^unituXtqjh x ](fof/^ 
t[tutT ‘tpkpi nL.p^2_ ptub ^{r # pmytj trfdtl? Juipq.nTh afapfiii 
dkffL bipuhri* ftp qAuqunftutp tputT /unp^nt-pq. t^putff , nupub 
utmtslbp nLpfigfib qq.ut[fi IbgutbuiL. tip jtujutbhp x tuu 

%£*u%p girqntJUtL. fypjbt t fyp ut [l* \tputT • 

irp’fc tf-pntf * tputT |L«4» ^»|»—>»«|» « 

jC» I’lftir [trqnt.fi Jtf_ fuotqpp trfl-f? itqjtitULJtp p[Uqj 
ii~ trfttt? qptULJtp f ptunJ? ftp}f tbi/fi, pump tfuibfyfr nu tfutb ^ 

4 e #/»**' : "¥' 

%9 
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<£■• fbtfnA r j>vw)n.tpfym. *J f/p ( 


npnbtj &h-p_t 

Ipuptpp f utltnihtp 

mil < $ m b£nuJp 

utu t • n p 

uypni-ptrb (Abbici - 

— Alfab£to 


^py4t * 

brH-'tlr* 

1'"trrtlr • 

rjUtaX. 
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*) n'A, 4>*ir-l *«& t- 4p.* {^.p. i^my^ny 

jd'tllL * •triM* k 'gunfnjnu, % [lg u > y f>i{iu/i£nli , 

•ply C J«*X 

ch • ttlftfP* *>*W1 s ss ♦ ttt’TTP’ i*tiJ i • 
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1 $*"*"p a, e, i, o, u, 

Cvocale kcy4& a • */» bpfyp bp^d^ 

4 ifomptobitLp^r jtmt^mj mjk (COII- 

sonante kp?4!l b > bp^p bp^d^ *"tA* 

^fr^usbtjhntjb ^ tut/tup t 

q.ptpnuit tupuuuptrpnuP-lnubp i {ps**J tpttut qustn 
fuoi*b. iuutrptpq. fyp^auJtupfiip * fth^nt- np tuunhtjJt 
wtrpP dtp tf-plrpnCb uftru fyutpmutpLpif/iii L npnfyp W£_ M pp 
i^r £ pututpphpfti? ^numtqu Ipuptputt- !fpt£ldrl{p « 

c* 

£. 04 "/> C t tpb u aun ~lb L P B 9 i &ufjtnuLjip fbpL- 

pp p/udt x dtp ^ ^t** Zujh lip^utiak • cera 

^Vp 9 dtqpuidhiT f dhutfiu- • Cibo ^Ho, ^tpui^nup 9 

tkdk^p * 

>[♦ 04 a, O, U Zutfbun-np fbP^PP PIP”***' ***** 

mtuntrhp dtp + ftia fyttttP iy(u &uy% fyp^aubt p r £f%&d 

corvo tu^/LMUL, gpmp^ut ♦ capo tpy-h** *?***£ 

cura ^mp 9 tuukp* 

f» 04 np C *tpb u ff< * C, i &uy!iutt-nphtpnub dt£_ h 
fyuitP nt-pf*2_ pmqmXutfh t^bpdp tu****U * h*lfbujtu dtp + fth 

ipuiT p uftu luyit iip^tdht • b^iPt^**' cheto 

^utbqjupin, nju^tufl ♦ clem&lZa t 

ILUi^lT f 

G* 

I’ll «r^ c fyppb tdiii%f tppttb fluiL. ifpQift dtp 

| P» Uftu » iff- tppJrMf UMLp dtp if Uft u f pi£U[ku % gat- 

to {unnnt- 9 £ (mb* j^ente •V'libR* 

{L 04 np mu JtuuhftJf/ib nin.pL £ kuybtuunp tjfbpp 


f)/««bft ****!* |g 4 «*/|»( 4 » | 

IrtttL j *■ u ^rlrrtL ▼ I* M 

mtft |«W|l)i^t|. * b m L V# 

i u W j wi * v tW*f c. F*"- 

pj«*^ t 

l * 
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&&tl % P 4 p 4*P*P.4{'' nt - i&tfiT IkyhJp 

lynpnbk fptfit <%» Ptybu ' figlio ${^oy 

npf.fi, khf&bm * bppbtSt ftp putu &uybp 1 j4 tuiL 
t^ptf»u^k t Pipit*' neg lig^nza ^$*** * fU»1bjwn.nL ^ 

PftJt, ft^tTufinf i 

Gh. 

I’ff Juutbpp Jftjut slbftT fyutptrtutplrpjjffr dtp (. f*U 

ujktt, Pmt* degno * utpduibft, pfjpf* bagno 

ptUftftpf ^WlTwtF * 

HL 

ffp* h m P r t Us lP u *&{_ mtdtitLp luyb ^ 
^a/btp* II fypfnpttu&iffi fpnp dkf_ pmnp lUguthw/fnLftfiLbQ 
'V-pftZ. ptunJ^b^fi*tuit[nt-) ^uttftup • f/b^uft*' ho , o> hdi, 

ha ** t hanno mVho, odu/hfutfyp avere » p*i/t^ 

fytftfrii tti- l^pb^uibiul^lrb mjbfriT f ndbpu, nt-bp, ntjbfth* tfS^hpdT 
tftup, uffltftb tfutp, oimlt tfusp, dbpptpplt tftup * f |pnltp tpfp 
utn-u/bg h f* tpitl?** C.QP*' "H*k_ diudtpw%p ^p/g tith, tf/U^ 
Pp O, ai, a, <>ngntfuilftpin Jtuubpl^ bib. pufy ailI16 <»&* **J 
“ifni*h X np Ifpb^utbtulik uttupft, tpu W^pppptpttubj dtf_ 
ut£~ l^pdutbirb pplfhtj uipuuupJrpni-P tiubp nut uttuptLi ^ ui ^V 

Jit/p, ohime! ojJJti 4su P^ * 4pu *{**!**• V j deh! 

*V, ""># **t\ , , 

s. 

fpp* tppttfb dtp * P tfb*t iuyb Ifp^tuhb, 
PlPft*' SpiritO n ffii *-**-$ • bppbtfb mt£~ dtp 

t. p •ft* t PlPftu Casa *«••£•> tnnijb, ttpj I 

* - • . - ... Sc. • - ' I 

np uiu diuubpp ftp utn^tp g ? j Zuybutunp 

*tfcpbpp_ ndbt*btfj , : dtp ^ ftb ft** Ztfjh l^p^utbt* Pint*' 

scelta jVtS**** > b u kb L -Pifr’k’ scimia 

fyutifp, JtfjJhub t 

; . ' ; : , ' , z. n • ' ; • , - ; • 

" fpputpptdt Unt-p kutjh fyp^iuhb dtp y p 

•ft* * PlPfbtd Tincca yn*»W*, ffnutT f qjutftvf 4 bpplrtfb 

m L Pvl ^ P ‘ft** Pint*' yelo >Vtf> •frvP* 

t t u UpbP‘ * ^*03 ff>*dtutpnL. tuJutp pt tpp if pift unt.p , 
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nu %* &VL iJutpJ*&lmJk 

•"V4£l /f" L ^•‘n^fkpo‘% Jfiu. ?>%£* , , 

<}£. , pi A Wv 

*Y^ k'koHfsp, 4 Mvtky pm+W't, m. 

illlppi* k **** iu,rr * L * ^ 

• 4 " &<"• > 

I \ u p u p , “pg • 
llw/>( 4 ^Mi , 

(| luiumnput^lw . . ’ 

Ijpftn- 4 %ui IpuJ' Jfifu/^tu, . 
1 ] Lpfm^km . )V 
lit"’ ^uipguilfutli » 
l|t» ^tupJmguil^utl. < 


Accento (') 

Apostrofo (’) 

Virgola Js./ Gama (,) 
Pun to virgola (":) 

Due Punti {:) 

Pun to fermo (.) 

Punto interrogativo (?) 
?Unto anxmirativo (!) 

C_ i ia W_ 


oegna della parentesi () ». ...... 

, , ‘fc'V trptipnp't. JiuuFu Jkta Jim Jim u,^ 

•n£ fimufifag,, ^numirqu af^ujp \‘uJu,plr g w‘l i g fitoufi. Jfiutfb 
i. 2 "ii "^"•"puPmpgp’U Jpuy , „p yuiunlg 

imgyU tfuAu,^ uAa^uAg <;„p,J%frpp J L „ 

*PS ?"fifau 1 {«lPfii 3 ip mqltf $u.*fehu.fnt. ^Woyii 


r>* 




Iw’f"*- gi? k u u< «. **^4 
- 0 '“^ zhre. (acednto grave) up u.uuAL( % \ 

%t*A 4 k, kptpjlb lu.fi. uAuuuAg 4lp^fi% iuf/Uu.unnfii 

pv,aan**i?‘- <.u.Jh, P , „ p «* m %„^. p ,, 

«~r -‘to *r-» t. 

1 m t J- ■*; ! t£ rh- ■*“•*' 0 ° mi atr »"- 

cati fad' voci tronche) fiX^U pieta, 

77^7;^’ H-fVp-.' virtu, u.uu£fii„ L pfi tAf 
Jtofv •"Jpnqta \pjwu pietate., virtute* 

ni^H pu.*j, P u& jpug tfiwgp, 
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trp-f; IrpfyttL. knyhmLnpntf^ pttBrbiitb f tputt ^tupfj p(U*y 
%wi i m-ftf'Ap npn^lj pt£ufku pub 9 kP ba U * ¥£T 

dob, ityuplfilb, V^H* +h> a P tun - u * b 3 tya^ 

%^tubmt^k s at- f <Jt * 

Xfpfypnpt ^u*uuipuil[opl~lj ptujtrpntjb 

tnmptrmjpa trtputjfa trppnprp tfJzJfib au tuiyutnUb/ifftt Iraputjji 
itinsttgffh al trppnptj. t^kJpb tfpuy, %^m%tutjnt.pfiiZb 0l hftti m^, 
p[*2_ puan.trpt^ npn^trptL. ^autltup f frb^ujfcu' aillO , mnjaabp 
ipf»lptliUi^t tjgufptnT 9 "HV r H* am ^ 5 
iyfh^ui^k uftplrp , *\)1J hu l^ u pOFtO, autLtaahtj 

2 b 2f°A fypbzpfctiifyf? tjpuiualiftiFf JV°f 9 tpuJT hau^ 

um f • porto y 2b r 2P 9 f ,A ~ mw ** 

/'**'*-> * 

£■)£♦ (accdnto acuto) »/» (') 

t? f tup tub tab tppunpku\p uthnLu/ht/g tun.^h.p 
iputT Jkfjl ajtbtrfntf Ib^tuhtu^nt-PltAp afnfutrjrtL nt- um.q~ 
fyutaT trptfUiflt mpuamptrptrjnL ^ mafuap, ftb£aajku dllCOFft, 
pruttp fit up *un.g{t Zu/jIbiuLnpfttt ajgaay fypjJr^unirtf jp*. 
lijuahmfyt %uat,ntha trplguPg t n P 

Xutpiuit.npP t[puy ancora, kdblUf*hmfyk '* I’j"- 

Uffru Ut£_ Pk n p bdlia puiiLp utn.gfr Xuyhmt-npftU afptaab ^ 
jtrpuntraf fygbguthmfytr uutltutnL f h^-i^hmInh • [* u k ^Pt? 
gftltfih tfpuaj ball a tythguabtu Iff; l^tupntjnajpfn^iy » 

j’tf umg ^iot^r b-uahp ^tr^mp* ujhu apgptrpnL dt?£_ *btrp ^ 
tf.npbrnL.ptrtuJp. lb r fP t [bp uattt-b ptun.trpm. afpaty • ptayp dtfhg 
%np unptfntfbtrpnt^h tjfsLpntjptriuhp nt. tfuip<fnt~P truthp ^<tf„ 
ataup %trpij.hpb-nLptru»tfp tup gpjthg utu % pbrpmtjUilanLptruali 
fn~pniptuhsftLp paun.trpnL afpaay t W^fttutfuthlj nL trp ^ 
fputftuiatj paunJrpp alfaaayb fjt gtr^tn^gplg > jthprtL np puua 
filq>truth juyatrbfr fr Pi Jfttutfmbtjhtrpp ftptrbp afptty 9 m~ trp*. 
tjiutfuahtjUlrpp wn-ffr tfutlatjftU afpaay t fp^t rpanpafP I 

I’-Hf-r j • 

J* W^^P^psc. (apostrofo), »p tuuuAfy upw. 

b'ltyp tjkw Jfa {■' kt^tVlt Ui ^ ,nt ^Vbtrpnalb utybypp tpuJT aj r trp w 
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^ tuJuap, np tmjhuaunp tffipjp t(pp~ 

ZCuiuttub * t' tj.fi iftutjp^ (jouT trutL.p nt-pfij^ Zuybutuiptlp ^uth^. 
tjfiujlrjniJb ^uttfutp , fthjujku SOpra ’1 tettO , tfinjuuthtulj 

sopra il tetto, uuu%lrutg t/puy, ^m5 * 1’ ani- 

ma, tfinfituabtulf la anima, ^ nt tfi» 

{«»♦ nip unt[npni.PfiLjbp Ijpblrpf? *) ptutjutXujfli 

tjplrpmJb utn-j^Litutf^ fypTCunnlrj^ &uyhiuunppj tuuftuff-tuptj ^ 

•jpfibp • fi^nfiku' a man destra 9 tfinfuutbutlj a mano 
destra, u/ i_ * 


*) i2«£* p***^*^ 1, m, n, r 

MNtN »[U^ jr^Ttl \t^ m ^ 

4it_ > p*£tV* % mal, male, 

uom, uomo, *umkJ % . ben, 

*«*i bene 4/A* pensi^r, $«J***W| pen- 
si6re, t***f^*^-p*t" * wfit-xfiAttik* 
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\r r .«\ r.n» WKV *i» 

^^21 r (^*{ {f«w| i 

1* 4^P C rfV > Jtuprgn&X afurgffib 'tguttpu^ 

•fnutpp tgunF funp^nLprg.p rtLpfr^fit/p ^Jugjmhtrgp J**<w*j< IputT 
Igpu# » nplattp utiff-b gJrtpiL.fi tpuhtutpuli puin.tr _ 

pniti pmftr tpnt[_ t t m UJ t tjL hph Uit ufhAt * rtJL u ^ tn p ^uitflup 

J*usun3*g pm%J fa"#** (parti der discor$o) **-Pn 

^ffmr iFb**^t * ' - '* t*« •• ■ • ►• 

Nome, ♦ 

^ Artic^lo, (W* 

Pronome, . 

Verbo, fV^ • 

Preposizione, • 

Avv£rbio, IJ '“' 1 {F U U • 

Congiumtone, C * u ik iuu i • 

Interj ezione, I) ypuipfai-PfiLti * 


/«•«& rW- 

^ {U*j«j J[XjI 

JL mj X^y fcf* • 
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^ u riM« r. ih 

v . ; ^ . t |l 

jfv^v *•*'iVmld^^dL* * 

1 * 

(nome) **«**• kt n p kpspaftt Pk 

mm £Utti»« l^tuiT m X |« fyitiiT flip. 

citta • f jV^ff • grande, * 

3« lfppLtuef-%^ tjfi *hui[u X nt. 

4* c |yyuifymL uMUiuhig? (nome sostantivo) p*difr 

Jp tjts*ts kn^ppft^ **- ffipfiptfr kc bu u ^ m u fti^ 
ujku casa,, *" n *- t bp Vi.* fiiime^ y^ 4 "^ cr^t’ * V*. 

^ Ff^»}^i»Wli£ (nome aggettivo) ^^*^ 
tLt^tS kPSPSft^f m- pigftpk^ & kft^PSUtu^ 
ftiPi^ u% grande, nV®,^-** rosso ? ^u*p*typ, 

^C!ts** , 4 / * * ;* ^ /" / \V , jj 

!■'■ 6* \?pkp n Pt' tuhnMjb^ tipjuuxPkjvtf[t y»* fM"-| 1 ^ 

^ „ .. 1 ■ ' ' t/ * 

7 , fJa«nm.J utbnuti^ (riojrie pTAPno ^a»«T parti- 
cojare) */2 uubutLnp hl utfrqjr[t[*_ kftftft^ nt - 

Jfcgin y jfuuttj-pnkp^tcih 9 ftipi^ u% Abramo, 

<£<*«/% |**tr~4F ♦ Gostaritinopoli j Ijn/m/i^yW^o^ # 

8* J^tuuuipaufy (nome tiniversale k u,t ^\ 

com line) 4-f pu»nju[_ £tt*ut %njbututhruuik tub^tumbhpp kft* 
sppftk t ftimi"' cap,e, ir 1 -*' * * uomo *, ftfp? * 

t • J 1 ' 4 

'■ * 9 * uahnjuh^ nuhfi i j ^j|»L flL 

• "pfi'hg i [p u u *fl»kbk kpfa ou ftp * 

; (501‘IIM , .\fr U tt‘ ft-AI* '1/ 

l)t*^ mXmtmmiUyt 

i 10* vknJrpz (g&ieri dei nomi) !*pk ng -~ 

irb y «m|nw|m»1» itl J»^«tJ«4«5» 
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;11* (nome maschile k"" r mas- 

colino) lupnijb Jftuyb Ifpgpgpbh, UOTOlOj ‘Aipf-t 

frStdllo t t * 

12* ]»f su$m% uAniXp (nome femminile k ,uJ ' 
femminino) kfp Jf»yi, ^papap^k, fA^ku' donna, %/A, 

t^rtL* jsorella, ^ VP , 

W'^utguA f-yutlfuA 

% •»p“‘h u!b &■ n t, br^k™ 1 - kr bu!u piu?l> e“U3 b mu, ~ 

pugfip u/unhg jp.y ^ ".puifalf, „ L fowfrulf, a,u,pptr^ 
pruftfiiA l/phtrb , CampO, q.Ui£Ut f o^m usptutfuib 

StC(JU3. y £nt.p, mm [tq-iulftuh £ % 

, 13* X'lot-'bilp mputfuA £' p.y fupuiliuili npapLptu 
$w,ttup, n k"ip i Imfi,'ftp tig 4hptu,unpnc.pi, U .’hp%u U t, L% 

\tpkc n p r t J° 1 -l r pniA' npaifp Irpfrp <J taut lfb % 

tol.* la* | {>^»* i, gli, le» 

\fpfat. mn-gfitAlrpp mpw^uA uAnuuAg ^pufj ftu^ fepffrbp 

bv u k aib “*«*-*% ‘lp u O ktLH , ‘W‘ * 

"fO^gW M*Mm 1 + J.V 

14* Y.JIA %lrtof.uA/, b mJ ' 2P^i_ nJb!rgnq_ puAJp 
gpapb n 7_ uAnulihirpp apntip aupwJffuA/A Q tputP g hp?~ 

qfrpfwunp/A , ftyjutpub bpjg ub £>, e gftptrpp *) d ft* 4"'- 

b ,tr p"L> b^tpi^' cavallo, *b, cavalla, JluuuuQ 1ft, 

‘tcrr"‘t- • padrone, *»£/», «•<£*. padrona, fawfinJ,, 


*y «&$«<£»£» |j* 1 m* 4 * mw 

t-UrtbP* > f**irtV**' il \~ { la nipote, £■««-*•. A-^/*- 
tA. il \mt la consorte, t4j_, i|«x 

*»(_, «j* 

*L ic?corvo, , ipuiplpu • «w 

It-*!- 1 *' -trl-H P'irtV-' volpe, —g-V», 

m bupb • vipera, }J-, HfirptybppuApt IjmU *.(_ # r , 
fUe?*!!* J VltMV , p*jMjV** uomo. 

Mi /m tT’ ul "kJ', donna, jjfc, ^plv toro, 
Ufttuquj ♦ yacca y i-ow* 
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45* utbfybttrp&ab tputP fnt^ftirpnrp putb^ 

<^r tfpgmhimp tubnultbtrpp npnbj* Q tfptfhrp^uat-npp* {ptutf f fi 

ptunJfb mano , $ t^) • utptutpub trb , pifufku R- 

bro, tbl\£ V compagno, fifop* 

16» J’tr utbmUiblrpp np a tfptfhrp^tutjnppt tuJtVb tup 

ftrpmtfmh trb f frlb+rtjbru CSS3, «nW*A, acqua, £/**/»,««•*■* 

(£\wpurn.nt-flfii&blfpp tntru tubnutitbp ^rtfntfJlub intittyy t 

17* J 1 ^ uAintMtrpp np £ tpukT g tfpafbp^uiLaippi 9 
ftplrhtj t[trp^tut.npntP-lr%t£b ^rlf 2^utb^pptfbp $ ^tbuftu JJtuyh 
jotfjrptfb stftuip k iftubpbtup f ‘ffiijujbu la nOttC , 

tVA* • la diocesi, trufbutfnufnufr ptrjp 9 4V*- 

i'JHHHl* *1 peace, «Y*ts£• il di, °p> Hr* * 

18* J^btpbntMilrpp np girptnuib h k mJ% u huttr^ 
fmtjtppbp utdkVh tup fatfuitpuib trb , pgpuftu la piel^f, tuu^ 
tnn^tuh-uftu^uinLpfiLbp. • la virttt, tun.uipptnt 

Pftt% 9 * \\tub utp, np tuputtpuL trb, papufkkt 

il podest^ , nuuifitpub 9 «jV«df • Qesu; iib una - u t * 

19. '{Ktutppft tub it Mbtrpp np Cl tfpiftrpfuit.npfabp tutSkVb 

Utp trb 9 ftlPibn' Roma ? ^Lp- ni tr * 1'°^* W'f 

np nt-p[tp <kuybtut.itpntpJp tfpi^hp^tubrub , tfpbutb pt tuptu^ 
tpub nt- pt fttfutlpuh pyutpp il tftutT la popola^ 

to — a Milano {<utP Costantinopol*, puHppuJuipif. 

\y k tn^b n Pftb tftutT \]nuutUMbipbnt-up>iJtu 9 ll'fctiT* tftutT 

20 * 4 1 ^UMt-tunjbirpnub nu tf.irinirpm.lb tnbnMbtrpppJpt? 
np Cl tfptflrpftULnppi fttf-tulfutb trb 9 pifufbu % Italia, ]' wu/ ^ 
ffitu . py np nt-pftp ittylbun-npaift/p tfptjtrpftubwb' tkid^ib 

tup tuptutfwb trb 9 ptfufku il Tevere, Sbpfyb 9 * • il Po > 

IfiUlT ^UUfJIU 0 

21* \yuunb tubnulabtrpp np Q *) p^tuunppb 

up tuff tub trb nt. bump tfpb^uibuitftrb 9 pipuft^u il pefO, 


*) li* 4 *** *^*^-w*t-p **f o (f-V " 4 - 

C-V fico, W 

, fibtffip' fiiiiff'p mquikp . cedro, UiTt"** 
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inufr&lAfi, griff?*. |?f *p a 

tyub bb nu Ufmnufa fypgpuufybtr. p*£H(kp la per#, uu$/bX 9 

* v - . * , i . * t ,., - 

, 22» 4«£ ^iU^' fry****, 

foVtibpkl, ifiifftt k. ftp™. <yi wJgbo <[kp$Ut<-npiuVblrp£ 
qipuJgu'U bh, au xt ifhpfun-vpiuifhlTpp ftf-utfujii , fbu^ku' 

ud«ao virtuoso* 

don«a virtuqsa, a.«^^ #*.» t^tc. 

• -23* to. e /Mr "tputipHuf, 

J°t ifcuAlfiii' utptufyufb Iril , fHr np /npuifyuthfl Jap 

lr%. Fhpufku il prudente fanciullo,* 
pn^bJ: mquj, gjG«.£ . ,1a prudgnte fan^ 

ciulla , pn^UiT tuqlfilf , *i*J2L'* Ik*"^ np 

(pwe JuttiUftlpuf^ ^pifbp^tt-HpfUt' utputlpmfi iril, npifltg {upm^ 

£ kejmj trice.. uomo vinci tore , ^ 

P* 1 _ ‘fog?,, l-V^y* *"*t*V J ’* donna vindtrice, , jwi~ 

ifr* W&. Ht 1 ' 

" 1 (io'hnHro* .trwfiH» ! 

W*lr - _ { 

+t • * «' t* p 

24* V?~*P pp£ (numero dei norni) *pi«± 
fa* ' ' J 

25* (singolare) Jk^ ^W« pujli tppQppph 4 * 

tfomtfo' il fanciullo , 

26* {\nphuttfp, (plurale) /u«A w4f£3. {papap^ 
"hk, phpupku i fanfciulli, UiqUff^ x , , 

f ,, , 27* f IU9U *l^ tl 3fr pu$n.lrpp 9 utptufyutb m. fib 

/fHH* pjfuAfipUp qbpffo iuyluiunpz J’4i' u, ‘W h 

1 p* fypjfmfutfU 9 pt£u[b** % 


s ^| 1*^ f ur^u'iCq.tMf^ni%ni_ Ipud* utqurff iptu^ 

■ tfnCUnu * “ * 
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i proftti ; Jmpfwptfrtrp , 
^•cr^Wttr* 

i prfncipi, fitfiuiVklrp, 
nVftit.! 

gli spfriti, ^n^fiitp, . 
le madri •fyjpip, «*W. 

trr* 

lfemani, itn.i[cPtp, Vt* 
.■ - ■ , - lit* 

28* I'/ phtp^iuhnup ifusbnksl~ls ttf£tnp £ tf.iu.pu tun 

lbnt-p fttputlfutb uibnulfbtrpp 9 np It qut if fifth J£f_ 3 
futt.ttpftib t npintp jixghwlffiftb <5 Jt\bfUf£u X 


- . l/tf “kb 

•up . il proftta, JutpQMipt, 

* ^WtrfnVr • 

il principe, 

/ ... . *tW • 
lo spi'ritb, 

fa- ♦ lamadre, jiyptmUm. 
la mano, Un#, Vj_. 


Xtvpk^ 

• la camera, b»—-g> 

«fMM 4 

la st^lla 9 ut^ij Vc$j* 
*t!!L 


*\nghuilffi i 

le camere, fant-gbp, o 

' - trr^ 

le St£lle, u*uuiqtify § 

_ ♦ 

29* tuhnilihlrpp np £tpulffifth J£f_ i fejlf^P^ 

funjtpftls jtipisiuIffifth ii£$_ tfppbuab x *y t tyhuf£u Jfitu^ 

tfuslsif at. jtbguiusb- ptua-lrpp • fi1t£Uf£u X 


\tqtutf 
•up ♦ il cavad^nti, ^kp^u 

^US%ntfj 4f4 J»2_ 

il di, o^i, jj<4» 

il r e, fitafMJt-np, 

ftp» la citta 5 *pu"jpHg 1 2^*- 

%r 


{> *lglsuitf[l4 

i cavadenti, uil iP u u < >“'~ 

%nqjslrp t •f*^ J f 

I i di, opbp, * 

‘ i re, [3-iutfMit-npblrp f <!«•»*, 

le citta , ^pustfUjpb trp f flu^ 
4 rtir * 


„ , 'H I wvwa v 

30 * 1 x %bfimfinfit ippp&uilt. usu iruth.£lb irlfutb- put , 

tv£plbusf X „ % # * ,: 4 ‘ ? * '* * It* 

la, le Specie , utLtuwf, intruuilpibp , UO], , 

la ,ie serief, fapq-t k^Pf^P* . 

la, le reliquie, JuiJu, d'muhp, * 

la, lc-pl’Og&iie, «*g*> *uq*&pt “P^hilit * 
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31 . (|«A ufonJbitp *£, npntig jnp%ut^pL l^uAn^ 

%ft ututl^ ffcJui'liiup * ' 

_ {IqpbwQf,. 

Dio, \\uuimujir, glide! ,utuumt.uM>lrp, 

tr^trr * 

I' uomo, Jiupq., m^S. gli uomini, Jlup^tp, 

la moglie, kt % > Wt_. le mogli, kt % h> V^tltPr • 

il bue k mJr hove, lq_, i buoi, £^£y», V^Hta- 

tkr • 

mille, -ti 1, • due mila, hptpn. ^Uitjtup, 

H TP*» 

|}wUmij> «« 1m w A /^ j«A«dl 2p , Vt2* < * 4***f***f t 

32* ^nahiblrpp a p ktput^tpb ^ io tfpt/lrpfiuun^ 

pp »9 jupbui^pib Jig_ bplrg tlrpuf 9jp jyult uyufikpli' i 

«, j *y * p&b"' 

bt il figlio, n piP, i figli* 

£»«f» • 

il mormorio, 4 >pP* i mormorii • 

il t£mpio, ututifutp, i t^mpj • 

4tB" 


*) ll****v'lr t<J-t V **f **HrtFc. “r*z^L • Ft t^F 
"**" aj e. i 1-/ ii, H j Idt^rgr—rl* F-vs Ft «t 

***** JuA.IlW <^*t*J* |* ftf **f ^*V % 

\t Um ) «*y»ffcA* io {jrpfc***-«p«*>- 

i j~jUM-« r ^j. pt J~J jp. p ux 2 «.x 

V* WJf.jAjtw.5 F-**£*j«*)l* <b-tpfiL ° J***A*~-- 

•r trl ^t* Htfrcl.* F^-c. *a«-^ ***ft****ptfi-~ 

t!“- r» P*£?tV**' saggio «*- studio 
4r£.> *•?«•**< m ~»Xy i\ IttS** saggo, studo, «*j» 
^ 1—f «4» pm*.g s i 
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33* utlsnMatrpp np btguttyffc Ho l(P}lkP~ 
futunppb 9 jqphtutyfifih tupanmptrpni.ptrush tuhnu^ni^ 

P truthp ^uisfutp 9 fuwnb $ *) at£~ fsutiT ZvyhiULn^, 

pntfJJt utpMUih pwn.trpitCh wn^Lp gf| fypbuih p[ip*£_* npnbtj 
hush, trtpu^fth Jkf^ pturpuXufjli tfpntf utfuutir tupwlpub 
uihnt3ibtrpni3i wngL. utntrwp [utunb g/i^ ufyuusb-^ 

htrpp) trutpft lo Jiuubpp fyfo u (J fcXwuu/fip* (tutf 
^ ^ uA dbtutpuh ilttf 1 q f*pp i fypiftnjutffi* fih^tt^ 

bell’ occhio, ^qbabk m tP> ft-ltt. iVn.* begli occhj* 
quello sp^cchio, «th ♦ queglisp£o 

chi* 

quel giardino, °L T*ut * quei giar- 

dmi* 

34* 1’^ wbnthahtrpp np Irqwfy/tfih Jkf_ cia , gia, 
scia kp^ypfun.nppb 9 jqphw^ftpt ce, ge, ««- see 

tjPU wb • p^ u 

r top* i f "y • P*EtV** desio, 

mormorio« f(bV M£«M ¥*-4* <~'~r 

V *(vy*j * «•& £ **u 

|Vfi ItLtSPV» /, j, 

il saggio H-trsi' tu *eJLtL\ i sagg* W i 
sagg/'* lo studio »-»*>-(, bib ^* gli studi \~S gli 
studj * fcbV «p V «**• m ~ 

$2? trHf’V tpl** 4 - i HL ■P*trtV* % *i 

mormorio, i mormon! y il desio, 
utpqni. , i desii • lV # f V # f> 

£p*p* Jtfk i tttc. W* F^W** m ^ n t 

tm V faulty jn&mfflX 4"L* W 

terror *. 

«£ S*^ mUnimmU 

tlT tLtiTJ» m j*"ik u sp, st, P*£tV* % spi- 

rito , studio ftnualt s (s im- 

pura) ttrii* 
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la guancia, u t/ u, > < le guance. 

la spiaggia, le spidgge. 

la coscia, pmpi, v- . le cosce. 

35 * ulhnMibpp np CU »*• gCt fypi[bp9u,Lnp[,% f 
y'ffbtutfpb tUf^ c "u g &> bmb. h iflpJp ^wnXnt .%. 
. '■ 

la monaca, ifbipm^btn, • le‘ monacAe. 

l ft ?pi& a j < t u,u k> lc spigAe. 

36 • I'l uAintXlibpp np CO m. go IlinfbpfmCnppU , 

R(r np bplpunfailij^ tfh ynplicu^H l/J-^ C nt - g 4r^r ftuilc. fa 

•tbe^n k uan ^ jn ^ a • ^^{ru 1 

<i'ardoj t^y * -f gli^arcAA - ' 

il fico, Pat-ij |.j. . lfi chi* 

l* - ago, tunlrt^, * - I gli a ghu 

' ■ a \\¥ iplbblbiu ipn L pv. wnXbfnt. £ ppfCO» pnfj 

f“'“£> npni.li jnghtulff.% Ifpiuy pore/, greco, 

Jlfh, m-n-m-S, m. ma gO Jnf, pmnbpp, npn\p 

bk ai - k^CH ,TL kc u f u H.UXU u u u b‘p£ u grec/ — gre- 
cki\ mag/ — magAz« - ’ 

37. (<)»<■ np punppuifuihl^ Vb go ' ifbpJmLnpuiirhbpp 
pnw Iprfhtfbfc btntLhpli 'h tfbpJp I^tunhntbi • 

1 F albdrgo. ^1,^, . I gli albdrgA/’. 

' ’• F impidgo, fnp&t ♦ j gl’ impiegA/. 

1’" bpfnt. astrologo , uiuuibipnpui^fu, 
tedlogo, ukuinnLiiibiupuih putn.bpp tyAiuiigi uip p[lfti£ , 

pbpUfku astrologA/ —. gi . teologA/ — gi * 

38. jll'l np CO tfbp^iutnpnqhbpp jip b*htj iTt- umtwp 
puiqtniujli ftpJp riuhb'hui%, Jmflwffli, i/l£ h ‘tf’P’Ip 
fynuql/it , 

f il ted^sco* i tfcd^scAz* 

iPcktafalco ,* . < * * i catafal chi • 

39 * |()'t n P &U(fhiUi-np niJb^bf’ tith wtntfbp ci 

kiLw* 1 * > P’gH&u 

Y ataifco, jiu/plr^miT , *f*o«*[L ♦ gli amici* 

* il medico, A-rfS; ' i m£dtci* 
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Antico, r n, ~ carjco, pbn. t pu.^. 

n-trpnA jqp.u.tfk h «•[_ kejt?U * ititichi, Ca- 

ri chi* 

40* pmuJrp m. L , np lrqu.tff.Jki q tfjkp^ 

2u.LS.pp. „u jnp.u.tff. Jk2_ k u “ 1 ' i kp.ppiu.i.npp pum 
fuAnlft, <fC tpuf a, op mU mmirlrp ub^lwphpj tf^nfulA. 

«*- p tf.ua t^utb ! (P§j vub « frii£uf£u X 

l't* m P* {}^* «7»* fa' 

P an&lo, Jhii n %p, gli an^lli, — le an<5lk* 

il dito, dbsu, 9 i diti, — le dita* 

il braccio, i bracci, le braccia* 

•41* \\u*b JO •fbpfuta.npnt-P-lruaifp. tptywlpub utpw *, 
UMhni^tihbp u , L , npnhsjj jngbuifrfti, j a afbpguti-npnt.^ 
flbutJp ptfutlpuh feftifff /tlt^ufbu' 

il centinayo, ^tupfaplruify , I le centinaya* 

il migliayo, ^unpupbua^ , le miglia ja* 

un payo, z?*4» mJ tf | due paya* 

42* r> mabmttihrppj np $re kfatlFi^^pfaf 

kbfa kpbufo ero *»g_ r/tjuf , fa% jnfa^kbfa 

bpfyn^pb tu£_ ip tfpapnpab%* 

pensile — ero , fap^t-pq-, f^jt***^* pensi^ri* 
iorestiere — ero, oanu»pu»^iu% • «t4£Tt£* foresti^ri* 

43* Wjuuiku iu L ro •[bpftuuBpnifbtrpp, fyphwta jo, 

U, L •[bp^un-nppL btputfpp'b dbg_* p%£ujbu % 

Gennaro — jot (\nt3it[usp , {/tr****?* 

calzola ro —yo, fo^mfyuap* calzolari* 

44* {X*J***kg inputfP alpuyh fyppnp&wbijffib* p%£uffata x \ 

prole, tpuutul^, qutLMal£btrp p V jt g -T t yp ♦ 

prog^nie, my, »o Jf «pN»}£» 

**•!_ jngb^kp Jpuylal pia±piLu 
le nozze, ^uapuupg, 
le forbici, Jlfpuam, L^n • 
i calzoni, *fap u *[ip > *f*o% s 

|] hrpfwujku tfwb uabnCtihlrp tup , npn%g fit- ktpu^ 
it fa fab jnfa l ul(pfa 4^ irfant. fybpvj kfatpfua^ 

*-npfa * pi£Ufbu % 

2 
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l.'f <W? • 

1’ ala, 1’ ale, Rk > $■«•>«•••»•. le ale, le ali* 

I’ arma, V arme, qk'kpt • le arme, le armi. 
la vesta, la veste, qj-tutn, t»T*«t • le veste, le vesti. 

« o *i‘ n b v. :i.' i* p n p ‘b 

45* *) (i casi dei nomi) kcPEy 

gpkk mhm-wh dp tnirutufy mlrumi ^ ifinfuafftpi , np ftmtupu^ 
gt-ntjj ifrtpiL.fib ^ utbutul^ $ npnlatj tuhtuHahirpp 

Muuntjp Irk' 

Nominativo, () '-qnp*k u t u ♦ Accusativo, ^uyywlpuu ♦ 
GenitlVO, IJ lrn.uslpdk. Vocativo, \\n^iu!^u/k . 
DatlVO, Sputlpuk ♦ AblatlVO , . 

{} o q. o I* u "o' i> n r v a r 'I* 

46* (declinazione dei no- 

mi) hmJEBd 1 *^ u»knLMikrj qtuktuqutk ifhrp^jUL.npm.flirmdp 
rpnfuifplp dlfyqtfktytr Irtpul^fr m_ jntpkualf[i nuqqmt^mkpb 
npnhp tf.pfuun-npuipuip frplrp ^utan irk' 

1/t’ Ov* 1»'?_* (lv* 

o —■ i il maestro, i maestri, •/mpuflnn, 

a — e la donna, le donne, 4fl> t 

e — i la madre, le madn, Jiyp, ~w* 

l|uA gtuui mknt^klbirp mp, np mu Iptiknkfcu typjppP'** 
mnt-qpb, {tk^ufku *[bpp Irpl^mk fuoutrguikp munbg afp/ty t 

«•- *»jyu ^trl. ittfec. tP* 

Smj» £*t*-£*Jil* np ^ A ♦ p«n^ amm^. 
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‘i' u ii i' i<> i> r h I* n i' n* 

c>o‘h(ibi:\)' 

47* {{•fu, (articdlo) ^npaafuat^uau Jtuubf*t^ jp ^ f 

np tu%niMtbpni3a autv^Lp kPHP4t* nt ~ ub/Lp, ^npatf^ 

%hrpp f fifriJrpp nu ^*^u*t*au^nc.l^^ii*t*bpp k n P n Z^ * 

48* \?pk nt - uitruutfy joq. k*uj f nu «&«f «£_ * 

49* llrd^L J^rHtL (articoli determinate) 
bp bp ^mm to*' il , /o, la * 

50* // J or tp ktutvih C’ft P u, & •un.butp futunit s "*/_ 

t/fyutub ptun,bpp ) tudk’h pMUtpu&tuJh fpns/^ ufyutub utptulpuh 
tulinthiltbpnult jputj ♦ flt*£Ufbu il VmO , t £• j/ 

figlio, 

51* Lo j ot tc_ kcshvih b §utt ? h s n *[_ k^*? z •**[_ u. 

k m & u ljbuiL.npna£~ a/p ulptutb tuputlpuh utknththbpna. tfpuy* 

p*£ufku' lo spirito, ♦ lo zucchero , gnp-p* 

£4* » P uomo , Juapq. 9 matfiys t 

52* La joy-p kp/bP t iL utg ito i utlant-mbp t^pufj, 

p*£ufbu x la casa, u*na%, y^_. la madre, J**up> «•&«•♦ 

P acqua, 2P L P > untm 9 ' 

t-zHl. k tut ^ kp ut /ft"* P , tP t ~ n p ff v 

p n P nt. juyuibfi ptut*tip kpS/WP ^^ kp^ n / nt /fi^ uytnyb**' 


Iml* 

tup* fay.* 

(W* 

tup • 

H' 

n*-t ii, 

lo, la, 

i> ‘ 

gli, 

le. 

11*-. del, 

. dello, della, 

de’, dei, 

degli, 

agli, 

delle. 

Sr m ' al, 

alio, alia, 

a’, ai, 

alle. 

Awil, 

lo, la. 

i> 

gli, 

le. 

o, 

o, o, 

o, 

o, 

o. 

dal, 

dallo, dalla, 

dai, 

dagli, 

dalle. 


*4?c. * 

2 * 
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53 - 1 > fake joftrpn ill l°y ln> kptogJk tto < >«- 

int[frpt P'lPitu a p 4^PP_ » ^tuufui tfpjftwhuth 

(segnacaso) ^utfutmipput-p^fitSihlrpnuU $trm, 

npnUp bpjrp ^ turn to' di, a, da* uyuuiku 

TV* I * 7 A I 


Di 

fypifiht* uhnnuftutn 
<| \nfuwhmli 

di U, del. 
di i, del 
di Io, dello. 
di gli, degli- 
di la, della. 
di le, delle. 


fypzffok input * 
iftitjutiibuslf 

a il, al. 

io, 

t 

!e, 


sl 

a 

a 

a 

a 


at* 
alio* 
agli* 
cula* 
alle* 


Da 

ipztfct p**3 * 

ifinfuutiiutfy 

da il, dal• 
da i, dal 
da lo, dallo. 
da gli, dagli. 
da la, daila. 
da le, dalle. 


, - - | 7 - | - 7 

54♦ |J ^hutptub- ^uyntj tf.urhpL.Uib" ^apnj^ 

*hbppj ufjuphph' upumJtulftuhpj tpnpbfttulfuthp ul. *hkptf.njiu^ 
Ifuthp n p ^wplf pli t**/ typzftbtfpb utu %ui{uiuffpnt-ltf[ii3b^ 

lbtrpna[_ in , CO/l, SU , per Jftuthtupitp^ jotpbrpnAt ^trut 
uyuufku 


In Mptf- * {pzfok * 

«}»nfutvbutfy in il, nel* 

— in i, nei* 

— in lo, nello ♦ 

— in gli, negli* 

— in la, nella* 

— in le, nelle* 

— in r, nell 9 * 

Su ufuttn • Ifpztfhk * 
tym[uMiUml[ SU il, Sul‘ 

— su i, sul 

— su lo, sullo• 


Con lunRbk' 

tfin/u . con il, col. 

— con i, col 

—- con Io, collo *) ♦ 

— con gli, cogll 

— con la, collar 
—- con le, colle- 

— , con T, colF• 

Per p"*g. fjipb-. hpifibk. 
ifinfif. per il, pel 

— per i, pei (pel). 

— per gli, pegii. 


*) M'V «r COTl 1 »— In^ 
mkn<t***J, tfi***- \fi****J 

lb l"* 1 P~jf* birtV“‘ collo {«•* con lo spi'rito 
♦ colV 1«1 con P inganno, 
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Sll tywut . Ifpjpblf v 
^fnfuutbmli SU il, SltL- 

— su i, suv 

— su lo, sullo • 

— su gli, sugli> 

— sula, sulla • .... 

— sule, W/e-i 

circa me, p E Let L t t m h^ u> * 
su r, W/ 5 * ! * 

ir^ L J fvoulrtfufyp ufomlmbg mil. jotphpntZs 

4ff u U "l^Pf^mhru . ^fsslau in£ru%£riy> utunbg Jk^fdk^ttL. <^/rtn 
^nptt^Jh/h Inputhutlfp x 


Per p**y* feifok. 

lyfauQ put^i_ %mhL per il } 

per i A per gli ♦ /ufc# 1 

ulfuusi- jotp&paiiUb^lrth 
mi l^k & Jbwgpblr^ itLU^, 

pello passa- 
to^u'ujtu per lo passato. 
Circa m h***b itur H* n *-lIh*5*u ill| 


— —-t gjft* X 

Il J or th kp^ n U}4M^ unH^b tup US [puls usisaMbirpp • 
npnhp pusqusZuyls tppnt/^ typufyufib (^m 50) : 

hp*kh Singolare. 

Il'i.* Nom* il libro, tfpp, ^(U*^ ♦ 

Geft* di, del libro, fppb^^ 

$pus. Dat* a, al libro, t Hipb‘ b > 

1 *-U 9 ‘ Acc* il libro, rbUML* 

Voc* o libro, t tbc<&* 

(V«c#y« Abl* da, dal libro, 9 1 

iinphu'kb ♦ Plur&le*. 

\\ ur j__* Nom* i libn, *) ‘tflplp* * 

||lr/t* Gen* di, dei, de libri, y-mtbpntJu, ?|»|fc*»*fp*|»pl»♦ 
S/”"* Dat. a, ai, a’ libri, ^pglrpnA , « 

Acc* i libri, ffiP^tlL 9 

Voc» o libri, " a L. *tBgt r P t 
|\ tug* Abl* da, dai, da libri, *t # ***^' 1 


*) IV*"$ 3-mSmUm\Xy. j*^ 
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j’ii ^nfnifJmh uitul/p fytrpfhvti buipf, trfymb 
utpui^mA mitmMttpp. npiilip tquifyfifib Jtf 0, 6 «*- <1 
fejbptvn-i'ppi, inpiAtg i Ifpfnfubl, 

(ft'- 27)« 


il.cidlo, V^V’ fry* 
il delitto, ttp*— 

il compagno, d^i^p * "V- 

il pane,'S*'^ Mr>“ . 
il sale, “"i_> ‘ 

il padre, *> u up> "P"T“* 


ilcuore, tHfr*- 

il poeta , puiitaiamlrqb- , 

ZTih • 

il profdta, Juipif-mpk . Al-j_ 
*c*%Vr • 

il piandta, Jn/npwli, -Vj- 
~rV • 




Lo jo'if" *) 4e^'Vf»#* r £""«* s "4_, z n> L n ‘ 

kiybuti-npnif_ ulpiutb uipnilftlih aAauutip (ft- 51)» 


()rP —1 —{P* * 


()« lo schioppo, ^p">ffuiii, 
jj. di, dello schioppo. ♦ 
X* a, alio schidppo. 

.£,• lo schioppo. 

1|. o schioppo. 

da, dallo schioppo. 


gli schidppi. 
di, degli schidppi. 
a, agli schidppi. 
gli schidppi. 
o schidppi. 
da, dagli schidppi. 


WU- /*, delli, le, pfj? 

J, J 

*) Lo j-rc . XmX - per, W«r > A#*'‘ , *~- 
Htrp—— 

-y-nt"' per lo consiglio, • 

"bmum^wp fi^b\ 
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fi¬ 

ll¬ 

s'- 

S'- 

b- 


1’ uomo *), 


OrtrM Wlrtf ■ 




'Ft* 


Mtlft]-/1 


d’, dell’ uomo* 
ad, all’ uomo* 

F udmo* 
o uomo* 
da, dall’ uomo* 

**[bu %mk % 


li uomini* 
i, degli uomini* 
ad, agli uomini* 
gli uomini* 
o uomini’ 
da, dagli uomini* 


lo studio, nuunutT f 

lo spirito, 9 • 

lo sp^cchio 3 
lo zoppo, k m, k ’ Wt* 
lo ziicchero, 


lo zio, ^qpbqfUtyp 9 mfm-tfmj* 
I’ angelo, ^pb^unufy, 

V anno, unupft, t-go 
F errore, v[umi_ t 
1’ ordine, fapt* ♦ 


HrrT * 

La joy-fr 1 - 4p$ n l? t /ff li "••Vb piutpuXuyb at- Zuybutu^ 
np tf.pnaf ufyutub frtf-tulpuh ufhnijblbirpfr, P U (JS ^«yhutt-npn^ 
ufytrtub ptun.htpnt^b utn,g£t.p iy^uy» b btpufyftfo Id J°^ 

!(plCutmbf_ **), (*t*V** 52 ) * 


( )j*|»l#***| NMtalW^pt I 

bt- t"h‘ 

11- lacasa, *■«*> 

II* di, della casa* 

Jf- a, alia casa* 

«i,* la casa* 

1|* o casa* 

('• da, dalla casa* 


Vytp • bt • 
le case* 
di, delle case* 
a, alle case* 
le case* 
o case* 

da, dalle case* 


*) b’crttP* A*£_ lo j s *ftL —Ar^- j*“j|J*«* , -**fi*tp*»‘»i» DHhju^ 

**flp*t*f* V t 1*1 J|*^ J^mjU mUmUy 

N|H*V **J* i J***jl****t»**|M*(J^ lt2*l**l^* * t’-nV- ' 
gl’ impi6ghi * gl’ Italiani. 

'f«***-ti c jwjJtw-oj***^ **1**{> • P**rtV-' P erbe, t*"- 

T*t-f > ofliutp t 


i 
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(MM Wimr* 

1 /f tf ( Ov • bt • 

f|. 1 ’ anima, ^"ib > *•***• • le anime* 

11 * di, dell’ anima* . di, delle anime* 

S* ad, all’ anima* ad, alle anime* 

■i,* 1 ’ anima* le anime* 

< 1 * o anima* o anime* 

|V* da, dair anima* 1 da, dalle anime* 

J'mAy trmk.yit JrJ^rnk- u/hnub^ 

%trpb utpx 

la donna, 4for ^“f^* la pace, b nu i^ H i^‘-Pb‘- L > 

la pi^tra, , P~t_' ' 

labarba, p"hp> •*"•- la fame, 
t-’L* 

1 aqua, ^/» > ♦ la sete kaputt. , •***^.«*f*h-«^ 

r UVa , fawqniij ♦ |«*»-£ * 

la fede, ^ututuuip, la gente, 

55* l|»^ iulinthtblrp tup , ryjr Irqtulffiffh 

utptu Intuit iris 9 tit. jnghutfffnfiis tuptulptt% L. 

fouiifw% oV* 40) * 

l/f “7 1 * ( bt* 

||* il dito, #/ww», i diti le dita* 

II* di, del dito* di, de’, dei diti k utJ% di 

delle dita* 

S* a, al dito* a, a', ai diti a, alle 

' dita* 

z ^,* il dito* i diti k mfF> le dita* 

II* o dito* O diti * '\—T o dita* 

fV da, dal dito* da, da* dai diti da, 

dalle dita* 
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1 \""P «m lUhniXblrpb u, f s 

IrtL* "f * _■ {\ng»utp. fuf.. 

il labbro, ^ni-pP%, ^ i labbri — le labbra* 

il fondam6nto, $/•<*', Jf-b~ i fondamiSnti — !e fori- 
At.* ‘ •;■ dam£nta> 

il fnitto, • i frutti *) le frutta, e- 

r osso, nulfp, . gli bssi — le ossa* 

il ciglio, t/°V> 1 cigli — le ciglia- 

il membro, Vt<* • i membri**) — le mem- 

bra¬ 
il legno ***), 4?“U m t «*«•■*• i legni — le legna, e* 

56* ^nfnifdiub inw^r i^phuSU frpfl-m^ 

mu ^wwiyim^ aubmXhlrpU a/^ * hpnl^p fib mputlftuh Irh »c 
Pb fupud[uZb* nuuutft wputlpuhp !(p$njnt[h /(ufbnbuiunp uspat^ 
l[ufh us'bni^fhlrpnuti iyfir ; iu. fitptulpMalfb oi£ tpuihnhuaLJtp Jitptu^ 
^tuitifirpntjb jy£j# t 

lHL'"r; H- (J^* H* 

11* il, la fonte, i, le fonti* 

U- di, del, della fonte* de, de’, dei, delle 

fonti* 

S* a, al, alia fonte* a,a\ ai, alle fonti* 

-i,* il , la fonte* i, le fonti* 

ll* o fonte* o fonti* 

(V da, dal, dalla fonte* da, da', dai, dalle 

, fonti* 

*) Frutte frutta 4 mSm j# frutti 

**y Membra 4z?* 

• H membri ^ Al 
4*»/**|* t 

***) (ibt **r legno f^L llJzrMt mpuiufutp 

f j*h 3**^1J»P* 4zT ltS£"tS 

1 legni, jtv #£ 4 zip 

fo legne le legna. 
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\ptnLfi trfpub pmnjrpb «i£ mump Mfkm fyp^mgml/filb 

n r c < * 1*111 * a. 


il, la fune, £»««*> H 
il, la fine, 


«*cX« 


il, la folgore, 


11, la lepre , hmugsuaurtuty , 

il, lafronte, tfuitymui, m»U, 
il, la c&iere, 4*1* 
il, la gregge, $om f **£j*|»*- t 


()rW Vrlr-rr * 

57. y^ustfuihlf fypTCtummk n*. gifgmaub- mftsriiStibkpp j, 

irflt? tuptulpith pjijjuh' Il irfd-k fupwfyuth «£-£_ 

ttfhifinifinjm l/pt &tttlf 29) * . 

Iml« w C' 

(I* il r e 
1). di, del re* 

K* a, al re* 

-i* il re* 
t|* o re* 

(V da, dal re* 

Y,J uu i^ u “hutU. , 

il, i vicere, 4»"frn"np“u > 


♦ m p • 

i re* 

di, de’, dei re* 
a, a’, ai re* 
i re* 
o re* 

da, da^ dai re* 


la, le verita, ifafmpupnt.^ 
PP*bt 

1’ Umilta, fiin%tup$ai-lfr[iLk f 

la, le castita, nqQufiin$m-^ 
Pfn-lU, 


iWr 

il , i pife , nuip, «*J«M^» • 
la, le citta, ^q^tpt jt- 

la, le virtu, utn-uipphni.^ 

P/ti-lb, * 

' ' , l ' * 

no <h n b \\ v>' l.' (‘ «i p 0 v ‘i* 

l>f^ jo yt |wJi w» mUt j U f jgmjt 

*1 £pil ( 48 ) p u f’%p «p ^rk tfL. uibumlf jorf. I(uy *»j**^ 

nt ~ **^ # *|f* , £ *' i\p n l^ rt ^ t [_ Jotf.Lrpnub na~ {tplrbg 
gftttit *[vuy tupqj&t Irptftuh [moutrpu^p ♦ ^fnfiu ^nu uilrtju 
«/£ tfp[uottftbp ufhnpn^ joijJrpmJh tjp.uy t 
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58* l 'p"p"z_ (artfeoli in det ermi n a ti) ft*. 

ugku Jtp/rhg aaShnaASb $U£_ ^pjM(/m%lb t ••ibrtpnp nu autyaaym 
puala a/p Ifpgpgpbk'h x ^ mm mburn/f uthnpn^ jq^. fy u (J t 
pUfjaj af.ptrflb auaDglab aatp jtun.au £ tftfa^afuah puagaUp/Lwlf 
p-na.au/fiaSh 1 na. t/utaShtu/paSla aatlantSlSh/rpl-h 4 ‘ hpnttg afffcttua, w^p* 

Tbirpp munbp /At. uno, alcuno, certo, tutto, qualche* 

|%/»^ aaShna-aaahg ^Iran ^npaafkpat. auutirVbfSb afputlaftb jo#j. 
f/rh auai*Una.p , ^tuaajau , ^nptfuSlf^pth 'hmfmrfftphbpnaj^ 

ipflfh ♦ aafjaaaafkv 

\rvifi m p • 

\y%aaatjfify a/p ♦ l] ut^tult a/pi [\aupblfauaT i^r*^ 

* 

fl* un fiore *)• ano scudo* un' ami'co* 

\b d’ un fidi*e* d' uno scudo* d' un* aimco* 

$• adunfiore**) ad uilo scudo* ad un amfco* 

4* un fiore* ; uno scudo* un ami'co* 

da un fiofe* [da lino scudo. da un 9 am icq# ■ 

\\aipbaul^[t aup » 

H< alcuni fiori. alcuni scudi. lalcuni amici. 

1J* di alcuni fiori di alcuni scudi. di alcuni amici* 
8*ad alcuni fiori. ad alcuni scudi. ad alcuni amici. 
.I,* alcuni fiori. alcuni scudi. alcuni amici* 

(V da alcuni fiori da alcuni scudi* da alcuni amici* 

^ I 1^ JUL AAAMMAl^Aili utuAAA 

1 1 ntwiiftwfw ^ 

^ fmj piuntil § «]m*^ 

U- rc J «*«-»Ay • MM p K (H M r9V^eTtHl un, Pi^t*** un 
fiore, W uno fiore* un giardino, V. **j_ 
uno giardino. 

**) 1/rHr a 

< l*«**‘-*»|***^ *£»«»£> 4***l**f £**{£' 

d p*«»t**Hj** a P* 

P*£tV*' ad un udmo, V. *t_ 

a un udmo* 
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|}> una gallfna* 

II* d' una galh'na- 
,S*> ad una gallina* 

«£,* una gallina* 
ft* da una gallma* 

( \lghuiltfi 

alcune gallme, « 

|’<?4 J-aqa^nt-pif. « 4bj* 
tutto il popoio *)• 
di tutto il popoio* 
a tutto il popoio* 

4< tutto il popoio* 

|\* da tutto il popoio 


II 


(I 

11 

S 


1W *£♦ *thr 
un oca* 
d’ uri’ oca* 
ad un’ oca* 
un' oca* 
da ttn’ oca* 

ftipiu^uSb ♦ ' 

alcune oche, tuifjjui 


tutti i popoli • 
di tutti i popoli. 
a tutti i popoli* 
tutti i popoli* 
da tutti i popoli* 


I’tr UfUtpmkqa -( )(_ 
* 

II* quel **y giar- 
cuno* 

U* di quel giar- 
dino* 


•Jf* a quel giar- 
dino* 

^,* quel giar- 
di'no* 

I'* da quel giar- 
dino* 


bv?W m P • 

|*i* Pn-^nAp • 
q«* pi** ♦ 
quest’ ucc&lo* 

di quest’ ucc€llo. 

a quest’ ucc£llo. 

quest’ ucc411o. 

daquest’ucclllo. 


I'afffcr qfthttLnpp* 

iVe«WI* 1 

ogni soldato* 
d’ ogni soldato* 
ad ogni soldato* 
ogni soldato* 
da ogni soldato* 


*) Tutto «*• ambo b**f ambedue 

1 * jo«ftL* tUttO il 

mondo, g**t*p uffuPfiA mfiAtiu. 

Wi***} il tutto mondo ♦ ambedue i fra- 
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||' quei giardihi* 
I)' di quei giar- 
ausi* 

S* a quei gjiar- 


«ip . 

J uesti uccdlli* 
iqueSti ucc^Ui. 

a questi ucc4lli* 


cinque soldati. 
di cinque sol¬ 
dati* 

a cinque soldati* 


queigiardini. 
|\* da quei giar- 
dini. 


J uesti uccllli* 
a quests uccelli. 


cinque soldati. 
da cinque sol¬ 
dati. 


* 


59* t tfutptf-at-, ^usuinnuu&ijirpnL. # 4* ,Jur l? 

-eh at- utb-qirpauit tuhnulihlrpp irtpulffifth ki s ^ n ( n> ff^ t 

^n^aifuih^uiii %uffuiuifpmJ3-fujb t iftrpa^ j * 


r>- 

Irmpnu • 

Y'Vhu.. 

» 

Dio. 

Pietro* 

Anna ***). 

Giove* 

diDio* 

di Pietro* 

d’ Anna* 

di Giove* 

a Dio. 

a Pietro* 

ad Anna* 

a Giove* 

Dio* 

Pietro* ' 

Anna* 

Giove* 

o Dio* 

© Pietro* 

«, Anna* 

o Giove* 

daDio. 

da Pietro. 

da Anna* 

da Giove* 


l| Iftihiu* 

Vienna* 
di Vienna* 
a Vienna* 
Vienna* 
o Vienna* 
da Vienna* 


telli, t-ri**- hfih *[ Mt p u,ui £iL tntu • ^ 

gli ambedue fral<5llL 

**) LO p i*wy m 

j ws s s—X S"^ *\* m 

ssspsw ^ w l s mU » J & t-p«*-!♦ ( * }*«- 

Vtirttl **" A-l l 

'wftP* Art * (jnku 33) * 

***) s wlMM-^ VytL **L. 

mjmmfr* 1’ Anna, dell’ Anna, all’ Anna, £*••# 
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60* |(K^ np jusutnUf uAmJbhtitptfa jutnju £ uatrmlfuih 
fyuMiP •"p<f'MifktuajMutnc.ni-P‘lrititi u/bntjb Jp p fl uff , utls 

Uitnlrhp jotfb tufj uftutp 4 qSirp • ph^uftru' 

1/ onnipotenle Iddio, y m »Kbu»^uMpntfjy m uannt.utb- f 

fV(hi 

il grande Alessandro ty*P Alessandro ll grande *), 

\\y£rj>uuAqp, vt 

il poeta Ovidio, W^utfiuu ptubwutnJrr £ 9 (){(t{><N* 2^^ r 

il Signor Antonio **) * Sty y%inn% f MMJNt t 

61* IfUMlanhku rytcpu uftuq» 4 mn^ni.p tru ipf t irlftub^ 

tupffufbutuftuutnLpiruiii tuhnuliblrpp , rrpntrp J ot p ifrb usn.^. 
*bnt.p s 

.Don Pietro , Sty **l trmpnu ♦ 

Donna Maria, XfiupfuuiT Sf’ift' ♦ 
Monsignor Antonio, y%mn^% ^bpmufufj^um. , 
San (to) ***) Paolo, Xbn'P . 

Suora Anna, *| Kyp yvuut ♦ 

Padre Ignazio, ^"UP 1 *y%*uutfinu. 

Fra (te) Giacomo, ty i if ji up (}»(»^* 


*) Jd'V "f Jt-£_ IJUmj, 

Ir^^tL fcH"tH£r • •*- 4* M *I j—w'-X 

rrnV*' Alessandro il 
grande. d’ Alessandro il grande * 

krs *v x *t nV- Hr>- V Ir^x 

Trfk-* F^irtV^' il Tasso* il Tiziano* ^ 
^rnmJty.mS^ $X«.«^ Q Po^U TaSSO . 
il Pittore Tiziano * 

( ’J» £**«J g *mJ_ XO 

P*£tV* % San Basilio* U^rtr 
(\«n|h»{-^« San Pietro • lJ"‘-pp' ^It*^** • 

SanXo Basilio. Sanlo Pietro * " 
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62« | ifuiiirpiHjk p qJruttrpndb , bntftrpntjb f jJ&rpntjb 9 
qtutjutthirpnt^U m. Pauqauunpni-PfriffiitrpniJb uihniuisbtrpp f 
fipifop pttMp^iitiinLp m. dtuubunjnp it^tu%*u^tft.fr3~butbp ^ 11 #^ 
JuiXuujb 9 If pit mb joqfru IputT tun-tubp joq.fr qpiffrl ♦ U U U ^ 

•iku Eurdpa Y Europa $ \y-pnopu * ^*ug 

tflrpnOb /it. tj-lrunlrpni^h tubnthtbbpp puut JErhrfr tfiuufrh Jo_ 

#<• Cl’ Atlantico, il Tevere t 

ilPo)» 

63* | *jJfrubhrpnt?b /it o ptrpmJb tubntMtirpp tunjatbfl 
joqfr fefpffi' ♦ uyutqku ' 

il mese di Magrio, 1)^ 

P ultimo di di Giugno, {\ntXfrupt tffrpjfr °pp*_ 

uXU \yu\^t 

fjoqfrt. w£_ l^pbutb qp4frl_t Pt n P ttpn^frrtup op Jp 
IputT tuJfrudp ppgpblrb • frit£uf(?u % 

nell Oltobbre dell’ anno passbto ♦ V? , 3^ m L u, "vfi 

^nlfmlrJpippi, ^"irWP'bpfV* 

il primo d'l di Marzo, *»«.£/& opp, «vt2* 

04* * ntm bptiftkppM fnpu Jutulrpntjb auktniltitirpp 

Jfrpn joq. fytunubntJb tftubusLJubq. SH-qjuttyaubfrtt * fr*b^- 

»(ku % 

r oribnte ♦ il levante ♦ 1’ est, Vw^LP • * 

r occidbnte. il ponbnte • 1’ ovest, lit**- 

*T*P*tL* 

il settentrione • la tramontana ♦ il nord, Jiju-vfcu, 

cy.-ts 

il mezzogiorno • il mezzodi • il sud, 

‘l'crttt ’ 
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r.iHVi,an. go'mu* r.tH* 

•a o i* n > r. '<»' u n» r. .M* ‘i» 

(J5* uihnulahbpp q.tyutfyu/ti uaittn?talihrpt/L 

mtuppjrp ^npnfifintyi £?*-**ft* ♦ */» O 

pnrflttrpp utptufytulb t^njutiptih iuhntSahtrpnCb 

iy^u • ^ ifbrpfuai.npnijkhpp f*tf.tulfiub tptytufyiublblrpniJU ugtu t 
|w^ g iflrpguiz-npnqhlrpp tputT uapuil^mh^tb ly^rii Ifp^ttjrnfftb 
[t_ tfutJT fttput/fmlbfiit «y£ri# * !{p^u»iJtulufj%[ib fiptr*btf tf-rytu^ 

ipultbirpnt% firin' uktvfn., P-na^ntf^ nt- ^n[na[ni[j, 

*"/*• Cv* “Y 1 * 

()« il buon’ uomo • i buoni uomini* 

Uiqkfy tTiupq. , ****t*«*/ ♦ 

1J. di, del buon’ uomo* di, de’, dei buoni udmini* 
$• a, al buon’ uomo* a, a’, ai buoni udmini* 
il buon uomo* i buoni uomini* 

1]* o buon’ uomo* o buoni uomini* 

|‘- da, dal buon’ uomo* da, dai buoni uomini* 

f|* pruddnte, il pruddnte 
uomo Jlupif. , 

*~^- f f t -g. «Mf*V^ * 

1) • di, del pruddnte uomo. 

*{. a, al pruddnte udmo* 
il pruddnte uomo. 

Il* o pruddnte uomo* 

|V. da, dal pruddnte 
uomo* 


prudenti, i prudenti ud¬ 
mini. 

di, de’, dei pruddnti ud¬ 
mini. 

a, a’, ai pruddnti udmini* 
i pruddnti udmini. 
o pruddnti uomini. 
da, dai pruddnti ud¬ 
mini* 
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l/i 1 h-.' (iv ' H * 

II* la buona donna* le bnone donne* 

U* di, della buona donna* di, delle buone donne* 

S* a, alia buona donna* a, alle buone donne* 

4.* la buona donna* le buone donne* 

(l* o buona donna* o. buone donne* 
|^*da,dalla buona donna* da. dalle buone donne* 

Wjuifiu IratL/i utbut/juA mboMtbph ia^ . 

prud^nte don- ^‘ufun^bJ'. 

na , ' ■ . 

cattivo fanciullo, tpf £*"*“t* • 

ricco- mereatan- »»*-««» tjwiCu,^ ^{p. 

■ te rttUilfutb , . , 

caro amico, pmpb^unT, fO*jL 4 

forte lidne, 1 tun.jn.b-, ***r**^ 

fmk • ' 

fed^le servo, ^uiLunniKtp(uT « 

obbedidnte sco- ktun.uy , 

fykput , 

illustre uomo, brpLtr^fr dh»pq.^ ; 

bella rosa, gJrqkgbk f^Pt , Unit. Htl* 

r> o 'i* n b n h v m r n v <i* 

N»(Mp^NXl»^|»«k4» |ftNj I 

66 * irpirp wumfiXmb ttiubfi * t 

67* g \\put^tubp (positivo) upuptpumku bpgpgpjtk 

pu/hfi Jp [fyuuip ppsujjl * tun.uSkg ntLpfijfi Jp tyrui p***[± 

fm»*irptL 4 fitygtu ricco, ^ utpm.uut, grande, 

, 

68*' |wii^f.«/inii/^ii/^^coinparativo) pu/bfi jp mutr^ 

[b fyuuT upulptiu Pll&ia ipgpffpvt * JiLpfefrh <££rm 
^Muuiirptj£j fiL. unajapwptup i^putlptihfih t[puy pill 

” ” 3 
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IfuuT meno piu {«•*/* 

meno ricco, ^fi^suipm-um, f««/* •««t_ 

piu meno diligdnte, z? ,u> k u,J ' 4 &£j/'" L P m ~ 

fmti, J«j* IputT «MJ_ Wn|«t|l * 

69 , ^Jrpuiijgiu^wlip (superlatfvo) puAfi Jp 2 UMUt 

mt-lrfl IpmT ptm” t^utlpuu p Ijui/g Ifpgnt-gpbk, 
pmiptmmbptifj. m. k u,J ' p^1V"<""‘k u!b P , ‘ % ^"U 

il,lo, la j^pp t %lr U' , L> k‘ uJ ' ff-W 4 kpfe issimo 
JTmuh^p u,t,b^phbp>l_, pt^afku il piu bello, ‘frkg 

tW 1 ? tt-tk.* la piu grande, •fikp^ *®*> 
£b>> <±+ obbedientissimo, <f>kgz?»» 

^-fV- giustissimo, >frkp 2 ?“” "•pi»‘P> 4 V»* £<* «-tk* 

70# ’y^tnli-lzh irfyuibr uuArtutftuh usbntZtltirpnijU utuuijt^ 

XuAtug k^PtP ^pk nt - V'P’H knm h k‘ uJ ' " L pfiz. ^mmupmjl 

mirutlpuVhbpnM^i u/tu. fo£u/bu buOHO, p?il buOnO, il 

piu buono, buonissimo, L. uyu^hu 

# |i ifUutytuU ♦ (Vu/^. • < jv Lrpuiq.puilpuh . 

buono, migliore, il migliore, ottimo* 

cattfvo, fki_, Ar>- peggiore, il peggiore, pdssimo* 


Mr* 

grande,«£*>"tV«j- maggiore, ilmaggidre,massimo. 

k'” 

piccolo, *i i p?bk • minore, ' il mindre, minim o- 
alto, pmpip, superiore, il suprdmo, sommo* 

’ “V*** ) ■ 

y m unbgJk ntfwhg iMthrwlpultf* uft;o iu . ndutUp ui£~ 

p*ut "i^ u kuA?•V'UP* * • 

molto, iutm, g*. piu, mag- il piu, al piu, moltis- 
giormdnte, simo* 

poco, 4&l> ““U* meno, il meno, al meno, 

pocchissimo* 

bene, *»ik{t Vj\‘ mdglio, ilmdglio^ottimamdft- 

te ,1 bemssimo. 

male, f< 2 .» pdggio, il pdggio; pessima- 

mdnte, malissimo* 
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t> m L qfiuAwpiu k np re ro 4tpiwunpu.it 

wtwtpA wlnAUpnA qtpwqpw^uAp e VtlTOO tpim, . 

utfuaffm 

. |V*f. <|.V . 

mtegro, -th-piuinWgro, inleg^rrimo. 

_ PH** 

a ^ e W* piu acre, actfrrimo* 

celebre, tpLi^, pik celebre, celeb^rrimo* 

salubre, wnt.qta.pwp, piusalubre, salub^rrimo 

4Mhl* 


oo'mimw tn'fli ,4 i. 

— «M«A. nXu^uXy m^XySuX {«./ 

P-t«3*tt.{£"V s 


72* , )*yu.%iu‘it nu wkwfwh wbnAhbpnA 4s u O 
uAqwS J'wuififi J'p wuIrtfjAtrp.^, i. i uAw^„ L pfiAt,f!i, 
hn!b"b , 4!>> "P n% 3 qifuwunphbpp <,nu ^wJiun.ow gpgphk%p * 

73* \Vn%gJk mfuiiip (autnentatrvo) 

kn u 4F b ' n r"*ip p^H «& Jt^n^Ap fas w^Ap,^ 

P[.Ap tpgpgptiirb, ptpgku b% wu Jwu’Uf.fihpp, one> 0 # 0 

accio, astro, azzo, aglio *). 


albero, bum., «h£»zT• 
capp^llo, crW 4 " ♦ 


porta, tfmaL , £**4»«*. ♦ 


l^uAj^ar^fiAp « 

alberorae, bum., 

capellone, # 

v nWi*-^ z?i\ m • 
portone **) y Jhb qjNUL^ 

nWH* tHr**- • 


*> IV* irr** actio > astro i aZzo <•» aglio *“4K*4tc. 
tVzr^Wr^c.— 

3 * 
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giovane, tpt"""»*p*> giovandtfo, 

t! um !" h ’ 

avaro ' avar dccio, 

* v^z. m v^>> ^V** 4 * jt**» 

medico, p*bii , • medi etdstro, «A*nnZ.ft 

r*H&> 4V4** 

DOpolo , +nqn{a L pq.,*\f~ popol dzZO, < >“'«'"V*"f 

ftdimfL ♦ qnt/niptq. f 

villano, f^gh -‘Wth* villaridcc/o, pfip m g h q^ab> 
gente, »**, 4tfcH*-* gentdg/w, ^““tbk 

aftti-pq. • M|N»|<N«|t «J-a/* 

74. \\tTm\p m L (diminutivo) 

/»£«. «p /uaty «£ ufqm^nc^Ap ^pgpgpUVh . L wu 

Jum uiift 1£hlrpit tfh • ino, etto, ello, uolo , uccio, uzzo ♦ 
bello, t^qtabk* IHdrt/ bellwo, t^gkbk> Vr~ 

■- •difb** 

ragdzzo, JmhntJ (, ragazzmo, Mr- 

v^cchio, **■/»>vecchietfo, tK 

povero, uj^pu>m, povere«o, mqgmu.ft, «tr*_ 

pazzo, MH» *"bMr • pazzareY/o, • «*V- 

uomo, Jiupt, —fV f • uomicciuo/o, Ji* P qkbk< 

75* (* wtn Ualinihilitrp uq_ fyu/h' np l(trpiq tyirpiq ^ 

ifnfrjpb . pt^ku libro, libretto, librettmo, libri- 
cmo, libmecw, libreftticcw, libr/ccmo/o, libref- 

^ iw ^ i Ai t •»{_ "y--tK ta por- 

tana, p»yy » "" 
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lucciuolo casa, cas dccia, caseila, case/- 

/a, casino, c&seltino, cas otto , asuccia , ic&supola 
Luyfi * 

76* i^/i tftrptugwljuih ni«JI|i-1* ifusultfi^ 

/(fib iu.^» nuhfiii . na. tuunt^g &% ezza , aggine, gio , z/o, 
thj dine, ura • 

bello, ft'-niii/ beUezsa ? , 

sc6lo, *«y» • scelerrf^/ifi ) ^pouP[n^ 9 

servo, &wnMu, 4t^trp*k**r« sefviz/o, gp, ^ rmn : u u^ 
confuso, confusia^e, -£fmp**-f}p*b, 

umano , Jmpq^uyfib, |»W umani^, Jhipq.bm.pfn.'h , 

*»M*1*|> • Hlw M il X^ ^i » 

moltidudo, ift* moltituc&Vie, 

. . , . , ift-tr-t* 

agricoitdre, bpfotuq.npb 9 agricoltwra, trpbpunpnp^ 

• brnt-PfiLb , * 

77* ()<Ai^ •*»!_ *tt?p uabuftaptutpuhi m|m4« t , MbW|» 

Jiuuiifilfhtrpnuh ndUffti, 04- uauiilq* k% V()le, QJIO , rCO, 

esco, a/e. 

Colpa, # jmbpmkp T ColpeVo/ei J">**d mL - n P> t**- 

mondo, w^fuwp^ 9 moiu/dno, •»zlu«'p$“uP'* 

corpo, tfiupdph ■, (ttv* * eorporea), •fiupa&toi.np , 

V •. iM^d- 

barbaro, pp^pp^pm t fr®- barbayeico, 

rnhnero,^ numcra/e,^"«-"'f«^# "*•- 

I . jcs-t.’ 


Digitized by Google 



38 


78* (| dufiy* u»i_ dtp pMHjmamdpub mk dtuuitftt^fih nadp 
nuhfih' nu JJtgn ptun.l~h uhim at ~ t“h lfi y 

im , fito, pmyku 

fortunato,mfortunato, uAptuqq., 

mortale, Jiu^^uAiugai. , i/wmortale, uAJh,^, 

piac^vole, ^pinc^vole, »K»%« 

onore, dwonore, uA*yu*uiaLnL^ 

PpJ*t Ha-VMttfc* * 

79* l] tpgtuuft u typq.uibptfljlb utbnttfbtp mjj 

npnhyg htpulffr jnpbmfy Ifph^tuliiufyt'b h. fyptflrp^u*^ 

unppu ante, esca,ume • 

polldme, $ unJrp, legn dme, fuytntp, o^Ju^ 

{N»|» • |N*|» • 

besti dme , ^omtp, soldatw^, t^ua^pbtp , 

tit • • 

oss dme, nufcltp, ^V^ttr* selvaggi ume f kp&'1rp 9 V m * 

i)or n bv. uj* i\h rn f 1 r 

SO* b tnu, lf u &ltg tntutufy flaLiufyuilb uftutuU { Ho¬ 

me numerate) ***&/&, npdug b»p*pp_ »» 4r 

1) (u*mp*W4^ (numeri cardinal) 

mbmlpMilt tjr ' 

Uno,una, dktf «*$r< otto, **/*/»# 

due, H* nove, 

tre, bpkg* di4ci, uuuup, <iu. 

quattro, zpp** % *t*V°r*t** uridici, mmu^pdk^ <& 

cmque, «tV^* dodici, utmut-tpl^n^ *i 

sei, fy t mfa. tr6dici, tawut-fiptp , oi 

aette, tWt • Hl* 
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quattordici 9 mmubpjnpu, settanta , boPmlauautuX , 
ok *t* ♦ tVP*4Z- # 

quuidici, unutfUg^ffity., ok ottanta, nup-umlb, 

nonanta, 1 b Vbunt ^ i , #po<j. w 
s6dici, miuuhp^bgy oU novanta, / *«**• ♦ 

diecisette J mmuitpbroPp, cento, H ta t* 

dicias6tte, l ok W-fJ* duc^nto, ) *&"*- ^phr* 
diciotto, uiuaubpnt^Pp, ok dug^nto, J ^4 

"V*4*L* trecento, $ au pbH'*b m t m 
diecinove, i mm^pupp, 
diciannove, j ok mille, $‘*<p**pt «tp** 

venti, p”™*' j Hrt* due mila, bpfai. ^wqwp, 
vent 9 uno, pumiip^, tyg- Mr "tH* • 

JJrnlrr* cento mila, fapfii-p S>“v 
venti due, ^uoA^lrp^m-, , •pup, «£**» 

t-lrrt M>« un milione, Jfob<& > pt**-p> 
tr^nta, bpbunCu, oju*^* 4ti°^ * 

qpuaranta, t p>unjMnMJb, ^-grir* sei milioni, ^ Jfofi°kt 
cmquanta, Vtit* rtfn 4 

sessanta, •[•upuaiHb, «•$%-* 

2) Pvt-iufyuMiitrpp (numeri ordinali) - 

uthrtufyutb Irb, at- bptrhg t^njiulpuhfth <^trut Ifp^auJiU&tqjb{ib 
tubmtpuU mlUntub%bpmJb ly^w t 

Ilprimo *) •un-u.^pi il qumto, $P>i*p"p i t> 

M* *AdW’ 

il secondo, hpkp*jpq-> \~ t\ s^sto, <ikd ll P n P1' *"ts 
il t^rzo, l>pp n p’t > HH*- il S^ttimo, lr<>pi>tp«pq., 

.... ■ • tWlMt• 

il quarto, t?pp"pt> tW* 1’ ottavo, nt^bpnpi, »k4lt 

.****>■. HV 


*) frWr «r "•*» i'rc.MrUtt-*' Mlr"V kLnr^P*:- 

"tV*** primp, At? secondo 

secondariam^nte, Hk’Ct^F^f> * 
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il nono, 

it. d£cimo, tntuuh&pttp^. > 9 
e IntoJirifi** • 

r un d^eimo, uuu^tptftfyk^ 

fpi-t ‘^nlrr^lr * 

il duodecimo , urututjbp^ 

fytu.£rpnpq. t • 

il d4cimo terzo, mmu^ 

pkglrpnpq. . 

il d£cimo tiono, uautuUp*. 


jl filthtrpnpq. f A 

il vent&imo,^»«AA/»Yf> 
il vigesimo, / HrM • 
il vent^simo primo ^ 

puafopJktfirpnpq., 

■ 

iltrent^simo,) tplrJhlr^ 
\r n PT’ op**-- 

il treg^simo, ) . 


il quara‘nt6- 
simo, I 
il quadr&gl-i 
simo, 


^ gtun-utuhfr „ 




il cinquant(U ^ 

simo ,r 1/1 
ilquinquage-/ 

simd,^ c 

ilsessant£-l , n . . 

V Uiuld-unubb^ 

simo,l ^ 

“ -asj .-S3* 

il settant^-1 , rt •. 

. f wrolduibut w 

., simo,l ■£,_ 


u settante-i , „ . 

. f wrold-uiuut w 

simo,l 

il sMtnuaiS ? ""***p«pt* 


1’ ottant^- i q , , 

/ nL.tduaLJuu-~ 

simo,l • 

rou Sti-^A- 

il novfttrt4-l , lwM _ 
simo,{ 1 

il cent^simo, $*upfnpir^ 

ptrptp, 

il mill&imo, ^unpupb^ 

' f^Pf » 


3) llriM"* w i*| «& (numeri pro- 

porzionali) ♦ N 

# Somplice, ttm *fV * : 1 doppio, Mf A , H t~P- * 

triplo, una volta, ^ 

. drrt • 

tpiadruplo, £y»^£*y*""»/ty, due volte, ttL. uilnjLuttT t 

ft* v+ t~p-* M 4rpV* 

quintuple), ^ffittfMtugutut^, tre volte, ^pkp uAtputaP f 

iVl 1: H. 'VrV • 

c£ntuplo, <Zuipfti.putufutmtf f eento volte, ^pfi'-p, 

VJp-'L $"**P # frtrf'f '4rrt * 
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collettl'vi) t^iyut^uibfi iytru I[ppMt%pb i 


Un’ ambo, ttfkwkj J*(4 
^ P^V* 

Un - lemo ,■ k)prkm£ r . t-jt 

♦ 

un quat^rno, ^ppiLkw f r 

un quint6mo, &?&**£* 
•n^Ltl^ • 

ufia nov6na, /MMrwf, 

• ‘ y 

ufta dteeina., mutuulnu^ A 

fyuiiT cU Jt.#A{- • 


AnSf4pUlH4; MU*Utrkpfy OL^ 

r •' '•■> ^ A ^ A 

; \?uh . P*Afc* 
una enima ipwMr¥i%^ 

~ Hrt IH^V* 

una (juafcaiftma, ^suMur*. 

** j Ujt^ l 9 

un cent iiiajo, ^utp^plnu^ 
un migliajo, < wtpupbw %, 


&) Sr*d~p*^^«A (nurUeri distributiyO 
Aduno ad una, ^kbk 
Jkftbk* nWrr nhfVr 4 
a due . a du«, ^fik^t^pk nu * 

: . 4 ; H^-Mzhr* 

a tre a tro, 

HWHhr* 


la meta, £**£#?£• 

tutti e due, m L , 

T $4*} *fV* 

tutti e tre, bpkgh 

t*-jV- ♦rV 8 


‘I I. Il h I" L- I* I* II P ‘l> 


4e*n * 


* 81* 'IiVjmAiA^ (prondme) {m&nutrb uifr^_ kp'tnP*- 
4b* ¥bt? un p tftZL pUf f" ot <pb fotmbkfV 1 *^'*- 

1"l- ^luJtup t utbnp utirqp paun. tip f^pwpblrhp ftp 

kp u 4 h 8 g -X n P u mlrutufy ipbpuAntjb Ipuj • (peFSO- 

nalc), -t**]**^ (possessfyo), (dimostra- 

tiva) , "v (reiativo)» • 

1 82* i \\bpmhnt-'Up \ tgrhiUMibtj ' <y£jf Pfc t $ n l?*[_ 9 nu 
^npnajdhifyp nuLirtam^h f ft tpum, tbuili’ fffctQ .i aup nubf* 
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np fipkp k • unLAffb' tu, «gt|fci’ b/tfonpij.' iytA, «^3>, irp^ 
[tnpq. X tub f ot '* 

83* (ppottdmi personali) 

Irplfnu fyirpuf irb * MMiLtpt^Vbbpgf-^u^i *• f^T*^ 

I'*!;*#*,' (congiuntivi—aflfissi),*! 

(assoluti) * < 

- 84* g) mpwfytgAtf nt~ ^uyguilfuih 

Jjfrtajh nubp» f flt iryptityfrfiti &-P4 jn^tt/rlpftfih Jkfj> /&£*yku 

jfptafuA . mi ? fibtyp MfmXm, gli *) ? le 9 ufbnp, <Ah» . 

M, flpirii, ^p»V* 

mi, ib u • il , in, la, *ppb^, •*•**- ♦ 
ti , ‘iptr'Lj «V*4 * », 4 * 

$ • ci (ne), •Nrqb »• • ! loro, ♦ 

vi, Mrqfi,: *£«^* si, A»%i 
«i,* ci (ne), *tH£* lijlei ^trtC-* 

vi, 4li # 4 

85* io, tu, egli, 

SC * nL ^njntfiuk^u* 1 * 

1 \ iLut tf b , io > ^y» • 

!/£!*#♦ {}«ptra#^t 

n* Io, k"9 «|J!*•• Noi, *d«L* 

11* di me, di noi^ Jkpffhi ^{f^* 

$♦ a me. a noi, •fcybt * 

-i,* me > ♦ noi, q&t » «dtl • 

(*• da me, da noi , * 


J,; ) |/ gli *^-Vf* 4< ^* w, " , ^tL XmV- 

«**■ 4**J9*»1*"4* «9*«tW 

g/i |f»/ ^5»W # ojkpppw \m$^ob[mpp\ 

*fjty«*^ ,h^.| £ * 


Digitized by Google 




43 


1 1/ffrW fe, ^ • 

Xna'kh ; (j^p 'biuirf,. 

fl* Tu, •, *yu* Yoij <{"**&> 

II* di te, £"‘-4fi'9 di vor, "HP**' ' * 

S* ate, •gbqt’t •*•&«•♦ avoi, 4^* 

4* te, *Lpb^ f voi r qZki_t *Pti ♦. 

da te, da j voi, ilr^Jk, w^t^t 

Lw^ ^^ egli, *^, o. 

\^V^hb utpwlfu/li • ' %)np%mi£ tuptufyutb * 

H* Egli, ei, e', esso, des- Eglino, egli, e’, 

so *), , o ♦ essi, ♦ 

\b di lui, .di esso, u>%np > di loro, di essi, u,%nb S , 

olfMl-X * ol*g«M|»gj» • 

$♦ a lui, ad esso *S*np 9 a loro, ad essi, ut%*b# 9 

v ' »1 hw • (KkjM»|»Ml 4 

4,* lui **) , esso, ««V> loro, essi, \p, <3... 

# oVh*- • CfftL* 

da lui, da esso, da loro, uAtAgJk, 

• «f*«& < 

1/sl* bf - j (!'¥• "/’• k- Or 
(I* Ella , essai, ~ [Efleiio (elle), 
dessa, «*, • * «**tST* 

!)• di lei, diessa. di l6ro, di esse*; di se, »»y*- 

^ ‘ .t • 

#• a lei, ad ess& a loro, ad esse, a se, bpta»r 
4* lei, essa, loro, esse. se, ‘ipkpp* 

n*P4* 

da lei, da da loro, da esse, da se, bp*t$ drV 
— * esSa. <rp«*nV , *i 

IVtH egli, ellay 

fmppwto femj t*J esso, essa «rW"*^ 
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86* (pronomi posses- 

sivi), mio,, tap;,suo,.nostro, vostrpV lp»*o, 

dp t* ftytlt ♦ tubnt^uih ir%, nt. 

tFmXis^b^U fipkhg q-njtulfitflifii f finuitf^, /ic 

uyuajku , 

l«ptf ^ .. 

II mio ***), tuo, sUq, nostra, vostro, loro giardino, 

t J* nu ifl / 9 frptrb, dtp 9 Xfrp, ulbnhg u^mputtqat 

^)P*H * "V**p** 

Xtvrkb bt • ••« 

Lamia, tua,.sua, nostra, vostra, lqro peiina, 

| \Jfr% , 'pni.fyfftt, ppirjh , dtp f &tp , usbnhg ‘tpttP * 

#y*pt, oXmJu, 

{ \nghut^[l tup .« 

1 miei, tuoi* fcqoi, nostri, vostri,-lofco giardini, 

\\Jfc%, 'gni-fypb, ftpb'hg , dtp 9 &tp , uthnhg UfUtpmktfe 

- . , v.»$.■•» ■ 

**J«tP*» , 

•■■•.: ■- ■ ... ttrK* 


w-WaV^tL ft ***“rtz- ii m 3 * 

Desso, a ld^H * 

**) Cf+l-tl *t lui, lei, me 

■-, r/Vt-ftl #h- tArV^H ^*L *"t- F ,fH 49i* m tfci 

••‘-•ill. C 

*iUnUy ^ W^tL t^^L* egli, d|a ? ip * 

A **^ |%*»V fL]. »?g» |«»/ «*«^**^**., 

— . •*»1*«4»lv *f e^VftVp*; * #*-4*£4*«*4a 9 joijj 4^4* 

• p*£itr* sua Maestk, , ifu*^ 

. mia madre, ipio padre * |'rj; ft 

n^\ L mk ltl?* 

•ftlHL* tHrtV"' 11 mio caro padre, H'^lr^tl 
••;* u &f/ib l -t£'r ^> h» -carartnia ma- 
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. v v ’ . 1 

Le mie, tue, sue, nostre, vostre, loro pennea 

\\Jpb, fofcii, Jhp , &&p>: uttnfhg fpf’&bpp, 

ujtxjj, < & m » v «tHF> *4^^ * 

87* (pronomi dimo- 

strativi) p*&b iputT ufoi/t Jp fyuuT #{_ tLtS"t£ 

npnj_ I»L jutfu&ft IfpgppphUb joif/i iy(ii ♦ ufrnp ^unfofp 

Irppnp tf.iyuilpuh uabniSibhrpnL. ^irut Jktyuxirip 

joq. ottLlHtt-p 58 ) > yjin’ltft uib-wfyuA IrV itL ^ 


^ngna/fib ^npufoA^utit *tuujv/ff>pbfipnt£ t 

Xtv^kb • 

QubstO, a, *) • luuftuy , «t»» . 

COtbstO, a , unn^iy , £«- • 

quello, a, u,’b[,l l u U , o. 

costui, costbi, •*»bk“U* *V*"’ 

cotestui, cotestbi, •**'bh a U • 
colui, colbi, u!ubk u u> 

st4sso, a, **)i ^ 1 

medbsmio, a,j J 

cio, tumpm+jn *t_2k‘ 

88* IV"*<0 

IrAyi utp ♦ apnhp Jhp iftfc 


{»¥'• 
qtibsti, e • 
cotbsti, e • 
qublM, e* 
costoro ♦ ; 

cotestoro • . 
color o- 
stbssi, e ♦ 
medbsimi, © • ; 

«*!»• fj.kpulboA^ 
lipu^jih : 


*) Qubsto, a, lt?c?t)*V «* f^ti' W 

V* questo libro— (*>p 1 "7’ A " 

nAf,^)* l»«l’cotbsto, a, «S* t“*~ 

Jo«y» V* p*^tV**' cotbsto libro. •»•»• tVp'k 

tnyr q.nt 3 t m 5 *(tu) x ■ . i 

**) Stbsso, «*- medbsimo p-»—Vfc. •"tyC-t’"* 

«r£tr- «*- 

w a .^. W 4 > j .^ 9 . 4W A-ifVt. iip', 

tu, egli medbsimo $*»* stbsso V“>. ^C.* 

^ft, "ft, ptft^b • noi, voi, eglin© 
no stbssi e» \ mi medesimi, l«*/e * la co» 
sa medesima • Jpc.. ikj » • 1 - 
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I'" k m Ctb u *&£_ "•uuilrqn^ iigutmMbtp/t Jiffitttuty ^ri v 

Tbffo t 

Uno, a , <4^1 • 

altrui, aL pt2_ ^"Pv.^ b * ("j_ tffV ' v —ts 

*{~|*«X {(Xmj * 

altro, n A nf X fr ^ 

1 Uno e 1' altro, l pt Jtfe «. Pk Jklp-ia* 
gli uni e gli altri,J -drH 4t nhrH • 
alcuno, a, 

*qualcuno, a, 

*qualcheduno a, 
certuno $W* un certo, 

*ta!uno f«*«T un tale k m ‘ 1 ' un cotale,] 

“qualche, p>z_ » "p#* ♦ 

tanto, a, 
cotanto. 


**fe* "i 


ito, a, | 
tanto, a, |- 
rettanto, a,I 


uytitut, 

altrettanto, a,I 

^alquanto, j?&_ *£* «thr Wtr * 

•uijyii, • 


'ogm, 1 
*ogniino,l 


ciascuno, a, | 

ciascheduno, a, I J'mpi, <Vf 

cadiino, a ; •» > 


Ari_< 


^cadiino, a, 
nissdno fW'nfissuno, a,i *, , n , , . 

niuno fatT neuno, j kpj "thM * 

Sofa,*} ^ **“*' "tW 

*qualunque ,1 - - 

qualSdglia *“* emr U,X ^ &> W ‘ 

checchesia, | 

chiochS,'’. . K w* «M> 4< 


chiechesia, . 
chi che si sia, 1 


(/»t) 
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89* Crelati'vi) *A «fWfc_ 

^^PfL> npniq> 4 kvt putn-p Iptiit sut/jutqZ. [uoupp jutm.m^ 
fepIrpirV ttL. tuWniip tfh • m. fyp^n/niffih uyuajfcu* 


Xfttolfrwp . Lfo.' 

II* II > la qualeche np%np, ^. 

IJ* del, delhi quale, di che di cui, npnt*u #»/*, ^ 

. t oX«t»V • 

S* al, alia quale, , ache acui, npnt% np , ^ 

a • *1m» • 

-i,’ il, la quale, , che ctii, tiphnp , ^ ol**k- * 
!'*• dal, dalla quale, da che |/da cui, npJfa np, 4 


(|< I, le quali, 


()^HA utpyL fo, 




Che f •) 1 npnlig , y]. sl>g«f 


- - x £ / - / * T- r m tai b 

!)• dei, delle quali, di che di <y*i >»/»*,> 4 -As. 

• .. - ■ \ . * trrtS** 

S’ ai, alle quali, a che a cui, pp^g> *\ °*'~- 

' ./— '■ tTf"* • 

4' i, le quali, che cui, "p"*tpt »*•- 

I ' titTC.’ 

r* dai, dalle quali, da che da cui, npAgJh, 4 


\fpptrtib fchi i^trpuMhnihib tu[~ fyppuAfi tfwfuufamfy 
Collll nt ~ che •fJrpuhnn.mli mlrqrjt 

90* «fl>t mUn^Xu^.^ (pronoml interro- 

gativi) tpkg 

Chi ? *4_j *£S (Sm f IttHi) * 

che che cosa ? putiif ■**t? (p~4 is*)) * 

quale? "pp_> (tf-V fV fe m j 

_____ ltriD* 


trC^TtL di che, a che, da che itlr- 

pHnlapt, p**yy fV 
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1>V *y frb& “z. 1 

iffipht-pnif_ , uyvuft*? ■.■ 

(I* Chi ? *) •»£, Che ? p^> > Quale ? »v»£> 

4^' »' ’ ■>."•'Mrfctat IcrtL* quali ? 

.-.•>»•• > ■ «*/»«%» 4*&r* 

1J. di chi? cliche? < di quale ?. quali? 

Jf«achi? ache? i a quale? quali? 

*!,♦ chi? che? j. quale? quali ? 

(*». da chi 1 da che? da quale r quali ? 


l»p*. ~ rn V-*>il che, lo che , del che • 

«& ***** F^ti W ***^ 

*) quale 

chel *•*" chi 

. «t»j» o^fwj che udmol *"Tt ***- 

*" ' ututtP » o chi F avrdbbe creduto! «{_ 

^fuT ptuilhUlifli^p [tinfiY ] 

, jj* > u , ' « *■', '. r* ■. c ; :**. • - 
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u n i' i« 2 n j 1 p n p 

IWP' <£"9* 

91* f'"vt »/»!'»/» b^uyshg (verbo) feottt't ^p^ 

pnpq. tlutub paAft , „p /,♦_ fegpggAt . mju ^ 

ptpv t5*tt. W* tLtttL^L * nu hu u " J!h Llh 1 *H**t*~H'> 

lr“‘--H~ x * ih? 1 * ir“-r*lVr-t fcwh**' t*b*r~t 3 
WJL l * _ 

92* '{,lrpifjip^m^u/b puyp (verbo attivo) utp.^ 

Pftu q.npknqnuPftCb Jft fegpgpbk, np jAnq^L h^ifk, 

4 £"U kbP"u • fttmku II fuoco liquefa i 
m eta lli • ^ nt -pp Jttnutqbtpp • |'fi» tm^ 

WWr * 

93. I| \pmunpml l m m b pjqjp (verbo paSSIVO) •qfl.u l ku 
qnp^nqn^PftJb J'p bpgpg/Ak, „p n L pft^% fefok, fA^. 

*»I metaUi sono liquefatti dal fuoco. \ytwmq^ 

Urpp ^n L pt% i^l/A . mjy^yu l- r J p[ t r , 

94. Hkinp P*up (verbo neutro) •y'l^ku q„ r ^ 

b-nqn^ftA Jjr l l [A ! uAu.l { k , np ptnq/A jpuy feXuy, „L_ 

n'-pf.jtA jpufj t uA g %i.p, p, t ufku' Egli va* Ktyfar 
#**«/• <) ttt»br * 

v 95. «| ynfumq.u.pi pu.jp (verbo reciproco) tkqnp 
puyfA afku np qAlrp L np {plrp fegpgphk , ujp qnp^ 

qn L PfiJ,p ftp jpuy l i ppS.u (/ , nu feft.nlUwp^ft tplqnu ftpu,^ 
%n^.m[_ . ujuufku Io mi ralldgrO . 1>® ini.pu.ft.uAu.J'. 

96. '| xftJh.qniph pufjp (verbo impersondle) 

pnpq. qkJp Jftujh nAft . fApqtu' Piove* tj uAipLk . 

^"**tf***“r * 

97. V' u (JP "Aft (Lji-, „ u 

98» [\iylrpniA <t-uiJuAmlqp (tempo) ftplrp k 

H (presente) nphnp "utphny puAp hpgpgpt.tr, 

4 ' 
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(passato) uA a wk puAp, —(futiiro) - 

X 

99* irquAwfe (modo) $p"f t *) ««4~ 

Ww^-A. cindicativo), <f~/~ r H’ Cimperativo), ~t~- 
fwpHwJiJi (congiuntivo), .-Td-f^-jp (infinito)« 

100* | \wjtrpnJ, Pfn-p (numero) uAnMikpnPb UL. 
n.kpuAnJAkpnA kp{nu k V<trU "*■ ‘ 

uku Ioamo, 1,'*» ifpuppkJ't Noi amia- 

moil) >Zr V ke?fo y, V’ •Hkth-* . ... 

101* [\ufjhpnPh q£‘tp£ (persona) qJrpuAnMIr^ 
pnJu q-kJpffb utku fipkp t, ~~~£V»* ft* (prima per¬ 
sona)* Io, a llr*» * bflffT ft* (seconda 

persona) Tu, '!««*> DP** Vprrr tV (terza per¬ 
sona) Egli, ()t_‘ . . ., . 

102* [\ufjkpnA £ap V ,uPl.J,p (conjugazione) 

ippu k **) puykpnJU tppu {hpuf qhpfmt-npnufil.ib ni.’Ulr^ 

Ifimh <mJwp are, ere . ere, ire> amare, 

tem ere, l6gg ere, nutnre« 

103* . V,^ 1 ’ P’V^PIL "/"'V n P <rwJuiUuilfilrpittJt 

4km t?r a ik n PV u P^ ruib “t^ u "• aju% B A*"- 
innpkpn- ^pfin’bmp^fih (verbi regolari) 

lipuififi > ftu% npnhp np \pfimnnpjfi, £my (ver- 

bi irregolari) {p^n^jfii < 

If*. npni^kmL >fipp qpwk t npu finp^m-PfiVhkpp w- 

*) (“rfbrc.t:r HfM ~t_ H mm *9 is m J> 

SjufiA.' pyiwlpJh, Ifuipnqm^wl, . Xkpnqw^uA «- 
•p-kutlpiib . JU*jy «*«*A*i« *.^.»p«.*f«.**»*^P* *f«*pf-t-f 
1><j«A*«*J J«*j»^j«*fcbp» ^**"t*“ If A’ *t2*— 

wynpoyM*!* ^ *** ^ fV*** w P , bf IcW-rii 1, * 

4P T v.Vtp>- W«*r irr crP*'*» P-v? 

- H Ift-i* <—n P’iT” "C ere 

^f£«t.«J»b«*t a , F**\jWC- f-V • MH “*L ^ V P’^’ 

t-p \~fi, tr*** W’* IcH'^r^ * 
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4 % •t-utJu&mtjlilrpmjb ^ ^p% mp /uniu,p<;f, L , 

ni. %trpy.apiru,I l u& puyUpp ^mpotnn^fitl, qu,pm ni _^ 

it (ausiliare) avere p-yp, • ^ kp^p^k**' 

ltpi£ jmpmmjjg otf-mlufm^ eSSere P u l)t' U , mhap 

iu.J'utp "btufa mnjuffl, mu trpfynL. oJmAqjufy pufjlrpaCb ^ 
&tiftqju-Pfiub£ ipitflig : 


('* o 'i* n h u 'o' i: fb i; .*j» 


onrni f-jt-r*-* 1v~j • 

1) Avere puyp uyuufku kpjunlmptf, 

\}m$Jmtimtymii (Indicativo). 

‘liHW (Presente)* 


bf Io ho , (b) *) 
tu hai (ai), 

JfijZP-w. 

(>*!/?• noi abbiamo, 
voi av^te, 


b» ml 

nubfou f 

tub adbfi 

d&itp nuhfibp t 
1 n hp nuhfog. 


£glino, essii hanno» , . ... 

llleno, esseJ**)anno, *** i • 


•tfcp. 


-thi J 

•hp» 


*) ho, hai, ha, hann«r, Jp«.J o, ai, 

a, anno p* V 

lfi$brM»* *»*■ gup C~r 

~t_ JH Um ~ aggio, 
aye, avei, av<5i, avia, aggia, aggiato, ag- 
giano, avria, avriano bp**.wj ho, hai, av4- 
vi, av4va, abbia, abbiate, abbiano, av- 
tebbe^ avr^bbero 

4 * 
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(Passato imperfetto) • 

bl/'I° av^va (av^vo), ) 

tU avevi, qju.1i nt.%tfip , I 

egli av6va (av6a), «* "**£/»» f u 

(!v noi avevamo, mJbkptg, «tHF ) «f 

voi avevate, vv »**4Ap> •PtP* i 4J 

essi av4vano (av6- «*»V 1 

ano), ; 


1>?W. "♦’••fL H-tt-L (Passato perfttto inde- 
terminato) • 


1 /t* 1 ° ebbi. 

. nAitrguij, 

flit**/ V 

tu av 6 sti, 

^Lirtlr nuUbgtup f 

.p.p* J 

egli ebbe, 

uah nuhlrguM- , 

o 1 #**- 1 * f 

(\tf noi av 6 mmo, 

dUbg nuhtrgu$l{p , 

nhi ; ( 

voi aveste, 

^ n hft ntHhlrguift 

-HP* I 

essi 4 bbero, 

tubnl{g tnjblrguih $ 



(Passato perfStto de¬ 
terminate)* 


l/f ' 
Io ho j 

\pu nCbhrgu^ , 

ts, o|p«H j 

tu hai j 

f q.ntJb ni-birgutp 9 j 

'■‘I m P*P* 1 

egli ha 1 

•“ tub nuhtrguiL., 1 

f oUn^U 1 

«4s V 

(>v mt ' 

>3 i 

>i 4 ,, > 

noi abbia-| 

^ JZr%p nuithgtubp , | 

1 4 nW ; ( 

mol 

voi av£te ' 

1 *t nt ig mXhrgorp , 

I h> *hP* i 

essi hanno 

I mahtdq* HLhbrguth , , 

/to, .itrrtJ* •/ 


p»/ 4*******^***| m i * Ar£. 

>-Vti tp* * 

**) y t n m1 i« i . A ^ella, essa, 

tw _ Jtfc. i^-thrP" 1 W^K.* -«pt*t};Vrt! 
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r>jt— 1 _ j«*«—*j-*fv'* (Passato perfdtto 

anteriore) • 

1/I_* 1° ebbi \ b» nt&lrguy, 

tu av^sti liT' V"-** nt%irgaup f 

egli ebbe F o nublrgun- p ©J***4* 

(}^* noi avemmo/'S nCub^mtip, 
voi av^ste I IS 

essi 6bberO J utlinl{p nubhputia p 


4r£a ♦ £*"31 

•t*Vt£ 12r«n tr* TfP*’ 4r£_ % p-V- 

**tV*t* ArJtiH"*" *t*t-*L. 9 £ m 31 

Wja wiaghrua ^ ushnpn ^ 

ipumufphu*£fL 2JHf 

$C?t 2 *V> m#f*VXtl "t n 2^V?~ 9 Gli an¬ 

tichi Romani 6bbero gran virtu e gran vizj* 

JVi* # | av^ \\xoJlujpfutp 

£Otf. <frauqbg-£kl& t[k £Of. uftfi} f" nt y 0£^, 

UMtLpup i 1 1 mhpirm^ npnglrmg 

Ipumutpbrwpi |m>/ M<MN L 

itytr^V # r*zHst.* Hai 

avuto tempo di farlo uggi questa setti- 
mana ^ questo mese, questo anno# |> 

*^ M0 f }*•♦/ «*«• | Ja»/ ••••• mJJtu ^ 

J**/ him «fHw^|» «t»ip|4 ^ri. tP'ilk’jt 

uftiL. l[fn*h IpuiT u^ng. fyufyfi-iu f IputT uftn. uy Ipust 
T c %. opnm. % |\#jy' trfp"f VfJ***- 

1##|* ufmtpm^m^ Jhom* 

••“••(fttL uthglrus^ uAtnpn ^ Ipumutphtu Vf-*. 
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(Passato perfdtto anteriore) • 


l/f 
Io avdva 
tu avdvi 
egli avdva 
{\ng • 
noi avevdmc 
voi avevate 
essi avevano 


|^> ntlblrguih’ tfi, 
kft 


tpnub - 

Ulh — 


Jt"i{g — 

w — 

tub nip —— 


Lftg > 

kfi, 


-t^H 

nW 1 

•tip* 


4 

■i 

o 

\4J 


(Futuro) ■ 


l/i.* Io avro, 

nuh&hwsP p 

<*m s 

tu avrai, 

qnub nLblrbuau , 

•W If 

egli avra, 

tub mjblrbuy p 


ting • noi avrdmo, 

dizhp ni%trbufbp 9 

ntii x i ** 

voi avrdte, 

qnup nubb'bup $ 

•Wfr )t} 

essi avranno, 

u/bnbp nt^blrbutb , 

^crtrtfJ* ' n 


ItVM^TtL* uibpbtu^ npn^but^ fyiuintupbut£j 

Questa mattina ebbi male di testa, adds- 
so ho avuto male di petto, j'« 

J““* •'■■Mryy > 4J;^*v ***t_ j*w" «0*b~ 

« ^|m_ uutupu^ upugjttT unpipmp, gfitfinfrtnfa 

fyJLqgufii-,tr Utqpputp, t | **J*P*A' 

% J$»| , p**J*|- 

Jf/ " ta> 

F^f app6na, tostochb, subitoche Umjju XmJ^ 
9 1 !Appena ebbi avu¬ 
to la tua l^ttera, che tuo trat£llo arrivo, 

iUfutpqptT fy/fUfft qtupuiutjipb £rf y 

Ph"h 
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(Imperative). 


Vl* 
Abbi tu, 
non av4re *), 
abbia egli, 
(iv. 

abbiamo noi, 
abbiate voi, 
abbiano essi. 


'Juiii nthilrgfift , fcf T"* 1 ' * 

ipmJb Jp ntiilfliiup, •j/mm.j.X * 

uftift nuhirhivj, oUwX <{•»•£ • 

Jtiip ntHrbufttp, ) 

qjiLntitlrbutjf, ‘ 

uAnitp m-blriiuA, ol»j*.»j.j& j 


\^mnpmipmumlfuili (CongiuntlVo) 


‘liVfH (PresAnte). 

Gh’ io abbia **), fl/» nAVbmuT, 

che tu abbia — nAlrbutu, — »y*pi 
Cabbi), 

ch’egli Abbia, — nAUlny, — «3*wJ» 

i\np ♦ 

che noi abbiamo, — • n *kp 

che voi abbiate, — v^P > —“lip* 

ch’ essi abbiano, — “fonkg nUL’hmii, —o^cTth 


v:L> ItuHk Wirrr 

t-V ; c.. 4 2?* F*9 ■%. IK 

KtrtV*' oj.i-x~.Jti. c!'- 

trr non devi av6re« a |Vwe. jV Afac/fa. 

m 4yAz> m A/* uu ^ tui h^^bJk^ * 

**r*tV i# «& 

JLJ J?* : 
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56 




l/f 

S’ io av^ssi, 
se tu av^ssi, 
s' egli av^sse, 

(5v 

se noi av^ssimo, 
se voi av^ste, 
s’ essi av^ssero, 


*§ 


tru iu%tfbuajfi p 
W/ftlr nuhlrbutjfifip 
\tub mjblrhtup, 


Ky» f lubtrhuyffbg t 
najblrbusjfog , 
utLrtiip ntJbtrhuyphp 




ll-x *). 


L't* Io avr6i, I,'" linAVbuyfr, 

tU aVr^Sti , fatJilrluyfy, 9 

egli avr^bbe ^ ipirfbtftnup, 

(avria), 

Hip* noi avr^mmo, &t{g l[ni-'blrhuy[i m hg, 
voi avr^ste, fyni%tr1bufj[ig 9 

essi avr^bbe- uihnh^p I[ni%trhuy[i1b 9 
ro (avriano), 


-txp. 


*nhi ; 

**J«tP* 

°^irrc^ 



*), l> t-ei"’- rf-^-r ~M—t»~r p-V-tV* 

V. mXmmmX Jt{g. 4V*t* 5 p WJ« 

F4?tfr* »r itrc. rrlV • J-t 

J HtMV i?r lEr"tf&pp>* fig 1 - »r' ««•-. 
£?•£ Jcyttn^V p-V^H** » P 

- ta H **" 4& se icf~H ♦ 

H WlrrrtL !c?e?eHr «yHM P-V-H* 

Xmj mm J»o*4" S’ essi avessero dei buoni 
libri, avr^bbero meno noja* (i)>V «t 

—tH Irt^h? * J *t a *"*tr" •vhrt -ir^r- 

%p. vVrr 1 —r • 1 •el’ kjf> 

^UfUP^lL * °L iguiwuip ifutitpupp up^puTtuqa uig $ 

„ (’*►{! «hJ*J** nSmUf Pkui%w% Tbtrpfyuy (Gondi- 
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bt* 

Ch’ io abbia> 

— tu abbia J 

— egljabbial 

(!¥•_ f 

— noi abbi-1 

amo/ 

— voi abbi-l 

atel 

— essi abbi-l 

ano/ 

1«L‘ _ 

S’ io-av^ssi \ 

— tu av^ssi J 
—egliaylss el 

l}"4! ♦ f 

— noi av4s-j 

simol 
—- voi av6stel 

— essi av^s-1 


bt* 

Io avrei > 

tu avrdsti i 

egli avrebbe f 
(>v • ; 

noiavrlmmo L 
voi avr&te 1 
essiavr£bberoJ 




[\p Lu 

- ifjn% 

- tub 


UltjuiT, 

tLW(J‘ — A«<J» 


s £Z#"V' 

1 


thf v L 


— qjii# t (you#, I 4 j 


— utbffyg p/i ush t 




(c)'4r up iru 
— — 


mtewh 

tLi&ufr* 




nW 


— — «* s cjjwp, AwA. I 

» g, I *| 

; —Jkiig «T t/uvPwte.'&'M Vjj 

i + * l4j 

’- £ L uvhg < •Ini 1, I ^ 

-- witniip pjp tyftit, \ (X |£ 

ll-/ *). 

b® "•-Wffwb' IfpfU mft, flJt-XJ./ \ , 

t"* 4 — ktLunjfr > -tAp* I ii „ 

o'*’*’ — kpni fPt Aww-x f ^ j 

■5 \fl 

*®®V — feupuPte* nhF \ V L 
y"V — bcjuvbe* •iiP* lh 

aasbnk\p -. kfLU^Ut**** ^ 


zionale pres^nte)* J**{ frffetttL jusptupLp mtpub 
itbp^uy (Correlativo presinte) faW^x, VjXnV** 
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l/t* 

Quando io avro> 

— tu avrai 

— egli avra 

— noi avrlmoL 

— voi avr^te 

— essi avr annoy 


> > 

l^niibirbunT, 

*| qjtiib Ifnl^btrhtMJU , 
q "9 nib l^ntibtibufj , 

'3 

ca Jv JUrt/g fynthlriiwiip , 
*g 1 ni tf‘ fyniibb'huip f 
uibnhji fymjbtibuib 9 


^y.jx 

C* ob*t-&» 

r 

b-thF 

•*J»*jp* 


Y 

U 


YplrpLtyP (Infinite) 


* Av^re , nt.%lrhtU£ f {w»£ ojSm^f • 

di, ad l av6re, mjulrbui^nL. ^tuJutp , ^ 
da, per J «t£^ 

con, coll* av6re ? m.ltiirhu§£n£j »|Sm 

in, nelP av^re, nublrbutinu tuuiirh^, {mf ojj. 

4j*bSmU • 

av£re avuto, mjbbgtub mim , 

# 

con, colP av£re avuto, mJulrgiub piL?**p"[j 

ter ‘’tte-z.nte hfr* 


*) pkutfytuh tuhtjlrtuf^ (Condizio- 

nale passato) • Vtlr*f TtL 
ut%gbtu^ (Correlativo passato) * 1/^V **t_ 4^ftL 

«£»)M»4g«A»«t»fL^H*k« CmSmfmjU «fHW|» w 

ftp Jgju&pa ]»o»jt£ «y*«tV* % Se non a- 

v£sse avuto nemici, avr^bbe avtito la pen- 
sione. fibV "f £■£>«••$ 

«*^*t$«*>* 0 "#*h«& 0 It-Urr* I utfiu^JuAp (*[u*p) 

'o^i/ffL^ 0£tft&jtqf£tn£ f P^uffbp (^“V*) o£i/«l^ o^, 
ffA^MLIliflL » 
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* n > nell’ av£re avuto, mXA-jtub- wmlAf^, 
fstm-X}. av6r da av^re *), ndblfouapit-, ^ 


n3jlr [ ni-P[,i3j (Participio) ♦ 


• Av^nte, m*btrtjnq_ 9 |m|» 0|M»k » 

l'VK,' avuto, a , I *l < , t 

avuti, eM * 


L* 


(Gerundio) • 

• Av6ndo y *u%y%Ui[nt£j <£mp O^L « 
av£ndo avuto , nubtrgiuhr mjJU[nifj ^|» tjj 

oj£m * 

104 * ocfuAqjufy ptujna£ fypjj[u$tpfptfliti uad^ta *btrp^ 

Mpnph-aulpaah puytrpnt*b uabglraaa^ l| uauauap&tu£p , <| ^hpuatpu^, 
anuap m. J^^uaadtafi duaduahual^p f npta np auaTatt-h “hlrptpnp^, 
h-tulpute irpplrafL ua^ gfcffljZ puylrpntjb ualatjirutf^ phqjttJblr^. 
pna-fdtrbljb tututu £ fyttaiF trujpp i bV4kl!J > Lj tV^d 

fypfuntnaap<$fi aun-wbp t^nfuk/ni. uabgihtj flfn.p I 


*) ptL a **“ da *»* 

Tr&ci. u ib ut b> Egli ha da 

sap£re. O “Hbl^kg "(fay 

dkib * Abbiamo tutti da morire, 1'AVty* ^ 
•nj ^k»b u b^t t L b°Lb&kjb'L* Avete da 

W ad andare in tab luogo, \\v +Vtil 

i\>kpdii irkpk tymklftipup* t Avr6ia 
pregarla d* una cosa* 4**J*»£ 

r < V/» btt^ pt*™ (in(2(l^ famfaJTt 


Digitized by Google 



60 


• 

2 )()£ssere b—k***' p*U!L u u u "i^ u 





‘iiHH • 


l/t* f° sono, 

^ 9 

o|V»- F- 

tu sei (se’), 

tj.ni-% iru f 

•*yv m|»1« ♦ 

egJi h. 

<-A k . 

• * 

(\h£ • noi siamo. 

Jtfyg irtyg , 

-th. l*u* 

voi siete, 

w kp , 

•K. “Ht-‘ 

essi sono, 

Uibnbp trb 9 



• 

lo era Cero), 

b° kb. 

“It* b-F* 

tu eri, 

bfif > 

£*t+p* • 

egli era, 

uib bp 9 


noi eravamo, 

kpkp 9 

«$t- llty ♦ 

voi eravate, 

q*hp blip 9 

«H- t*t*mt_* 

Tessi 4rano, 

uthnhp bpb 9 

tiytPT : 

UhH 


lo fui, 

I/" kquy. 

tjX Ojtjtut-/ • 

tu fosti, 

q.rn.% bqutp, 

*y* o£j*w*-X • 

egli fu (fue), 

tub btjuuL , 


noi fummo, 

Jttl{p bqtttTipp 

•lit- °u?** m * • 

voi foste, 

W kquq>, 


essi furono, 

tubnbp bqtuU, 

•ItJUIJt <t|1|ttti>|tW|l t 

•rdhn. 


lo sono stato, a, 

v bquy Jut/ bqipb efymmS tputT 


kj', 


tu sei stato, a, bqwp ^ 

0^t|Mtk4» IpUiT 


qtub Iru, 

Q^/wf^M M k-X « 

C H h > h stato. a r % t V au H ^ 

tf «|t|»NM tpUiT 

euaj 7 7 l 

k. 

/tttB^tfttttejt * 
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noi siamo stati, ^ «$t- •v? mm + k mJ% 

• e, qwb Irlbg. •tS |ta, ir ,H L # 

voi si^te stati, e, ^ \mS ^ "H. ^ty**-****-^ • 

qutb" ty> p IfUiiT 

essi fsono stati, )uA*ty> trqwb \mS 

esse ) e, J Lqmb Ifc, o t£* fc -£p« fc -f trr * 

Io fui state, a, J/® oy**-S. 

tu fosti stato, a, ^/» > *»y» ojy«»-1» • 

e§a } s * a *° > a ’ “** ^^ at - • ° •tT** fc “ • 

noi fummo stati, e, &%£ lrq*ty>, ♦ 

voi foste stati, fc, lrquq> 9 •tT** b "^*’ fc " 4 L # 

esse} ^ ron0 sta ^> e > lrquA t <^trr °iT Hk “t!Tt ,r 

‘l-VH-f-r * 

Io era stato, a, |>» ^7*"^ , 

tu eri stato, a, ^y"'k 4/p. 

e ^'| era stato* a, ■* t/>> 

essa) ’ ’ 

noieravamosta- tpip, 

ti> C) 

voi eravate sta- q*hp tqmir tfe, 
ti r e j 

essi 1 4rano sta- «*$• £/*»» 

esseJ ti, e, 

Io saro, 1 ?•* £[u u *r nfab* 
tu sardi , tytCb p g mu ^fnnft , 

egli sara (fia), "& m&u *y * 
noi sar6mo, ^ pwvkE u ib w f t 9 
voi sar^te, t t nt *p mime **it m b* 
essi saranno ufcnkg pii^ mfrnfrt 
(fieno), 


u\X ♦ 

0 0| /wt a y »yiM« » 

"tit- <>$*•£'"V*" 1 ** 

trr * 

e • 

oltgmp og»£»^g«| t 
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Sti (sia) tu, 
non 6ssere, 
sia egli, 
siamo noi, 
siate voij- 
stano essi, 


^putJlyagifywYt • 
*| \riiti trqftp , 


qjn.lb aT 9 p fj uap | 
uala pitPU f 

JU'kp. pitpfypf 

’pnhP ^qkg» 

uahnhp pjpuuit , 


IIV* *l‘ • 

•*y» ojlm » 

O 0|NNhaX « 

nh. o crt*^ # 


\]annpuaqjuuiufyuih < 


Ch’ io sia, 

—■ tu sia (si'i), 

— egli sia, 

— noi siamo, 

— voi siate, 


‘iilth * 

f|/» tu ££ltUlT, 

- IJJItOt pijutu p 

— "to F-l&U 9 

— tflJbp Piuu'hp * 
- W PfUHp> 


— essi siano (si- — uArfop piuub ♦ 

eno), 

csk. 

S’ io fossi, it™ pwub 9 

— tu fossi, ptL«obp, 

— egli fosse, /“& p/p“p t *1 

— noi fossimo, 5 Wv tH&uP'&'g 


4 |^ *t£ytl/ > 
- 4» • 

e ojm • 

— "tit. °VTt£^ 4 

trr °trtrr • 


— oU 


— voi foste, 

— egli fossero, 


Io sardi, 
tu sardsti, 
egli sardb-i saria, 
be,J fora, 
noi sardmmo, 
voi sardste, ., 


'V L fi nwiihp , 
M^hn'bp Hiuylft, 

11-/, 

I/" ilLliPUh 
t” A ktLUPubP • 

uala jp/i uap } 

Wi{g (uLUrUPiP’ 

w kzuwhet 


essi sardb-i sariano, 

berolforano, wtnty* kpu~oP* 


«yk og«j£«f»g}> . 

!• ITJCTC.* 

•trvcmcs’ * 
"l”t_ °rycrt2*c.t-‘ 
^trr 

OJ***-|***^.*^f**-»X • 

Atmf 
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Ch’ io s(ia > 

\ 

[\p tru irqtuh- £[y. •(£"‘"7. ^ 

I 


lUiiT , trvc/* 

— tu sil V 

► 2 

— q.nt*U ^ 

| 

i 2 

£tUU ; ♦ 

— egli, ella ! 

\ m 

- tub Irqtuh - o 

sia J 


IPUy 

— noi siamo> 

i 

- Jlrbg irquth 0% * 

1 

I * 

1 03 

£«% 9 ♦ 

— voi siate \ 


- Irqtuh-p/^, — ^ 

j 

stati 

/5*^ # 

— cssi, esse ' 

— tuhnhg irqtuh- . 

siano 

r 

niuubf trtrr * 

S’ io fossi . 


i(H */» tqutb- i^tf "ty* o iL”*2- 


I- 

UHJh OCVCTC/ • 

— tu fossi ( 


>—i —— q.ttt3b irqtuh- —— 


>2 
i <3 

iLHfufo > ♦ 

— egli,'ella' 


m mm tub irqtuh * •*—. 0 °tf Nk 2. 0%> 

fosse 

/ 

piu**p* trvtytL* 

— noi fossi-' 

\ 

_ —• iftrlbggh-qtuh- — 

moj 

I ~ 

r V 

Hiuypkgt tl2f # 

1 

V * 

*— - t ni 4? irqtuh mm #J»i^ 

voi foste | 

stati 

tLiiwfa • “trycrtihta.* 

essi, essefos- 

— mm ufbnljp ^ 

sero 

/ 

^O#*- niLuul^f * 

Ijm/ * 

Io sar6i 


1^19 Irqtuh- fciuvfa ^lV** c t2 k "- 


J M 

# 

j 

tu sar£sti 1 

V 

qjntjb irqtuh 0 tr" w 

1 

[ 4-> 

1 ci 

PHjtP ’ f «M»«fMfta5U ♦ 

egli, essa sa- 

ft +* 

l w 

i«% irqtuh- ifplttup t • «[£"*-£, ojiji-jiim... 

r£bbe 

/ 
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64 

noi sar£mmo\ •Rfy irqutb 

I £ UHJpig * f• 

voi sar&te T ^ bqsub feiy. •(£•••- 2 . 

{~ t*uhg> 

essi, esse sa-ltS mbni{g twqwb <Xm»p °tr*^ 

r^bbero' uhjP* » 

Quando io sarb^ ^ «r, ot=tar ««,;. 

— tu sarai ( e « y"»i Igtjuuu, «^X . 

— egli,essala "A krim i > . 

sara' » — cr 

— noi siri-i <®^(p 4c/£?"Xjp»f| "Il'L 

moj *'I r 

iff Z 

y%hpLnjft . 

|,tti ) di^ ad^| £ ssere ? gjgmfm. <«M Hup, «tf~ Jjpr. 

in" ’ C ]r U ) &sere,{^"'^' & * 

in, neil 3 7 l £/£!«/"*■ tauiirhp, 

«|iw^ z^mSm i U 9 

^ssere stato, irqutb °t£"*^* 

con, coll fesere stato, kqtub piu ¥i n> l > 

S.~ L . £*,}&, 

in, neil essere stato, trqmb wwl/hp, 

I - #| i****^J ♦ 4ssere per Essere, £.[uu["*- t lp u u p_us u i _, 

im I—Egli e per partire* *Afi~ 

k“U bpP-uqnt. tfpuy t. e l^Vr^V *ntf * 

( Y kqjn3»lr[nt_P[n3i 

/stato, a, 


saranoj 


{; 


stati, e. 


’} bqmb, « 


. ‘bbp^u • 

*l>efW • Ess6ndo (s^ndo), piu»p»/_, «tf~ £tjr * 

Ess^ndo stato, JjJr* 


Digitized by Google 



65 


105* aJ-mUif.mli P U W U L mifMtf, 

Ifpmt-npmlfmb pufjbpg , npU np tun.ut£_ tfmiT iftrpfp 
fni[_ Ulrptpnpb-m^m'U puybpmX mhgkmp pUry, L UlrfnLfi}/rmUp 
•l£ u U> fefantiuipty utbnhg ^tut Jktf utbq_ m. feifm/uf; «, v 
Itnhg Pfu-p hl abnp, Qkqng puytrpU mp IfpJunUmp^fjtb 
aiu oJmliipmlf pmjnt[_ i/tn/ulfp,^ flf.^bpUp, nu ulrmtrpUp,, 

ph^ku' Io sono andato, a . noi siamo andati, e * 

1| ptf-ufttpifftb £mm fkqnp P“{J bp tup, np (av£re) 0JmUqM.l1 
Wjf. IfpfanUmp^fih, ptpufku nipjtp utbp utunp ^pmj 
uffnanp fuoufihp » 

c> o 'I* n b v. v i/ r *i v n r ‘h 

(XwjVjmwJ* ^«p« h m j * 

106* Are llfrpftuguAr pufjlypp uyuujku l/pJunUmptyU , 

| J lu^Jiuhuilpub • 

*C,VrH* 

Io amo, 1/" fpufybtT, fljy, 

tu ami, q.nLZi [fpufiptru, H yu * 

egli ama j «■* kp u bp^ * • «*MVr ♦ 

noi ami amo, kp u bp^p,» "t&fit.* 

voi amate , T ng *P kpybpkp > 

essi amano, *&*% feufoMt 9 * 

i 

Io amava (avo), b® kti-fo^h ‘•It 1 M* 
tu amavi, qutX feufotyp, Kp* • 

egli amava, «* keyfatp* | T |, 

noi amavamo, Jfyp icpb^Pvt nh-*Hkf 

voi amavate, w \e?fokfyi, . WWt_* 

essi amavano, «A»V feafotpu, .1^ «{.«lCp 

tkr* 

5 
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i-m-l 


Io amai *) 

ho 

ebbi , 

i 

l.‘" "hrhh • 
aits. 

tu amdsti 

— hai 

— avdsti 

tj. nijb uftptr^ 

abe> »Vi*“Hs 



j 

tP* • 

egli amo 

— ha 

— ebbe 1 

utla ufrpk-tj 9 o 

Camoe> 


r 

rs * 

noi amam- 

abbia- 

— avdm-v 

2 J&ig ufipfr^. 

mo 

mo 

mo 

1UAVp» .nit. 


* 


rt -Viy!’ 1 • 

voi amaste 

— av6te 

— avdste 

• 

q- n hg u[*pk^. 




fHi_- 

essi amarono 

— hanno 

— dbbe- 

uthnbp ufrplr- 

(amaro) 


ro 

aP‘> A rr 



J "Vtrltl’r * 


* I * Vp **b* 4 t* M *£ * 


Io avdva \ 

l? u “fo 1 "** kfip "Vi$? ItH* 

tu avdvi i 

| ^ rfjiuU 

— kpg $ — J«np** 


egli av6va T5 — tp, o — (*]>« 

noi avevamo/ g J^kg —- kpkgt "th. — 

voi avevate 1 * q^hg — kfcg > — MfHti 

essi av^vano/ •ubnkg — lpb 9 *)»(!!? — 


*) (t-ft* 52) tr* t t m ^ VP* ••"• 

VfW ^" x ~r -r 

*J* tfhJltj'V • JLmjy 4"" 

4**/*W|* 

• £Umj 2 J|»£*f4 4*& 

n V $•** • **t •Mtiib* 

jy\nkm il • p*£*- *? t P*£tV* 4*3* 

J]-£^ £»£}»*< , ‘l*2*** l l****jHta.|L|MJj* «<-*X£ 

amai, 'x?+ ho anuito, U «£•*' ebbi amato * 
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Io amero ; 
tu amerai, 
egli amera, 
noi amerdmo, 
voi amerdte, 
essi ameranno, 

Ama tu, 
non amare, 
ami egli, 
amianxo noi, 
am ate voi, 
amino essi, 


I?" > 

tpndb ufnphru f 
tub uftpk 9 
dirty ufipirty 9 
spni# vfcty , 
wbnbg vftpirb 9 

^pmdiifjmtpub 
')***& uftpkt 
dp aftpkp , 
mb typk 9 
dirty ufipirty; 
tpmjt ufiptyty, 
tubnbp uftpirb 9 


•V** ♦ 

. -HWV. 

«th_ "Hk^lt.* 
•l*t_ 

^trr-Mk^tkr* 

UW "H_* 

°t_ “HiP* • 

"tit. "Mktl* • 

"It- "trip’ll.’ 
A trr "Hil^tkr * 


|) utnpmrpmuut^tub < 

‘l»t-rb * 


Io ami, (Il/O -fiptJ', 

tu ami, ijjnSt uftpku, 

egli ami, uA ufok, 

noi amiamo, ufiptAp f «tlt_ "ViktF* 

voi amiate, ?"•*& u bp^p> ' "It. "Vik^P'lti 

essi amino, «*«*p ufotA, A,^ 

tkr* 

Io amdssi *) amer£i **), ((<)»£ np') 6m ufiptfi, Cl *«. 

, . jVr) "tV** -Mfelfp* 

tu amassi — amerdsti, ufipkfp, -yu 

,. , ,,, J, VfeWf**» 

egli amasse — amerdbbe «* ofokp, o *V~ 

(* a ) > ik>l*rl ♦ 


*) *|#")** »?•#*""**>** fymyv-yl'U? WtU m» »«»<»* 

pmqMiuiutfUih utblfuiinmp V- fjrputfymunmp ^ii/mIhi>|. 

5* 
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noi amAssi- H amer£mmo, (|c)‘£ «/0 "fakptp, 

mo (IjjVr) * 

voi amdste — amereste, t n ‘--P “br^fe’ 

essi amassero — amer^bbero, uAntif. ufokp., 

(iano, Abbono), «^t2T •Hfok'hfrf • 

r>yV*t. 

Io abbia 


tu Abbia 
egli abbia f 

4J 

\*^ 

noi abbiamo/ S 

1 " 

voi abbiate 
essi abbianol 


Io avAssi avrei, \ (fcb£«/») ka "bp^Zb- 

L*vA>(l;jVr) “tV’* -HAz. 


r — 

£UtiT, 

# t2Vt/ * 

qjtiLb 

tLbr 

“V** "HAz. 8 ~ 


IWUf 


Uilt -- 

tLbr 



ULU* 

»«h>% + 

Jiffy* — 

tLbr 

*th-**H&. •- 


luflig, 

crts** 

V "■£ — Zb 

•It. "VL4z_ 


lUig, 

ty^tLV 

tuhnhp — 

- Pl~ 

*t Tt *HAz_ 


pub f 



tu avAssi — avrAsti, 
egli avesse — avrAbbe, 


•crutyt 1* 

rpnub ufiptub- 

u?ubr> "V** “Hik. 
•evert?* • 

ufli ufipuib- pIf uip , 


**VrtL» tr*v!f 

(tfV M 56) 

V "*tH WtT^L 

**J |\ umnpuiq.iuuwlpub uahtputniuppj 

££-^*0 el £*• t"W"- 

v:£’ amerb, amer6i * 
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noi av£ssimo avr^mmo,) ((«)»£ »/>) Jh'kg 

EjuvPtp, (l^Vr) -tlit. 


voi av^ste — avr^ste, 

essi av^ssero — avrebbe- 

ro, 


o 

>«a 

S 

cs 


Io avro 
tu avrai 
egli avra 
noi avr 6 



voi avret 
essi avran- 
no 


(lwY m iO 

tpntlli Hjjrpuftpiru t 

•ub lipufck f 
tflrbg fypufiplrlip 


03 t nL # kuybpfy > 

utltnhp tfpuftplrbf 


■’trvtrc* ■ 

ufiputb" Ply 

uvhe * **t*L *ML 

•to. •trjtyd'tti.* 

uthnUp uftp mb' piy 

uyP>t •’•err “Hr 
•'Jl •trstrePT 8 

/“it 3, "MJrrH* 
l-y# «vtlrr , lp>» < 
?y -vtVc-v* 

5 * /"tit. -Hit-V>‘ • 

** \ 

“VO-r^hi 

foitgMf 

V &r 8 


yjilrpLyP , 

• Amare, u l , pl r i _» “H^H* j 
1! 1 

da ? , per} amare ’ “h^W- £««%». «H!V fjp* • 
COD, Coll’| amdre> *#*/«£, -V*4 hi" 


in, nell’ 


ufcpIrfnL. muilr%p, 


m SmU » 


IV*«f • aver amato, ufotuk ppv>L* "^Uhi. °d^ • 

con, coll’ aver amato, uftputb pjupp>j_, *HJh_ 

«t£~ iti* • 

in, nell’ av6r amato, ufymk wmL%p t •V'fcphlt 


l'«t* • esser per- 
av£r ad 


| amare,| 4 


rr 


JmU • 


u[-ptr[n 4 . tfcufj ptu ui , "V{^V 
^%tl-mt.%&int.pftJb • 

Am ante , • > bp^ r p * 

|>j. amato, a,i . 

, e,J 


amati, 


Digitized by Google 



70 


*|,Vf * Amdndo, “HAr lit' 


j'Vj. av^ndo amtito, «•/&/»«*»&• ejw’IH'Ls °t£*“ lit* 

I'mji «y£«/ Ifpfaniiwp^pb aL fk_ mJiKli are , U?P~- 
putunptbit puybphiup , ph^ku 

Pensdre , •/v»ubL L , *{»-- | trovdre , ^uAlr L , 


2p’Mr>* 
onordre, tna-tP* 

VIM** * 

tir dre, > iV* fc A-’‘ * 

chiamdre, 
la vdre, ig4“‘L> 


comanddre, $p«ttluylr L , 
insegndre, unpifUpphtp, 

WrMMt’'* 

impardre, *"Y'#L» 

4r»* * 

conservdre, ***" < t - - 


407* ere •l£pt! u 3 u ' ir F^PtL U U U ~ 

Hftu tfpfunbwp^ph *) > 

‘iiVrW • 


Io temo, J/«* fetfuifabmJ', 

«1V»* ‘t*r‘t*“rc/ • 
tu temi. 
egli teriie* 
noi temiamo < 
voi tem^te. 
ess i t^mono. 


Io leggo, l/» lipIpupi^iT, 

* h-u*jjh t 

tuleggi. 
egli legge ♦ 
noi leggiamo • 
voi legg4te ♦ 
essi l^ggono* 


*) i’i. t-pj— 4*«j»*«.^Vp£_ f^-jt-p"- 5, 

X~jV •A'l *rV i *t*i TtP**' J*" 1 **"*. 

r ~&- ^.XJJ.-l'J.Vp*** •e-pP-tp—P-t^C. JCXt^Vir- 

£**/«» J» » 
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lo tem^va, (£vo) klL 

tu temdvi ♦ 1*- u ufe x 

egli tem^va (6a) ♦ 
noi temevdmo ♦ 
yoi temevate • 
essi tem6vano« 




Io legg6va, \? u kck' u P+"vfa 

<I)^X ♦ ti-uyjU t 

tu legg6vi* 
egli legg6va • 
noi leggevamo • 
voi leggevate • 
essi legg^vano * 




Io tem6i (6tti) ho 

\—f ebbi,I/^ l t?'/ u & u Ut 

tu tem£sti — hai — 
avlstif 

egli temfe (6tte)— har ~ 
— ebbeLj 
noi temlmmo — ab-? S 
biamo — av£mmol 
voi tem^ste — av£te| 
— av£ste ,1 
essi tem4rono (4ttero, | 
ero) — hanno — ! 

4bbero 


Io lessi ho eb- \ 
bi, \pu , I 

^j|J» Luyjht I 

tu iegg£sti — hai —I 
av^stil 

egli lesse — ha —f ~ 
ebbev2 

noi legg£mmo — ab-j « 
biamo — av£mmol 
voi leggeste — av6te| 
— av4stel 
essi l^asero — hanno l 
— 6bbero I 




Io aveva, b» tfa'fai/wk 

kh n lV»* 

tu av^vi 
egli av4va 
noi avevamo 
Voi avevate 
essi avdvano 


Io av£va } I/® 
gutb- kfi, fljyt j 

/•tajiiHfiifc/ • huyfU : 

tu av£vi 
egli av£va 
noi avevamo 
voi avevdte 
essi av£vano 


3 

4-» 

<U 
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Io temero, J,'« tfatfiAwiT, 

4JI-X < Layjh 

tu temeral • 
egli temera • 
noi temerdmo • 
voi temerete • 
essi temeranno * 


| a «T»«toX£ 1 


Lu ui!‘ 


Tdmi tu, •fe'bgpp ?«<* 

•V* f'rt 

non tem6re • 
tdma egli • 
temiamo noi • 
temete voi* 
tdmano essi* 


Io leggero, 1,« ^«*/*^***«T, 

tu leggerai* 
egli leggera • 
noi leggerdmo* 
voi leggerdte • 
essi leggeranno > 

^^puiifiujiulftuti 4 


Leggi tu, l(Uipq.iu ymi, 


•V* 

non leggere • 
legga egli * 
leggiamo noi 
l e gg6t e voi ♦ 
leggano essi * 


Luyjht 


\\tnnptuqM»utul^u»IU • 


'tilth ♦ 


Io tema, Cl I/O lru tfutfuhunP f 

C'lMr) -tV 1 * 
tu tema. 
egli tema • 
noi temiamo • 
voi temidte • 
essi tlmano «- 


Io legga, f|/* k iupr^uitT , 
C'W5«tV»* • 

tu legga* 
egli legga * 
noi leggiamo • 
voi leggiate • 
essi Idggano * 


Io temessi J***/ temdrei, 
(frl't *»/») tru i[tu[Auij[i', 

tf) A- * 

tu temdssi — temeresti * 
egli temdsse—temerdb- 
be (ia) • 


Io leggdssi — leggerei, 

((cl'A»/») Iru tpupyjvjf,, (1^ 

Vf) "tV* A. * 

tu leggdssi — leggerdsti* 
egli leggdsse—leggerdb- 
be (fa)* 
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noi temlssimo teme- 
r4mmo* 

voi tem4ste — temer4- 
ste • 

essi tem4ssero — teme- 
r4bbero (iano, 4b- 
bono) > 

Io abbia,( f |/») 

gmh-£[ uuiT, ( m P4)«tt*! 

°cvt/‘ Lu uiy -1 » 
tu abbia 12 

egli abbia ( g 

noi abbiamo | S 

voi abbiate 1 

essi abbiano / 


noi leggessimo legge- 
remmo . 
voi legglste — legger4- 
ste« 

essi legg4ssero — legge- 
r4bbero (iano, 4b- 
bono > 

Io abbia,',(11/0 t m p~\ 

q-mgiutr ft/u uiT, (>|’xj) J 

tu dbbia Ljv&\o 
egli abbia ? 

noi abbiamo k“ 

voi abbiate 1 

essi abbiano ] 


‘I'V-r 

Io av4ssii~f avr4i(fcM-\ 
°p) •Lpby w ^ puput • 1 
Cl;jVr) °~l 

tTJtPt /♦ ^Y/Z?' ■! _ 
tu av4ssi — avresti T o 
egli av4sse—avr4bbeVs 
noi av4ssimo — av-l g 
r4mmol** 

voi av4ste — avr4stel 
essi av4ssero — av-l 
r4bbero/ 


►1 ♦ 

Io av4ssi avr4i((<bt 
»/>) k u ‘PV u 3 u ‘^ r PMPUtt 

Cl;jVr) ®trj~ 

tytl ♦ Lu ui^ ’ 
tu av4ssi — avr4sti 
egli av4sse—avr4bbe) 
noi avessimo — av-l 
rdmmol 
voi av4ste — avr4ste| 
essi av4ssero — av-l 
r4bbero' 


Ioavrb,(IwY*"/»)^"4c-^ „ 

•JaifulimiT2 
liMffju A'3 

tu avrai k 3 

egli avrk ; 


r.r;* 3 ’! 


„ lo avro,( \fpp"p) he~\ 

2 ' IfUtpifMllT, (*,,^1^)1 

3 "jy* ofr w pum/1 ttMffjb t) 

§ tu avrai I 

** egli avra ) 
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noi avr&no | 

voi avr^te > temiito 

ess a. avranno ) 


noi avP6ni» ) 
voi avrete > letto • 
essi avranno) 


Y^trpLjyP . 


tern&re, 

I’tj . aver temuto, 4^^ 

jtuir £lU»l_ , 

X 

r.-r - esser per. w 

av6r a / 

i[tujubui[ni* 42 u U EMr*L* 


l^ggere, t-rv"L* •t* 4 -- 
X»*^. * 

av6r lelto, k^lHh- 
l!fL 1 °l£ m t* * 

lX r a Pe 1 U S 5 “ e > ( ~ r ' 

tfiujaL. tfpuy p lU**[ , 

tm o{£m^> x 




* tem£nte, •fc u b M 8 n iL 

1*.V temiito, a,| . , 
temiiti, e, 1 • 

gmir, 


legg&ite, k m C*‘ u 8"'L, 


letto, a 
letti, e, 


’l l(iupifatguA , 0^ 




•\Jrppjy . 


*|,tr* temondo, 4?b‘ hu ‘~ 

1?4j WF? hfr‘ 

('Vj, av^ndo temuto, 

qu,Jugmir pjiut[n4_, <t»p^ 

n£«* ttt ’ 


legg^ndo, k^pv u H? , L t 
av£ndo letto, \u»p^u> 3 iuW 

tLU> ut L? a L • °tf 4H 

te* 


| *janbtj ufku fypfbit%utp<£ffa trim Ufa irfyutb putjlrph 
u»l , ^ tuumtjnt£^ ItgusIbmhZitrpp J^ggei’C ^ 

juntnup^ffit x 
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Credere, 4* IU,I S[> { fW i *. . 

god£re, Vf- 

A* • 

p^rdere, fynpsfoijhfy, 
battere, tpupith^, 

Sm^m « 

*scr/vere, fp^f 


'conddrre *), muAb^, 

fKV* 

k sedurre, •Tnp?p3p}‘l r i_> 

£££*»f»T«»^> « 

‘cingere, y ®*"A. £/_» 

*sciogliere, iV°t* 

Jfc* ♦ 

*m£rgere, f^kv^L* T*- 

s 


108 * /rtf, *lfrp£un-nptu b P u U^PtL u U uu i^ u kef*"'" 

Ibtup^pi s 


Wui^tfu/builpulb < 


*i#trW• 

Io nutro Cisco), (/“ l(puu^puiubJ\ <*Jtk nV^drfH * 
tu nutri (isci) , i n *& fyputint-gu,^ *\X «tV"tS-?"P* • 

4 %bu, 

eglinutre Cisce), uA lipuhn^guAk , » * 

noi nutriamo, feAni-gm^ 

%irjbp 9 

voi nutrite, t n hp k(™ UnL d tu - ••It- "tV*tlrf"P # pL* 
essi nutrono H£# 

(iscono), uAnlbp fypiAnigui^. oi«g»f» «tV*t]rf (£? * 

%frb t 


Rre 

ere 

P^tfi-L nt^T tLt$"J tr^P^WH?* "tt* cere, p»^ 
«tV* % conducere 5 *f ttt£^r 

Art. * 
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Io nutriva (lVO) , I,'*' lyiJbnLgufhkfc , fl)I^ 
tu nutrivi, ^guhnugtu^ 

egli nutriva ( 1 a), ^ l^gubn^gmukp, « •*tV*tl , rt* f4 t * 
noi nutrivamo, M*g fynfbnLgau^ * 

tr4 'pig 9 

voi nutrivate, tgulbnugua^ 

essi nutrivano , u/hnbg [fgJiinx-ifiu^ oltgwp 

%kp* , tir * 


r*h^L 

Io nutrii J**7 ho ebbi, b« «w^, 

tu nutristi —hai —av6sti j 

eglinutri —ha —ebbe ( 

(nutrio) i 

noi nutrimmo — abbiamo — avemmo 
voi nutriste — av6te —av£ste ' 

essinutriro- —hanno —£bbero 

no Ciro) 

* hVf *•!*•• •!•*••{• • 

Io av^va, I/" uhnLguiir tfi y 

«i)tX ^V**tlr4iL ItF* ^ * 

tu.av^vi 

egli av6va • V nutr/to « 

noi avevamo f 

voi avevate 1 

essi av£vano J 

lo nutriro, • An^uALf, ajy, ^V-tkV^kH’ 

tu nutrirai, ubn^uAhu , «ix nV-tk^W*- 

egli nutrir'a, «A«W 5 «A£, < n V*tkV*V « 
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noi nutrirlmo, uiutuguAlrty, 

voi nutrir^te, u'bncgmhtg, »lx. "tV"tijV*W-' 

“Hi-* 

essi nutriranno, uSitih^ ubm-gmuHu, A»g»f 


tST * 




Nutri tu (isci), "VsyA/ 1 t"^ b * HV 1 * "tV«tV • 
non nutrire, v“- b •V ob«tgw^ »y* "tWl^* 

tlrp, 

nutra (isca) egli, «* uhmguAk, « * 

nutriajmo noi, • u%m,gm%t‘t t g, 
nutritevoi, 4t_ 

nutrano (isca- «A«V Jlbiugwht'it ) <&g»p 

no) essi, tlrr • 


|| tnnptur^.UMUut^iuii 

‘ot-rH • 

lo nutra (isca), (||/0 *■» **«#“AA-*/? (»f\J) «tP* 

tl - »V)H* 

tu nutra (i) “V 1 * "tV-tkb- 

(isca), » *P* • 

egli nutra (isca), «A ubm-gmuk, « * 

noi nutriamo, Jbltp ubaL.gui^ «tH. "tfc"dbk~ 

lutiip p ^ ♦ 

voi nutriate, i nL p utm-gut^ «H. "tV*dbt- 

*>kg, “P*l v 

essi nutrano uAn%g ubm.^ 

(fscano), gufolrti, •P'ttr 4 

Io nutrissi i*»t nutririi, (fcKt »/») tu ulm-guAtfi, 

(l;jVr) "tV** nWhWKH * L * 

tu nutrissi —nutriristi* 

egli nutrisse — nutriribbe ♦ 
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Hoi nutrissim? nutrir^mmo • 

voi nutriste nutrir4ste ♦ 

essi nutrissero — nutrir^bbero (iano, Ibbono). 

Io dbbia, ((I/O bu £ ^/W\ 

tu abbia nt** nV^tMz. •cvt/ • *1 

egli abbia I 

noi abbiamo / nutrito * 

voi abbi&te I 

essi abbiano * / 

Io av£ssi \**$ avrei, C|c) % t) ^ ubm-giub- ^ 

(1 J>tr) ~tV*» nV-tir’tz. <, trvtL- 
tu av 4 ssi — avr^sti «t*c/ • *| 

egli av 4 sse — avrebbe 
noi av&simo — avrdmmo 
voi av 6 ste — avr^ate 
essiav^ssero — avr^bbero 

I "® m . 

Io avro, (l^/ 7 in /0 j£»W^mWiT , 

(‘liVnir^*) nV fc nWfcft** * 
tu avrai 
egli avri 
noi avr^mo 
voi aviate 
essi avfanno 

\\%lrpLjyP . 

*(iVp • nutrire, lAnigaAt^, * 

l’ 1 **} • av£r nutrito, uLm-gmir •tH' * 

1’t*' Gsserperl nutrire, «*W/r«A£/»i. tfpuy r ,i m t f 
av4r a j’*tV**tlHlr ^ i* l 1 « 
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• nutri£nte, tV-ikA 3 ** 

'•V- nu!rU°,'c;|‘ l “ , " t "' VnH! -' 
'|*Vn> • 


*(,Vf • nutri£ndo, «tV*tlr J V fctir * 

I’lj. av£ndo nutrito, P iu"wd.> 

•dr kV * 


Y'Unp Hfku fypfitnliuip^flh btnLtfh trfyiub puytrpti tup , 
upn'Ug Jk^lt luuutqntf^ "h^mbmittilrpp iscO 

^utL.npfth t ul. fuut^ntf 'itpuAuitr'b&pp uftuptp O • Jftt-u 

SutgutMtlrpit utp ^uttT jsCO kpill^ L k‘ uJ ' °* 1***W m “ 
tfb-p^fihp lufltfutifl gpnph'Utb'Utl^Ujll j»£ * 

Abborrire, qsr^u\*t mCl fsegufre, brnLyb tr P Pat L , 

Vp-A* • V* M *V«lr***t»t 3 * UfA-i* • 

patire,4/^ iWr*'* *capire, < >«""^"L> «“fc 

languj're, %at^u^p, <Vts»ir un/re, ^ V{L 

• A*** • 

tservire,^“'»'«/*z.»lre 3 b , tF- *spedi're, b ,u,L e h L » 

bF ,J W»‘ • *fVf A* ♦ 

f sentiYe, 1? u ‘L> hlf- tradi're, Jh»uAt L , Smj&ufc 
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' OOI'HKV If I* V (I I* ‘b 


109 * \y»un.nput^m% %pfim1biup^fi% o<f uSbrf_ta[[ 

£ssere *) p^t* 9 - 

{| ui^Jluliuilpult • 


Io sono ) ^ l,'" ka , fo4k J% • -V(hirH • 

tU S6I ?2 q.nA lf r u[, n if[,u t <t]jX • 

egli, essa h ) I «* ke?h'4b > ° -Hidr ♦ 

noi siamo, . ^ -tit. -HMrit.* 

voi siete, f -f w ieyb^e, -it. -MitiriHt-* 

• y<8 

essi, esse so-/ | w%nbg feofipjfii, <&£»£ -Hitittkf ’ 
no] 


*) f2p*dt. *-*- 

Jt-£_ •— venire, andare, re¬ 
stare, rimanlre, stdre P-yVrHL. i^V-' va 
posto t ittltriL' tf-obniptiji , res to ^unT rimase 
maravigliato, nyyJ w y w t* 9 ^w 2 ^uy«^ fjupap • 

; sta attaccato, |-i if-O^ni-fifni-jHnni-p t 
*tV* si ^ Vr^r ^ |m»/ 

t-wt itLrrtt' Jr-^r*H*i "-<3- p^V-' 

si am a amasi* u k*[hi£p* si ama- 

va iuiiP amavasi , iHr&r* '‘k4ki£pfr'«b 9 ht~ 
m i m m » si X«mXJ|£ bP m P ♦ P*£tt** 

si battt>no, J^p * *^bpb u ibpfi , b 

pnt-pputp ♦ si amano, {p^ {pp(p^ # u tbpb u lbpfi'b 
u ^ t U*Plbp 9 
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r> 3 V~t_ r • 

lo era )« !»'" kn-bHkb’ '•IV’* -VihirKH • 
tu eri f o~ q«^ kn u bp , lbtp • “V 1 * . 

egli, essa / •« «* klL u brthp » ° “HitirM • 

erajl 

noi eravamo] « JVhg fyp’bp'lkPtp > • 

voi eravate f.j- Luyjbx 

essi, esse e-^g 
ravanoj | 

Io fui sono \~S fui stato, a ) w ufoqy^ 

tu fpsti — sei — fosti stato, af o' a u u> fl ]Vfc 
egli, essa — b ‘ — fu stato, a ?-« “tiityH* 
fu J i » 

noi rum- — siamo — fummo stati, e\ Jfyp u bp- 

1110 I QJ afkijufbg 9 

voi foste — si^te — foste stati, e vs «•$«{_ »V- 
essi, esse — sono — furono stati, ei'g Ihf b • 
furono * y ^ * 

Io era stato, a ) « l,'" ufo/fiub 9 

tu eri stato, a f © It* *H£dh. L-tyfr * 

era stato, a\ g 

essa) » J § 

noii eravamo stati, e,) « vfiptfmb- kptp, 

voi eravate stati, e f .g «tK. ^uiy » 

esse} to “° stati ’ e }| 


Io saro, 

tu sarai 
egli, essa sar'a 


l/" '’tP'lk 11 'f 

amato, a- ^ -V^WF- 
6 
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noi sardmo 


voi sardte I 

essi, esse saranno 


amati, e < 


Jlfyg ufipifplip, 

-tit. -Hitt*bit-* ^' 


^jiiai/lyiu^uA 


Sfi amato tu, \)be 4 b i n ^ L > 
non dsser amd- qjuii JJj 
to, 

sia amato egli, «■* u bdb • 
siamo amati noi, Jt'hp "beUfre * 
siate amati voi, q*hp “bribe > 
sfano amati essi, »A>#. 


1IV*» -lrfit.* 

•V** "Hit?*" * 

o -Hltsl*** 
"tIt.-V&H 1, 

«k -HMHi.* 

<a.trr -Hld^ti-r 


Io si'a 
tu sia 

e S U } 8,a 

essa J 

noi siamo 

ate 

r siano 


11 mnpuiq.iuuuil(uih • 

‘iiWH • 

(Ilf 1 ) tu Uppi/fllT, 

amato, a- 


(»/») uftptfphp , 

voi siate T Ofc> -tit- »HltH ; ‘ 

ocei if ^ 


essi 

esse 


jsi'a 


Io fossi sarei \ ^ (|d't) «/» u bp 4 kb * 

f ©- (ljjVf) tV** "Hitfol- 


tu fossi — sardsti 

fosse — sardbbe 11 
essaj • 

noi fossimo — sardmmo, \ * (Pt»/») u be 4 b~ 

f *! [fie* (WW) "tit- *Hl- 

voi foste — sardste V43 

• I sgg 

^ fdssero — sardbbero j | 


tkjlH''* tuijju* 
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to sia stato, a j « 
tu sia stato, a f 

efla 5 s, ' a stat0 ’ (1 
noi siamo stati, e 

voi siate stati, e 
essi, esse sidno stati, 


((|f») uftpifuib pjjuuT, 

OW) nV** -Hk-'k. •&& 

bufjjtt t 

1 qj ( np~) tflrbp ufipiftub ppjiubg, 

yS (4) "tH. "Mh&. ‘vrvs,* • 

/'2 ^“uiy * 

e) 3 


Io fossi sardi stato, a \ . (f<M- n^ij irta u f*p^. 
tu fossi — sar&ti stato, a I 6^“^ 

v }# 

e S h lfo 


iosse 


- sardbbe stato, a 

essaj ’ 

noi fossimo — sardmmo stati, e 


voi foste 


essi 

esse 


— sardsti stati, e 
jfossero *— sardbbero stati, e 


j o^rVtlTtl/ * Luyjh s 

Pk «/») 

& i Jtrhg vfip^ 
[.m' ‘L uir CIPV- 

•f (VjVt) 
3nh.“Hkiz. 


r.r^l' 


Io saro 
tu sarai 

egli, essa sara _ 

noi sardmo, i (i^uy) tfl/iip 

voi sarete Lamati, e« •Ib'hg, nh, 

essi, esse sar anno J < 


}* 


(\fppnp) bu !fpu[,p^l,J' i , 

imato, a ♦ /J «£>• 

tir*W* buf/A) 


\'lbpL v p. 

dssere amato, a, — i, e, -belbu -VtitJn** 
♦ dssere stato, al amato, &Aubp‘l*>b piu“u “V- 
stati, eJ amati, e, 


Digitized by Google 



84 

‘| \hppufj . 

VEss^ndoioamato, a,i ,«• . i,V. 

ess6ndo noi amati, e,J r’L.L'L. U- cu 
IV ess4ndo io stato, ai amato, a a ufipifiub pju»iai _» 
ess&ido noi stati, e j amati, e,J °t£*“ ttt' 

kpjunhtup^pb mJl~h l^pusunputlfutlt puykpp, 

ph^ujku' 

Essere lodato, a, vlikL * 

6ssere perduto, a 5 k n P u nAtL > 

Essere battuto, a, VPfl’PtfkL * 
essere tradito, a, 

Essere spedito, a, b>^>-pp 4 hL > 


^***J*t l OJM*—< 


o o f h n b u v a n i' v n r 'i* 




110. tr^J^rtL uttLiub&pb jP-ftp/pnt.^ 

p-juZb £ nub fib 9 au % n P u gb-npq.tu-P-hrufhtj ifltlfnUb wwl^g 
l[lrpP-ufh t II. punpuqplnu^ *) tf-autluibiutjhlrpiu 3 b dk$_ puttt 

Jbb-ft tfiuupt avire p u if nt l_ kpl u " l,u, p *0 * 

pu*J*J u*n.uAp ifinfutrpiL. P-fn-lrpUftlt f fthfujfcu' 

Io dormo, I kpp‘ buj ' bu ' t/ '* €| |V^ • 

noi dormiamo, JKug lipj' hu * buit kg> «$«t. 
io ho dormito» bu t gpUu»guy 9 
noi abbiamo ^pinuguibp , * 

dormito, 


*) ( V# ^t2?rt^tL JtrfP 1 

V\iuuiuipbuspi f 

*| ^bptulguuuupg \mmjjU x 

**) IVtH $ m * m t pb> *t iVts* p*"*jbrt. av£re 

U «£ t. Essere «*L * 

«tb«f* V "IV bfp^f p-^p* •" l "fb"*t- 
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111* lj p^putbp^b "i-pfc P U (J^P ‘"L* n P 

oj-*Xt£m\ ^ssere pMymf_ fypfurSbmptyil 9 nu mb mmtrbp 
uihgtrui £ pbtpnublrptufiHrufb Jkf_ uirtCb iir^ fifties mp Iggu, 
tfwfutrb f npnub ^mi/mnom funttuip^t/mb op^tbmlgp ^nu Ao w 
qublrbp z 


£«*jp* U*Um^S*X 

11 tu^dmbwipub . 


iiVtr* 


Io entro, 
tu entri, 
egli entra, 
noi entriamo, 
yoi entrate, 
essi dntrano, 


IgpJlnbbrtP , 
rg.nub |/» Jtnbku p 
tubfr Igpifmbfc f 
Jlfhp IgpJinh tri^p p 
1 ni ^p tgpiftnbt^gp 
tubnbp IgpJtnbhrb p 


IP-ttrWK- 
•V** lirW“P* ♦ 
o ttrW * 
nit. lirVrit-* 

“it. ttrW“P , it.- 

° x v?t lirtrtir * 


mXn^miU ^SSCre 

y.WU.^p*, io sono caduto, t* 

ugljb tnfn- 2 uifiuJ\ ella 6 morta, 

°L W^pp) top"/**- ♦ «f h****"j triili un’ uo- 
mo caduto, fmpp /|j» ^ghp wuikd] 

una donna morta, JP* to/i(5^ 

t t tu pp 9 \ %%m w % ^ , rF , * t r ***** 

«•£*»!«& t «•& 

^V^tL itJ********r^ avdre (i“**r^***tT‘“P'P~** 

G m $ m t) t fits}?* io ho dormito, 
V* ugtrb mjnumni.iT ♦ eiia ha tremato, *A 

T“tT 3 ' ° (t^Pd) PfiPptrmfi'jUl?- Of 
(i«n~try"J J VL) un ’ uomo dorm/to , 
Smpf ugfip mjnuJhup una don- 

na tremata? •t’*’*!^?*^^ IP* “ibp PbPp^^bz. 

tj-tupp t I'# \m |*ANW^Wphi^ 

p-V^/p. *^ti?**iS‘ ***t_ mml* 
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Io entrdva, \?u feJuAtfi, ‘•It 3, IJrVr^H* ^ * 

noi entravamo* MUp fcJh&kfAp, «4«j_ ^ ? 

Io entrai \r f so- I/" ^IV 3 * • 

no fui en- » 

trato, a, 

poi entrammo Jb\g Jinuiitp, -tit. ttr^* 

— siamo—fum- 
mo entrati, e* 

Io era entrato, a, 1/" «/««»*■ kf>, ‘•It 3 * Ht 42. trF* 
noi eravamo entrati, e • Jt'kp Ji»mb bptg, 

•fa. L> 

Io entrero, I,'" JuaCj ', “It 3, IJrV^WH* ^ 

noi entrer£- Jt'kp JiiAfAp, *$«t. ftrV^WH. • *■< 

mo, 

j auitfityutlf tulb • 

Entra tu, , lit 3. Iff 

non entrare, 4$ JAhtp qn L l, 
entriamo noi, JA'tilf'bp * «tlt- HrVtF • 
entrate voi, •/'•pkp • “it. 

£ntrino essi, «** ?**pr ltr , i 3 *thr * 

\^uinptuq.tuuuM^utii < 

‘iitth • 

Io entri, Clip) JuAbX, ofl,£) “tt 3, UrVjF * 

tu entri, q"^ JuAhv» -t 3 * ttrVHP* • 

egli entri, ®*A JuAt, ® lttf**l?** ‘ 

noi entriamo, Jk\g J'uAlA^, JJrVtF* 

voi entriate, q n hg J^kp « “it- ftrMHt.* 

essi entrino, aAnty? <3 *trr Wr^t^r 1 
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Io entrassi (fc1»£*v») tru J h_ m ^ 

enlrerdi, '••kb • WH • ^Ulb * 

noi entrassimo itt/tyt JuAkptp, "tlx. • 

— entrerdm- . luyfr* 

mo, 

Io sia entrato, a, (II/») tu jinutb "tV** lh*4z_ 

p/l futT , c^mjfSx kjujju x 

noi siamo entra- JUkg Junub- /»/> 

ti, e, ts** Lu U jh * 

*)'*&*£* M l* M f** M £ * 

Io fossi sardi (fr )*k «p) ku Jinwk (1;jfrr>‘t) “tVMIf- 
entrato,a, Piunib > 4l •C7C!*!E/* 

noi fossimo — Jh%p Jlnwi ££_ «d«t_ ftp-fo. # - 
sardmmo en- wuPty > trvcrcz 1 * ^ * 

trati, e, 

I » # *t** 4# * , ^*t * 

Io sard entrato, (l,v7"’/0 lru ktL- C‘l»t *t*•*•*> "tV* 

a , i/u&kiT, tyf tf '• kufjfb x 

noi sardmo en- JRtp fci/inhlrlip, *•$«{_ ilpVp “V)* • 

trati, e, • 

YpkphjyP- . 

*liVf. Entrare, JuMn_, $pA*' 

I>, • dsser entrato, a, dtmmk mu "/ > ftf^L * 
dsser per avdr ad entrare, JtAb^. 4 p«u 

cju*l » ttr-t nM- * 

l*hij.nLiitr£na-pfn3i • 

*|»tp • entrante, JUtmqj ftpP* * 

Vh • entrato, a, */««*&■» ftp^i.* 

‘\xtrppuj . 

’tiVp. entrando, */«*£/»£. ftpA* Itt * 

US* essendo entrato, a, J'mmir *L- 

fm J{J-« 
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|\unp ujfru bpjujfhutp^fth tr uilrl^h Irtpub- ^ktp\p puytrph 

W L 

Arrivare, fault tr L , VVP*hr restare, ffiu*p 9 • 

sortire, ^uku iP t t J ' u>t t x 

cad^re, ♦ 

112 * (]^ putui iktpig P-Hy^p m i_ f n P bpfynL. fylrpuj 
t^phiuh funbiup^fip , uyufihpb' fyutiT £ssere ^ iputT av<5re 
p“u nt L> P»ipik u ' 


Egli b vissuto per molti anni \*»* Egli ha vissuto 

molti anni, 

putut tittup ft tuufplrtjtut - ♦ () 

Egli b fuggito dai ladri \**f Egli ha fugjnto i 

ladri, 

\\%tfaj tf-nqlrpkfh tftutfumt. . () 


^y^tubtul^nt-P-htuh t^nqiSiuhl; fUb^ufku np l^ptnlrubhu 
(rpfynLplb tup *hnjb ti*h , t^^tp ujn ^*trptu q.ft(£b bp^ 

uttuppkpfiit f fth^rtL. np ^ssere nt [_ funhutp^uthrhbrpp *hut^ 
fuutrppnL.p-ftrhntf_ fuhrpftp tutx.trp trh , ftulf aVere n *[^ 

*hutp^tubrhtrpp ut truthp “hiufututj.pttL ftt truth x 


ii O 'I' (I b U 'o' A b *(» *b b I* (I I* ‘b 

* 

113 * F^vVf^ m L u l w P t L < ^ tu ^ 

tTuthutlfhtrpnrh £?P U jbnptpni.pt truth tl^l^nrh ututlfp 

t[trpP-ufh 9 fut^ putquupptrutp tfutJuthutlfhtrpnrh Jk^_ otfuth^ 

f^b essere P u O nt /_ bpjunhutp^fth uyuujttt' 
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0|*JX«**J^* 

J | ut^tfiiili ^|ioif ♦ 

c l#VtH * 

Io mi rallegro *), fynLpuifuuAtuiT , • 

tu ti raglmgri, fytn.pu*faiu^ "VilHtH?* * 

%uau f 

egli si rallegra, uflift l^nupuifuiubtujy 0 «V{Hr * 
noi ci rallegria- Jy^g linuptufutu^ 

mO, Tbuitig, 

voi vi rallegrate, q- n **g fyncptufisui^ 

*huig f 

essi si rallegra- wbnkg tynt-putlutu^ «&{•*£ **V{p*trtir • 

JIO , ^ 9 




Io mi rallegra- l pu l^nt-ptufuiu^, 0 iy* “HiHrKH* 
va, iu ufit L “ufr ' 

noi ci rallegra- • 

vamo, "kHupigt L-uyjbi 


*) tr***“ , **t , ***l^'P**t iV*tr>‘ p—jl-fc. p<irtV“ Itp*^ - ****^"** V*- 

v«4»j»4J«»i* ji-2_ hi" 1 - ^ iu 

njyiUy ^rltL m ^P t* r p^ n ^ 
qnt-PbrUib IpinT uthnt^h puyft f»Jt |>*I 
tpftp f «j* mU uihtjnquilpub 

p*£tV*' rallegrarsi, 

**-? **1?*"*^"*L' ukftfbJkg* affliggresi, *t*£*t*^t_' 
ukfykpiybJkg • V f-V tfVlft rallegrare 

\~S affjiggere se med£simo, p*tL $*£> 

f •g& 9tn fi igklunpitfi 
( uktffinnftpdlrp |«m / tpu»uk*f>kp}' trphUy* t 
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I "® MM MMAaAMAamLmM a 

Io mi rallegrai, |/«* m.puafmmpmj 9 ojp, «HP’fM* 
J^sonoJ^/fui k *uih x 

rallegrato, a, v 

noi ci rallegram- •Rfkg tu.pu»[uut^ «£pt_ ♦•HP 1 *^ ♦ , 
mo —siamo-— s^kg» * 

fummo ralle¬ 
grati, e, 

* I y * 

Io mi era ralle- I,'" m-pu*fuiutju»& 

grato, a, tf>$ lLu u^f * 

noi ci eravamo J&kg nipsu/nwiftub pfty** 

rallegrati, e, tfikg • l*- u ufc • 


Io mi rallegre- !,'« auputfutuUmiT 9 "HP’H'WK ♦ 

ro, * 

noi ci rallegre- *^kg m-piu/uiu^ **tVt.*HP*VA-jt t L # 
r6mo, m htu m i i p y * 


^piutfaqjiutyu/ti » 

Rallegrati tu, {\ l -p ui t u,u gl'p IJfcl* ••HP* ♦ 
non ti rallegra- •Q* ni-ptufuuiutup *HP**t « 

re, sptitJb • 


si ralldgri egli, n^ptufuutuuu tuhfc, 0 *VtP**P* ♦ 
rallegriamo ci m.putfuuftimi{p "\k\. *HP*lrtF • 
noi, JVkg f 


rallegratevi voi, n^put^nup^p q-ui-p, *Hp*p»J*L* 
si rallegrino es- n^uafumUuth <&{*»£ 

si, uahnlap 9 


11 utnpsuqjiifMiufytuti , 

Io mi rall^gri, Clip) n ^-g¥ > b ,ut ^ ( % |^) ^ 4(i- 

TbiutT, • 

tu ti rall^gri, n^piu[uuhnuu t «y* «tr{p*tr"P* ♦ 

eglr si rall£gri, uihft rri-piufuitrbijy, • •VflH* * 
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noi ci rallegrid- Jt'kp "tit* “HUAiF* 

mo, %ulh£, 

voi vi yallegria- q^hg^i »«*/l»aA«np, •*V^V?*V**t' l *t , *t_* 

te, 

esse si rall^gri- Wfcni^ m-puifutu^ °1*^p * 

no, 1™* > 

T« aa/IaLaaaaaaamAA _ 

Io mi rallegrassi (| t bt np) lrun L pu>^ (l}>Vr) "A* “HL- 
J«./rallegrer6i, ' 

noi ci rallegras- m-pa>fiiufouy^ • 

simo — ralle- ftyti Lu u^f * 

greremmo, 

D5W. 

Io mi sia ralle- ((l/») £•»«-/««£«»,. (*(\|) -tt 3 * “VIVV 
grato, a, riu uJ '> Az. •tS"*** 

noi ci siamo ral- nupmlum a u,it “HiMz. *ts 

legrati, e, ptu pkR, *■» 

Io mi fossi l**^sa- n p) nL -~ 

r6i rallegra- pwfumgwir p^ Az_ •trjtrc/* 
to, a, pyh Luojht 

noicifossimo— n ‘-p ui ft l « > s tuit tlt-’ , Hi ,, 4L <, t:v- 
sar^mmo ral- aiPVPv 

legrati, e, 

Io mi saro ral- (\tpp”p) tu k nL ~ C'ljV «tr^) "tV 1 * 
legrato,a, pu,fuulbu,jr, • *•» 

noi ci sar&no Jh 'bp {nLpuifu^ nt*t- * , Hk , Ar“V'‘ • 

rallegrati, e, %wl ie , Lmjjut 

yxirpL-yP . 

“ijt-t ♦ rallegrarsi, » “m^A* * 

1’l.j . ^ssersi rallegrato, mpwfumgiuir P/t u>i >“Hi 3 *- 

I’ «(«•. 4ssere per rallegrarsi, nipwfinu%minL. ifpvy pi~ 

ppl > “Hi?* A - * 
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| x *brjjiubtrptuPfiL!b . 


*|iVf ♦ rallegrant&yz, nupuiJuutgmjj * 

•*-£Eg2S:£fc} 


I rallegrando mi> bu / * *$?* / 

— ti, q-nub 1 *| «t’* I *r* 

— «*, "fot ) T - • / 

— cij JI fy j |* nJn. ] £ 

— w, 7 ^ I rj h\^ I gj- 

- $/, tuhniq* \ r< oitgmp \ 



\\unp utku tjpfunbanp^pj nj_ Jftujb tuiTJk% tjpusun^ 
putljbpuj zkqnp P^/7»» “Ulff- ^! UUf *bbpq.npWut ljutb pufj^ 
bph ut£j npnhp japplu Ijputunputljbpuj jbqqj* tjpputbfth : 

bppnp uturihp bptjnu q.bpuihnuUni[ tjpjfiupifffb 9 U {J^~ 

ujiph y JkjJp kutlpUh jutptu/ffo mi , ti , b. ♦ qbpu/bn ulb^ 
%lrpni£j L Jkj tf* f urpgnugtutjurb tj.trptubnutuh nu<bpnuhbgnq_ 
lo joq-ft*- u *b uaantrbp bptjnu qbputbnulth ut J__ uut^Jufhut^. 
ljutb nu utnnputqutuutljuih bquiUuiljUbpnub Jkf_ pujjtfb 
n.iuf~ ktl r tV t lM h * t u h ^pB**ttyjuifyuiit f Uilttrpb.njP • nu rjtrp^. 
puMjp'b Jbg~' pujjt-b •[bpftli Ibnp ljutb nh tip jb 9 nu 
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•[irp[* oppiUityttrpk'k lfp$lramLp, puyg unpt[nqhtrpni!b ?fn-^ 
pnuftlrtuhp $uaJtup <J Uit/uttLOUi [unhtup^JhtXg tT f uip ^nu 
tpblfhp t 

J^ua^JiaiUtul[titb * 

‘lW"v • 

Io me lo procii- \t‘f i kc$*V u,r • ‘’It 3 * f^ttPttPc/• 

r°, 

tu te lo procuri, kc> n V uu > *y*> <j-« VCf £?"£?• ♦ 
egli, ella se lo «&b kn$ n w » ° tritiftf ♦ 

procura, 

noi ce to procu- «*V kp$ a V ,!h -e • nH. 
riamo, 

voi ve lo procu- v’hg kE$"W» «h-1r"VtiPttfi2 , c. , t: 
rate, 

essi, esse se lo «*»\p ke^"f uA • ^trr ‘t~JtPtt?trr* 
procurano • 

lo me lo procu- }/« kc$ n ‘t M ub> "IP* 

rava, " Layfe, 

noi ce lo procu- feW*wfliP» nh-t^trerttycy 

ravamo* Luy/h, 

Io me lo procurai me l/» ^t-ab’ • ^IV 1 * < fc-«v- 
lo sono w me 1° fui tyre/* Lt 

procurato *), 

noi ce lo procurammo— ntt. t"V- 

ce lo siamo — ce lo cyrt?* 1l> 

fummo procurato* 

*) 1> *rt**»l p—jtft. j"v m kba •tJrc uA,n ‘ M, hc. 

V- \mS H*r!r $*•***■— 
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f—p ♦ 

Io me lo era pro- ^n^ju^uihr tp f 

curato } ^itit * 

noi ce lo erava- 

mo procurati, kp'kg * w#. ^uif* * 


Io me lo procu- I/" ^at^tutP, 
rerb y 

noi ce lo procu- •&*»§> , 

rer^mo, 

^ptui/ufjuifyuiit « 


fljy, 

luujjb t 
L-Utjjh : 


Procurate/o tu, q.m.%, 

non te lo procu- Jp $nfu>p ^hlu , 
rare, 

se lo procuri e- ^ n t ui j uAp, 

gli> 

procuriamo celo ««^p Jt%p, 
noi, 

procurateee/o ^"v u ak^ q^hftt 
voi, 

se lo procurino 
essi, 


lit 3 * frjtp ♦ 
•t 3 * ♦ 


• ££"£?* * 


“tit. $—JCT m t&* • 
*h- < H , jgptj» ga_ « j 

trr* 


ww* \?pt tnpwQwi 4-tr-L v 

4 j)_' 6ssere \~t avere fri, Jt- 

I—t£dP* ~— 3, :r 4*H-tr* **• 4—e. 

"*■ Wrc.' ^ITtV- Io me lo sono IpuiT me lo 
ho procurator Io mi sono f»*r mi ho levato il 
cappello y ‘|'ti*~rl** « ( mip^.tuJp 

u.pJ', Ella s' b stracciato il viso J-/ Ella ha 
stracciato il viso a se st6ssa, J’> ('{JX tL ) i^-c. 

n—*—Vj, () tp^^pL. hu, P u , p , (,),{_ „ p 

^W“H ^cL ««rl4, L Jj-jj. ^ssere 
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|) u9itpiuq.iuUtu^it»lb * 

*i#HW * 

Io me/oprocuri, (|V») <«?««/*, ('|*4) •tV** ‘tnc.- 

tu te lo procufi, $nqwu, ••V** t"Vtr***t2* * 
egli, eila se lo "Aft • 

procuri, 

noi ce lo procu- JtAg ^nqu/iip, ^■~vcr***tS^ * 

riamo, 

voi ve lo procu- q-hp *>«qwpt «i*L. 
riate, 

essi, esse se lo "Anty $nquA > 

prociirino, t2*r* 

Io me lo procu* (frl»t •*/»> ta (l;;Vf) •ti 3, 
rassi, qm/ft > r**Vt?*c/ • 

noi ce lo procu- ^q^uFkp > 

rassimo, * 

DjW. 

Io me lo sia pro- (ll/») £*» $«qi"g"A -tV>* fvcf- 
curato, piu uJ' f ♦ Ljqjjbt 

noi ce lo siatno Mtg^nqmgmkgj*. "tit- 1r*vcp*c.£. °fc 

procurati, pfAp> luy^* 

«^wX {LpJk , p*jjtV** Ella non s’ 

k ferita, (Uf**tO ik • O (q m PP) 

trmpu,im%Jw Jpp x Essi si sono diretti a lui, 

• O^/fY 1 uioqptu. obut 

kftP m ftfir * 
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Io me lo fossi \*>f (M'£ "/») bu *>"- (1'jVr) "tV** t«v- 
sar6i procu- fmgnb- p/u vifi, zs f tz. nr-vcTtt/ ♦ 
rato, a, U»uiyi 

noi ce lo fossimo «^V •£"»«»/"'*•/»/- «tH. fr*9Cf %z °t=- 
— sar&nmo * ^“uiy* 

procurati, e, 

lo me /o saro (l,V7 ,,, /0^ r " (ffS"- nV 1, 

procurato, t tuJ '* 4 , "\JtP£T"“ , ^'W?'' 

noi ce /o sar£mo kc$ n T™ b -P • ~tt*t_ f-st ptp^t * 
procurati, *-"4/z?'« 

\\%LpLiyP . 

*litf • procurarse/o, < > n v“L > * 

l>, * 4sserse/o procurato, ■$ngu>gwb piu«i_, 'fc-rj- 

•\xlrppuy , 

* procurandose/o, hk * 

l • ess4ndose/o procurato, ^mpuigutir p/gu/m/ , 

e tf m ttk * 
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ttO'hflhUV i}&V>hl'iU'‘b 

- femj r 

115* puykpnihi tub !rp ivy fifth a[bpffth Zuy^ 

'biuunp e ipbvy % Pb ,&*ty%u»iMp % fib putrpu^ 

&uyk tpptfipswfr wjbpfjb%£rpat& pto^^L utnouUg u*upn^ 
fi-Pdb ( t £*“9 utn.irwi^ ^tuyh {*mm & n^ ttfyuiub u/bpiSj^ 
nprthg autvfU. ufobpk.iyfi$tlrpp usJpnq£_ fypfptjftb |, 
fypZkiuuu/fif • vyuujbu* 

\ * 

Voglio logger U" fbpptk nt :tf' ar 

questo libro, «£«*- 

Egli vuol far I'ty £* A 4 () fc-t'Vr *t*- *V;J 

questo, usu pusitp, l-(t j{p,«. 

Non dormir ni- • 

ente. 

Av£re studiatOj U*W“'fr ntu"t> a t£ m( t * 

Essere svenuto, piu uf , 

116 * Mo a[trpftuigaub (ftuifiuhiutfhlrpnLh' It fib np 
•[bpffi* ‘bfi'kiL bplpuh ' ptuqui&uybfii/p tungL o 

Xuyhtuijnpp lyfluiy Ifplhpftjntfip , fthpujbu 

Siam liberi—eravam cont^nti — sar^m lodati • 
amiam sinceram^nte-; — temevam la sua frode ♦ 
(V w & ut /bp' fossim colp^voli, av^ssim vedu- 

to, b-uyjh ♦ tfituh qfr munhg Jkf^ A**yhp_ lftrpfftb tfpfbl^fth 
'tfp*0 ibp/jMbthp , ^tAhpu mn.fji •fcfyt >i ?* 4P u U*9 ^yuujk u% 

fossimo, av^ssimo * *y§ifl iu ib u kc Uu u unTdbu 

HO b- PO tfip^ppuik tfaui/u/bm^irpni,% % jqftbutfyfi hp^ 
pnpq- ipkJfii ^bpfftb O Zuyhtuunp q.ftpp 9 fiufy utupurLbfi^ 

fth Jkf^ no Uu?ifatftpf aman, er^dpfi, sen ton, 

amavan, ameran, amasser, potr^bber 
amano, amassero* Luy(hx ~ 


f Bayerlsch*- 1 
I StaaUtolbllothw 
^ MQnchen 
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J17* Ipumuiphtu^b bppnpip 7 K 

4 ^^ iuJpaqi L 4^klL kl ,%u U kV**" u '4tU "(j uu lb» 
andarono, andaron, andaro, anddr* 
furono, ftiron ^ furo, fiir • 

1 ) are {Vtfcr—T"*- 

118 * j’lf p^t/bpp np tubkpU-njP-ph care na - 
gare l[p*lfrpf**-np{fb * cercdrc, ifimn.bp, 

Xm*^* pagrfre, , V o# t*VA-/ ♦ W »/» c «*- g 

qutiufjb tf-plrp&i truth, e ^iT i ffipJp »puy h 

tj-fiptfp Ipunhnuh , u^juu^b u% 

c |,tf • cerco, cercAi (^i_ pago, pagAi, pagAiamo, 
cefci), cercAiamo • 

hjttjjit t 

cercAero, cercAe- pagAero, pagAerai, pa- 
rai, cercAera, cercAe- gAer^mo, 

remo ♦ . 

119* 1*"£ npn%p, np ciare , glare , gliare nL - 

sciare frquib- i lufjltuiLnpp, nphnp 

ftpph. trjiiA if.pt[uiir k ciare, ^ n i_ care uipuuuplrpt^ 

pit- ^ mdiup * Ifpjptpuphpphlrh, m. putn fyuipjffi are Juiukfi^. 

kn. kcJp^^p^b * uyuanfau* 

YJubp. Minacc/dre, *|,Vf • minaccio, i, ia, 

tm L , Vof$ S-p-4* • IVr minaccerb* 

mangAfre, n L mb L , WA*• naangio, i, ia, man- 

gero* 

consiglidre , fapfapf consiglio, i, ia, con- 
««"/_» • sigliero,. Ar&t i 1 } 

>rtdkr>* 

Iviscidre) finqnM-Lj lascio, i, a f lascero* 

fmf. 

120 * l'* m J_ uftrutp (r ifjiuihui^ np, trppnp funbtup 
daub Jkf_ kptprL i .pntfh 4> nt f_ ^uflufftuffi t glo- 

riare by glor«Y fib np i q^PtL fpp^q^" 
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4~ h kb ^ 2 ?* tk 'bk, kp %u u j -L m L wlhu u o u ~ 
"lt« glorj , insidj , Lugju . pugg "P bppb. quiui 

ljutbllfi ijliil qpifulh f uui^JuAuit/uApb uiuffi tpkJfA 
4 p"U F^ank" "tunUg JLfe inv'l-0* spi-0* "A Utmlrhp 

"tk"ip k Jfiz* kpk ‘**- i "•L. trb> “U uu it“ tu invii 
spii, tuujh i (gt« 32*) 5 

2) ere ^t m y 

121* j’" ltnpiJ.nLptrUiU utuilf quignip pug Itp nth 

btrp^ty Inpu^fi Irppnpq. ip kJftU iftrpfjfh iuybuu-np e 

pp. kph"p u p4b' Pt "p bpJtb 1, r, n, qfptrpnjb 

Hsfe <ZuAgfiuft[ni. Plu g), uguafk" si suol dire-- si 

duol di questo • lyuiqtu tgnnffr 'buiL. par, pon, tien 
vien* tfinpuibuil) pare, pone, 

122* Wui^Jiubuitiiub ArqtubwfyfSb uAlfuiuiuipp tp^nu 

kb 1 1 knUPU eva k u,J ' ea, temeva k mJy te- 

mda« 

123* im g*tautlpni.p^tii k "•" puglrpnii 

“••"•fL J*****~flr**'tS. guAlrp, Ppnt. up pugbp ^uA , 

ap pum ^uAnhft gj ^pfuu-UpfA , L npntig up tup g/ 

1 [bpfuiiMpJA , IgA mb mpmutgqj IfuAiAfi etti tftpguitu^ 
ppL fAlPlt" "ituuip (107) « 1j«A gumtph tup, „p bptrp 

kbi ■ kc&p2?"-"plA ei , etti, si, fAngW 

y%b * li»t • |%f) 

Assdlvere, «*/»«. assolve/, etti — assoluto, assol- 
itu kb> assolw * to, 

chiudere, q^gtp, ehiudez, etti — chiuso* 

chidw* 

perdere, k n p u p b - perdei, etti, — perduto, perso* 
gpbbp , ^m)>n per si t 

‘\,J-nuuip[A k JuAuit-uAip' hup unpifnqbtrphiA 
P"2ku Pt "[A k fu-pmpuAifit-p mu pugtrpnLb Qujuuu^, 

ptrutfg , fUruftrmlt. ft^nuuiqk"’ '{Ktpul^mVblrpp £utai ■ Ipu^ 
huhhttp ^hmpuih Vb qftt-pbgphbptL. ^uuftup , pugg' p«, 

7 * 
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jmiuu-Pfu&p Ifpu'ir t l uA*h%trpk'b mtjtfh- P'iU *l*4 1 nunu. 
%nqft Jfiujpp mubfb IfprfnPl/h, ^u,% fib puU.Jp feunp. 
qjxgphl/h t «| ^mL.np’Ubpk'U ^u!hb Jp jltlAip 

124* j'i puylrpp, np uiu^Jiubm^uilft Jt(_ do, 
1ld0, gO npft' uSbnpn^ l/minmplrui[ft Jk$_ mu 

Juiultfthlrpp sift {ptfmpbli, ftptfko' . 

€ i»Vr • I*** 

Ridfo, Qpb-ftwqfuT,, • tisi , . riso ♦ 

Int &ndo, ty(n/mbmiC, «m£tint^ji, intdso ♦ 
Compungo, lipmmnm.ifbgm~~ comprint/ } compunto ■ 

guihbJ', . 

125. 1’i p-ufyfr °P CO, ggo, VO, to, tipdbpfm^ 

pft' tfuiwuiptruuft Jtf_ mu Jiuuhfilphbpp SSft ^pftpbt.. 

Con'diico, |V°- condiissi, condotto. 

WrrHrH • 

Mftiggo, fcmmtigbif, Jm*_ afflissi, afflitto • 

Vivo, {mu/p^iT, i*/. vissi, vissuto, vi- 

vuto • 

Percuo/o, tipjmpt.bJ', percossi, peccosso *. 

g»* « 

126* j 1 ^ d u U^l*IL npnhg C tppZbtufytuTU t, Iftuuuu^. 
plrutjjth O ft buiL q tpftpjp fyurahtaths, at. t fp fi uth CqUV 7 

fib£ufku % 

YJbtrp. *l#!r-f* ^ # * 

Piac^re, piaccio, pia cqui 7 piaciuto* 

Giac^re, [hr^qtpuir/>p 9 giaccio, gia cqui , giaciuto • 

Nascere, bhtuAfp, nasco, na cqui 7 nato * 

127* l> Iptfbnlihtrpp pfiuibusptjfb truth, fyplbuy 

rpftLpusL. tputbirp *btuL. urbtjtrutp phrpnthsbptt-P-[ujUp , ^ 
jml. tup 9 f/h^ufba unfiflfli lpuiralnuL.ap puybpathr tulip bmp 
pbjpathfbpt t-[3-{nh/p tutatupbutj r_ tfiutfitAutfyfrb Irspurl[ft turrgjt 

q.kJth> •*U uu ibu tap IfdlLuu *bwL tuaahpp % Ei, ettl 


Digitized by Google 



101 


tfbpfuti.npnqblrpmht unafnputptup t[pg uy litO , P l i^t^ u % 

tem ei 9 etti , tem uto * Ssi tfbpfutiMpnijitbpnt-'ii tto , 

trass/, tra^o* less/ 1 etto * iS7 tfbpfuiLnpnqt/irpntAt' 

Pi up fpirbyJb^ utnjutf^ iuybutt^np t^fpifp mJbpb' htLU^U 

so pbzufku* ras/, rasOj> "/* putqLiuy% q-fpJp u/u 
mmlfltp to, ftt£Ufku' SCelsi, SCelfo* colsi, Col/O* h-uufc * 

|wif nupfa puyirpniJb utn.uA/iflt 0 qutpmnuqnt-PftAtp klly 
tub tilt tru tftupp (129) uA/^uAtob puybpriA [unttutp^duilt 
fpuptf-fAt 

3) ire * 

128* l)^^f ^fifiu uitinpnp Ifbutgutb t? fit utp„ 

ipircip utu pbrnptptujP'iruBb uiutfy tputyntp puybpntib 

%uhlrft uMMugfib nu Irpfonpq. qJ?tfp iamo, ite, ischi- 
amo, ischiate *nf*nf tf&p^u/unpfi ♦ bpfynu mbutulfb utp 

Pt / fp n p b. Pt fuouutfytjni-Plrufh tfptf-npbutbtf[t* p*yy % 

uttJrgft utiL^fAip ' trPh np n *-p[*2_ ^nqJu/t/i *b^uAtu»l^nt-^ 
P built 2 ^ n Pnt-filftAt fjtbuttpbpkkt fi* { £Ufku lytbuip &-u/iffij~ t 

pt np u,j arch're, drdere, atterrire, atterrare pwj. 

bpnaJb Jhf_ uuvuthtj tpuhuttpuhnt-PftAi pt/lt£UL., pub pi l. p[y 

Pfuf ardiamo, atteriale, Ppn. up £p fJutyifbp pt 

fynt+qbiT fJutyphbp « fyp^uti/tupiutfyf^tfg , tfutfttjpb£*ftp* 

^k*bk fyuypblbg IfuttP i^buifthg tptiphbfgi P-"U3 Pb"p g^b^ 

pn. pipuf, ardischiamo, atterrischiate «* mmlAp 

ftt£_ tilnqp pub pi pxuyuyutjtn tyfifutyiff s c |j^/%My£«' ipdnt-ut*. 
pfftt (r n P n ^L Pb uiunity dbgtrti 9 nprilty uut^Juibut*, 
Igtibp ufujptp o b. npn*hg isCO ktLlirU 9 ^ tuun P tfuipJ-nL*. 

Ptfltb 9 ft tpuun nt-pft2_ fyuAtnb fjtfyu/j « Jfuyb lyj-iif^ ( tpfui*. 
Ibutp np % npnbg np ISCO I[gt/bp£utt-npf1b, uut^Jutbutlpub f 
uutnputr^utuutl^utlt t ul ^pu/tfuyutfyutU frtpuhut^ltirpnub input*, 
tlffth <ibg_ bpirg ipkiS* utp , fu^ jnghuttiffjh Jkfa Jfutfb 
bppnptp q-b*lp ISC Juiubf^tip tiuttvbnL. (*f*V“ 108) * 
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«o*i»iim:v i/()iK a bi/.rni >f i* 

129* wlr , npnbg bp bp 

[p-npqjn-P-lnuii ^ututuputtpuptpifb tpnt-pu tybpjrL fluty 
u^tutytuutuLjnp npnbp usdafl^b dwt/tuhtutyp ^naJbflh IpuiT ^trh 
tpnpbutbafflp t 

1) Are i[bpfutL.nptub tuktyuthnh cinddre , fare , 
dare , $fare p^u^pp tujuuf ku typfunhtup^fl% * 

11 ua^Jhulnutyutb • 

(|/r^u»r,, tfW l|wcina#ir, 

?VtF* rF* {trbF* 

Vo (vado)' fo ( faccio)- do* 

vai • fai • dai * 

va* fa (face) • da* 

andiamo • facciamo * diamo • 

andate • fate ♦ date • 

vanno ♦ fanno \ danno • 

#M ^*{ M **f* M *£ ♦ 

^pR-Uh II* IlfHA» Vt*V~ ll lu-unajfi, (|(Jjlriiuyfi , 

ftcifF* rh*F* {Vrh'WF • 

* Andava < fac£va (fea)* dava* stava • 

andavi • fac6vi • davi • stavi • 

andava* faq£va( fea)* dava* stava* 

andavamo ♦ facevamo* davamo* stavamo* 

andavate • facevdte • davate • stavate • 

fmddvano • faclvano • davano • stavano * 


{^ptyblbtutT , 
StO • 

stai* 
sta • 
stiamo • 
state • 
stanno • 


Digitized by Google 



103 




i l' w 3h UP-- 

IV*' I 

S n ‘-f’ > i±v- 


VhH*. 

tH* 

Anddi^ so¬ 

feci C fei) j**d 

dibdi ( detti) 

no anda- 

ho fatto • 

i«*t ho da- 

to, a* 

' 

tp • 

andasti —- 

facesti—hai 

desti — hai 

sei anda- 

fatto • 

dato* 

to, a* 



ando — b 

fece (fe, 

dibde {die, 

andato, a* 

feo)— ha 

dette) — 


fatto • 

ha dato • 

andammo— 

facbmmo — 

demmo — 

siamo an- 

abbiamo 

abbiamo 

dati, e • 

fatto • 

dato* 

andaste — 

facbste — a- 

deste—avb- 

sibte anda- 

vbte fatto* 

te dato • 

ti, e* 



andarono — 

fbcero (fen- 

dibdero(a?ie- 

sono anda- 

no, ferono), 

rono, dette- 

ti, e • 

hanno fatto* 

ro, denno) t 


hanno dato * 


stetti J***f so- 
; no stato, a* 

stesti — sei 
stato, a• 

stette — 6 
stato, a• 

stemmo — 
siamo sta- 
ti, e* 
steste — sie- 
te stati, e* 

stbttero — 
sono sta¬ 
ti, e* 


Ur* 4 } • 


• \?rP u,J ' 

Andro • 
andrai. 
andra. 
andrbmo • 
andrbte • 
andranno• 


ptr kJr, 

VfV^WH- 

faro ♦ 
fardi* 
fara* 
farbmo • 
fardte • 
faranno • 


$uur, 

daro * 
darai • 
dark • 
darbmo • 
darbte* 
daranno * 


(jttuuT, 

staro • 
starai * 
stara» 
starbmo • 
starbte♦ 
staranno ♦ 
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jttut/iqjuilftsfb • 


*|»W t Jiff • 

1 V*'> VF 

S" L r> tkr 1 

Va tu* 

fa*. 

da* 

non andare* 

non fare« 

non dare* 

vada egli • 

faccia *" 

dia • 

andianlo 

rtoi ♦ 

facciamo • 

di£mo« 

andate voi * 

fate* 

date* 

vada no essi* 

facciano • 

diano • 


. 11 UUI^UUf^UtUUM^Usii 


m 

‘iiVfH* 


((!/>) bpputJl 

[•'bbJ', 



> wwk • 

.ikWH- 

Vada • 

faccia • 

dia * 

vada (vadiy 

faccia • 

dia Cdii) • 

vada* 

faccia • 

dia* 

andiamo * 

facciamo < 

diamo* 

andiate • 

facciate • 

diate • 

vadano * 

facciano • 

diano (die- 
no)* 




l|^/> tmit-p. 

sla • 

non stare • 
stia • 
stiamo ♦ 

state • 
stiauo ♦ 


t] IrbiutP , 

m jvl' 

stia • 

stia (stif ). 
stia* 
stiamo • 
stiate • 
stiano (stie- 


(frl'4- n p) V- 

* 

S"a^ > 

P“ufr (VtVr) 


Andassi l~i 

fac&si W 

dlssi |«*J da- 

andrdi • 

farli • 

r4i* 

andassi — 

fac^ssi-—fa- 

d&si— da- 

andr&ti « 

r^sti • 

r4sti • 

andasse — 

fac4sse — 

desse - 1 - da- 

andr4bbe * 

far£bbe 

(“*> 

rtSbbe • 


l^tr'buyft , 

st4ssij«*/sta- 
r6i*. 
st^ssi —sta- 
r£sti • 
st^sse—sta- 
r6bbe• 
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dtfssimo ^“^Bt^sshno \->S 
dar6mino • staremmo* 

d^ste — da- st^ste—*sta- 
r^ste* rg'ste* 
d^ssero — stdssero — 

; riat^bbero «tar4bbero 

( darebbo- ( ebbono) • 

na)‘ 

■ • « 

(|M n p) | V^ we r/^) 0 »iltuir 

3 wir e_ui‘ub, VMl » iferte. 

(WW) UMz. +'&' . •evert/ • 

•evtrt/* 

Io fbssi k** avessi l«d avessi a- 
sarei an- avrei faj.to • vr4i dato • 
dato* 

, l*V/ u w * 

IMMrttt- bHrlti- 

Andando, facdndo, a- 
ess6ndp an- v^ndo fat- v^ndo da-l . sendo sta- 
. ddto. - to.| : 1 to*|- to* 

130. I'# uiutfutbab dare »*• stare fuybpt'k 

tputf.pui\ P u O^ , Pp I^Utlinhuu-np putfjbpntHi u/tu fypfiinhtup^ 

^ffh utJiHfb <twJuibiuifjfh Jt £, JJtiapi' ridare } daret^ 

iytn Upjuntiuip^fi t | kut[ fare kli pmtpuif.pwhrblrpatX »iC 
Jtti utp fiplrli ujku Ifplur^mp^h , 


S u ‘lT‘l-’ l| Irbuiptif^, 

ikrA- Itk • 

dando, a- stando > es- 


pp. 

u ut> 

h°VT3tf 
+t! • 

fbssi sa- 
rei stato. 


andassimo 
andr 611 - 
mo . 
andaste — 
andrlste. 
andassero— 
andr^b- 
bero. 


fao&simd ” 
•5 ^llarfettr- 
Hfor> 

fac^ite — 

• ftf4ste'. 
fac^ssero — 
far^bbero 
(iano , eb- 
- -bonoy * 
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2 ),! lvp$f"P*r 

t^"TT"‘”P'i‘-"hi.‘ 

Y^kpL. —wtlrmr |»» ♦ . 

Accdnde- t*»<l~f«»<l,^.vaQc£si, acc£so« 

re, : _ , ...•: . ■ ■ * •. : : 

Accdrger- apedrsi, accdrto • 

v s»> - , 

Addur- “'^Lr aSddussi, addotto • 

re 

Afftfgge- l>bqt L , afflissi, afflitto • 

re**), 

Ardere, /?«*%> , arai,' arso * 

Asconde- IHirWV^ ascoai,- ascoso, 

re, gufbUij sto • 

Assolvere, , assolvi, assdlto • 

Assorhe- (/«*£]£* assdrsi, assorto • 

■ re » 

Assume- «»«.W£, assunsi, assunto> 

re * 

Cbi4dere, .»4£Ari«, chiesi, chidsto* 

Chiudere, ^‘“k^U , chiusi, cbiuso • 


*) I’nV* ~-$b P ^ tr rp-^ rre 

<> r 2rj->* F-jHcj "r** P^V* «^rV»* 

V**!* (tft* 75) -jtr". UT7 

cere, adducere, condiicere, «p 

**) V> "tr gere tfe 

4zj«f Wl"’- g *L birtV**' ldggere, 

leggo, leggi, V~,&» |> tf~yV rCr *p ggere, 
vere t- arre b, affliggere, 

scrivere, trarre, Vpl** s •>{_ fc. 

afflissi, scrissi, trassi, afflitto, 
scrilto, tratto < ' 
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J^lbhpL.* • 

CingereJ . ; • 
Ci'gnere,) u i u,m ^Lf 
Coglie- ) 

re *),> ^nqn^t L , 

Corre, ) 

Concede- 

re, 

Confon- 2J bP^L f 
dere, 1 

Conosce- 
re, 

Correre, /AflaAm^, 
Crdscere, 

Cuocere, 

Difende- nui^mufiui. 

re, i>L[j 

Discute- piAb L , 
r re, 

DistingU- quAwqui^ 
ere, W/.# 

Dividere, pmJ-uAh^, 

E^ere 6 ,’! 

Esciude- wpmutg^. 


re, 


uir/ 


Esprune- p m 3 "u u tj~ 
re, mlr L’ 
Figgere, >fiL L , 


'■ 

i k - 

(CmJV bjtl 

Jfc*, 

lw^>, 

•toMHlf** 

ttdr * 

frmt 

H^. 

•fJ j'JV/ » 

-tVH*’ tp*- 


cirisi, 


i** -, . 


cmto* 


colsi, icoltov 5 • 


conc^ssi, 
dei, etti, 
confdn- 
" dei, 
condbbi, 

corsi, 
crebbi, 

cossi, 
difdsi, 

discussi, 

distinsi, 

divfei, 
erdssi, 
eselusi, 

esprdssi, 

fissi, 


corteds- • 
«o,duto* 
confuse/ 

* i ? 

coflO-: 

scitito • 
corso »• 
cresciu- 
» f - to * 
ctrtto* 
difdso * >' 

disctis- 

so. 

distinto* 

divfso • 
erdtto • 
escldso * 

espres¬ 
so* 
fisso, tit- 
to* 


*) Gliere p*9bftL, Jb£. m " 

gliere lsi p*» «** Ito p* 

scio—gliere, sci olsi, scio Uo, 
to—gliere, to/«, tollo* 
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y %bf,L. ll—*** * PJf- • 

Fingere, , -—ftp-IV- finsi, fin^o * 

Fondere, VrlHV*” fusi, vfuso* 

Giunge-j -v v 

Giiigae4 ^ uaAt !k WfPhjrt*? gifoj»> giiinto. 

Inhere > 1‘WV**- ~ inpi'Sl,* V i-ncfso ♦, 

Mergere > jfjhfaJttgj , mersi, merso ♦ 

Mettere? 'f u1t L+ ^ npoi-j messo♦ 

g»gpS««^-, morsi, morso* 

Mungo- a ; . . 

Mtfgne-( V**ir' y " ' "*1H:»- munsi, munto. 

. re ,>) 

Muovere, 2 ?e*lnj pj^Vjt^ mossi, naosso* 

t jVi* »••'•' 

Nascere, MwWt* nacqui, nato * 

Nuocere, <g»t?*f4kt' nocqui, nocci’u- 

, j .r jflr** > .. to • 

OflKnde- i[pniugni^ ofi^si, oifiSso* 

• • re, s* !bl, L> 

Opprime-*c“t£ M**- oppr^ssi, oppres- 
re, JV<* • ‘ so • 

Perciio- ^ay^uAA^, f-Ot’ percossi, percds- 
tere, so* 

Piangere, «*M l tj*rf»*<p, piansi, pianto • 

Pignerej^"^’ L, P msl > P mto * 

Porgere, Jiumnigiu ^ porsi, porto* 

HL * 

• uriiW^r ‘ » pr6si, pf^SO • 

Presume- presunsi, presun - 

re, Vm^# to* 
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Punge- 1 
re, f 
Pugne- ( 
re,J 
Radere, 
Rdggere, 

Ridere, 
Rispdn- 
dere, 
Rodere, 
Rompe- 
re, 

Scdnde- * 

re > 

Scioglie-) 
re,> 
Sciorre,) 
Scrivere, 
Scuotere, 
Spdnde- 
re, 
Spinge- \ 
re A 
Spigne- ( 
re,' 
Stringe- j 
red 
Strigne-i 
re,J 
Strugge- 
re, 

Sv6lle- j 
re,> 
Svirre, ) 




l|«*t • 

.' i< 



punsi, 

puntoV 

'gtpb’fj 

uftuuiuufui 

P k u 

UjUtUUUU^ 

fuualahrij 

kv^u 

\ht3rf 

iv^r j y> , » 

A aj a. l^A- _ 

TUp^Y i 

rasi, , 
ressi, 

risi, 

risposi, 

rpsi, 

ruppi, 

raso. 

relto • 

, riso'« ' 
rispo- 
sto, 

roso • 

rotto • 

fifiulblrjj 

> 

sceai, 

sceso' 

[nuh-aubtr^j 


sciolsi, 

sciolto* 

tr^t? 
3 % 3 t L» • 

&au[ulr[j 

vm 

scrissi, 
sco^si, 
sp^si, 

scritto* 

S0O8SO • 

spdso • 

‘H&U 

' 

spinsi, 

spin to. 

vlrqi 

9 

strmsi, 

stretto. 

*> m d r L* 


strussi, 

strut to 

\h£u 


sv6lsi, 

svdlto. 
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yptrpU- 

• ' H * 


• 

Tacdre, 

L ti L’ 

taequi, 

taciuto • 

Tdndere, 

f tesi, 

tC80 • 

Tergere, 
Tinge- . 

| 

tersi, 

terao ♦ 

re,( 
Tigne- j 
re,] 
Toglie- l 

> Mrpl[lrij 

i 

1 

tins!, 

mftmfc, tolsi , 

tin to • 

re, 

t um1ik£, ' 

tolto < 

Torre, J 
Tdrcere, 

1 

q.*upuptr£y 

•tV-'A*. torsi, 

' torto , 

Uccidere, 

-uccisi , 

UCC1SO ♦ 



A*. 


Ungere, | 
Ugnere, J 

i. o b-u/btrj^f 

unsi, 

unto* 

Vmcere, 

JUMqpirij 

tA^A-io vinsi , 

vinto • 

Vivere , 

mu ipbu 

vissi , 

Ivissiito. 

jvivuto. 

Voldre, 

tpuJfcij 

l^tA-A* ♦' volli , 

voluto* 

Yolgere, 


■yV^rt^r- volsi, 

rollo • 

gwbtr L , 

Ar*t 



Bdvere — here, b ,Jk L* 

♦ Bevo (beo), Levi, (bei), beve (bee) — 
beviamo (bejamo), bevdte (beete), bd- 
vono (beono) ♦ 

|>i • Beveva (bevda), bevdvi (beevi), Layjh < 

1|«*t . Bevdtti Cbevvi), bevdsti (bedsti), bevctte 
(bdvve) — bevdmmo (bedmmo), beveste 
(bedste), bevdttero (bdvvero) *> * 


*) 

WfTT tMt t**tr*tt •pVAr^ 

*pb^rpc. « 
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Berb, berai^ berk, (ttftr? bevero, 

f-v? “tH &)• • -•; 

. B6vi, bda — bejdnito, bit le>, beano♦ 
fj«wy* Io, tu, egli bdva (bea) — : beviamo (he- 
jamo), beviate (bejate),- bdvano (beano) > 
• BeViito (bedto)v ■ i 

Caddre, • 

IH* Cado (caggio), cadi, cade — cadiamo (cag- 
gidmo), caddte, cadotto (caggiono). 

Il"**»»* Gaddi (sono caduto), caddsti, cadde— ca- 
ddmmo, • 

Cadrb, cadrai, cadra — cadrdmo, Lu U (b. 

cadero ""tMtV) ♦ 

Io, tu, egli cada (cdggia)— cadiamo (cag- 
- giamo) , Luuiii . 

|*>I« Cadrai, cadrdsti, cadrbbbe, tutufe. 

||Jf* Caduto* 

Doldre, gutt-in_, 

!)«»•> • Dbglio (dolgo), duoli, duole— doglia- 
mo (dolghiamo), doldte, dogliono (dol- 
gono) • 

l|-t • Dolsi (mi sono doluto), doldsti, dolse, 

L-uyjb 4 

Dorrb, dorrai, • 

\\u>np . Io, tu, egli doglia (dolga), . 

j’^J • Dolessi, dorrdi, Luyju. 

|%y Doluto* 

, Dovdre, "ikv^p nu“i »• 

U»$ • Devo (debbo ddggio), devi, (debbi, dei), 
deve (debbe dee) — (dovdrao) dobbiamo 
(deggiamo), , 


Digitized by Google 



112 

I]*,*. Dovei (dbv^tti, ho d/avuto), dovdsti, dovb 
(dovdtte), ■ ■!.' 

. Dovro, dovrai, Lmyjh. ^ 

4/ 1 " • Debbi tu 7 debba, (dlggia) egli — dobhia- 
mo, £«*//*•. 

1) <nn P . Io, tu, egli debba (deggia), U^ufe. 

J’fcy.. Dovuto* 

Pardre, . 

||«*$. Pajo, pari., pare — pajamo (pariamo), 
pardte, pajono ♦ ■ 

l]>»f. Parvi (bo paruto), pardsti, parve, !*-u U jh . 
Parro, parrai. parra — paramo, Luyjh. 

. Paruto (parso) • 

Piacdre, 

!)<«<£. Piaccio, pifici, piace—piacfciamo, • 
l|.f Piacqui (ho piaciuto), piacbsti, Luyju, 
\\a,n P . Io, tu, egli piaccia, 

. Piaciuto * 

Porre (pdnere)*), i^u t # Viv 

Pongo, poni, pone — ponianoo (ponghia- 
moj pondte, pongono • 
l|««f * Posi, ponbsti, pose, Layfe . 

. Porro, porrai, porra, £*«//?*♦ 

^jtiu . Poni, ponga — pouiamo, ♦ 

\]u>op . Io, tu, egli ponga, 

. Posto. 


< f 

«tV* m *Vn Hirt-tr* IHiWc- 

comparre, preporre, "ti* 

tLUTJ componere, V-**j£** 
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Pot<5re *), ♦ 

IM’.'liW' Posso, puoi, pub , (puote) — possia- 
mo, pot£te, possono (ponno) • 

Pot^i (pot^tti), pot£sti, LMt/fc. 
r.t"’ Potro, potrai, potra — potr^mo, Layfe. 
\\mnp. c (,if. Io, tu, egli possa, , 

V.H • Potrai (potria), potr&ti, • 

• r.v Potuto • 


Riman^re, * 

|)«a>. ‘(,Vr ♦ Rimango, rimani, rimane — rima- 
niamo (rimanghiamo), rimanite, riman- 
gono • 

ll«"c Rimasi (sono rimaso, sto), riman^sti, ri- 
mase, • 

l'«r • Rimarro, rimarrai, rimmarra, Luyg ,. 

♦ Rimani tu, rimanga egli — rimaniamo, 

IIJ?-' Rimasto, rimaso* 


*) Potere •*- vol4re Vwc. $ 2 ? 

«wV(.|>Vnj|L %, ^ 

*r*“i "t ic>*-‘* M -tr 4 lr' Jrt** m i. ^j^c. Icrtr- 

Non. son potuto andare" Non ho potuto 

ved^re♦ 

IV» tH'Jp IgpgrgkV 

*t * Hft J^P^kba qj'puihnihjp | rntru 

84) Jj*l****l# I IIII Hl Xj MH ywlmil|llllMlf fc 

avere 

Io non ho potuto non son potuto andare* 
Io non ho voluto — non son voluto venire ♦ 
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Sapere, • 

• ‘t#tr♦ So, sai, sa, — sappiamo, sapete, sanno* 
Seppi, sap^sli, seppe — sflp^mmo, Luff[b. 
|'»t» • Sapro-, saprai,'sapra, ^oyjb . 

^jiiu . Sappi tu, sippia egli, • 

U"’V ‘l tbf Io, tp, egli sdppia, 

. Sapiito • 

Sc^gliere {<••*/' scerre, (fompfa * 

1H • ‘titf * Sc^glio (scelgo), scegli, sc^glie — sce- 
gliamo, scegli^te, 6c£gliono (scelgono). 
I|»f • Scelsi, scegliesti, scelse — scegliemmo, *-• 
I’-p• Sceglierb (scerrb), li-ty/b. 

4r* • Scegli tu, scelga egli, • 

CjT-* Scelto • 

Sed£re, . 

I)" 1 ) • ‘t,Vr • Si&lp (segjgo, seggio), siedi, si^de— 
sediamo (seggiaifio), sedete. si£dono (s£g- 
gono, s^ggiono) • 

1|»t • Sed£i (sed^tti, ho seduto k u,,r mi sono 
seduto), eed4sti, • 

. Sederb (sedrb) , sederai, Lyfr * 

^j>ut . Si4di tu, si&ia (segga) egli, • 

q -. Seduto • 

Sp^gnefe, ifiupt-^, 

11***$ ♦ ‘l,H • Sjp^gdo (spepgo), sp^gni, spggne— 
spegniamo (spenghiamo), spegn^te, sp£- 
gnono (sp4ngono) • 
lj«*t** Spensi, spegn^sti, spense, 

♦ Sp^gni, sp&iga, Lufjjb, 

U‘ A 'Y i • ‘tfl-r* I®> tuegli spegna (sp^nga), Luyiu. 
JJf • Sp^nto* 
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Tenure, 

11"^ • *l»tp • Tengo, ti4ni, tiene—teniamo (ten- 
ghiamo), tendte, tengono. 

. Tenni, tendsti, tenne, • 
l'*r • Terro, terrai, terra terrcmo, Luyg ,. 
£jmi. Tibni tu, tenga egli, It-uyjh. 

\\utnp, *(,tr• Io, tu, egli tenga — teniamo (ten- 
ghiamo), teniate (tenghiiate), t^ngano. 

Temito* 

(Traere) trarre, ^JV>* • 

U"^* ‘liW* Traggo, trai (traggi), trae (tragge) 
— trajamo, tra£te, traggono* 

(|mmp' Trassi, trabsti, trasse— tra^mmo, trabste, 
— trassero* 

. Trarro, trarrai, trarra, • 

Trai tu, tragga egli — trajamo, Lm>j(u, 

II«»/»• I°» tu » egli tragga, Luyfu , 

1^7- • Tratto • 4 

Val^re, 

*t,l-r • Vaglio (valgo), vali, vale — vaglia- 
mo (valghiamo), val^te, vagliono (valgono). 

Valsi (ho valuto), valesti, U^jiu. 

Varro, varrai, varra, Layfe . 

«!/""• Vaglitu, vdglia egli, • 

Valuto. 

Ved4re, uitruiilr^, lt°r J V< 1 • 

*|,t r . Vbdo (v^ggo, v£ggio), vedi (ve’), 
vede — vediamo (veggiamo), ved4te, v«- 
dono (v^ggono, v4ggiono) • 
l)**t • Vidi (veddi), ved^sti, vide (vedde) »— ve- 
d&nmo, vedeste, videro (v^ddero) • 

8 * 
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!’«(•. Vedro, vedrai, vedra. « 

• Vddi tu, veda Cvegga) egli — vediamo (veg- 
giamo) noi, • 

l)"'»/'♦ C ||W* Io, tu, egji veda (vegga, vdggia), 

IiMyjit « 

Veduto (visto) • 

\o\6re, "t-qlrti ««/., V J V>'♦ 

J)«^. *(,Vf Voglio, vuoi, vuole — vogliamo, vo- 
ldte, vogliono • 

(]«f Volli, voldsti, voile — voldmmo, voldste, 
vollero • 

!’«((•. Vorro, vorrai, vorra— vorrdmo, vorrdte, 
vorranno * 

IJuin^r• ♦ lo, tu, egli voglia — vogliamo, 

\ 

I'M* Vorrdi, vorrdsti, Luy{b. 1 

. Voluto • 

3) Ire •yp-w'-p-VJ’l 

tHrrHJ-HT.* 

Apparire (appardre), . 

11"^ • t |>Vp • Apparisco (appajo), apparisci, appa- 
risce (appare) — appariamo, apparite, ap- 
pariscono (appajono). 

l|*“f ♦ Apparii (apparvi, sono apparso, apparito), 
apparisti, appari (apparve) — apparimmo, 
appari ste. apparirono (apparvero) • 

l’t»‘ Appariro, apparirai, 

Apparisci, apparisca — appariamo, appa¬ 
rite, appariscano ♦ 

l) mn p ♦ ‘l»tr • Io, tu, egli apparisca (appdja), 

I’J? • \'h • apparito, apparso ♦ 
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Dire dicere), £*»£■£» •rVAri* • 

1M* Dico, dici, dice — diciamo, dite, 

dicono • 

ll«f Dissi, dicdsti, disse — dicdmmo, dicdste , 
dissero • 

j’«t» • Diro, dirai, Luyju , 

«!/»«*• Di, dica— diciamo, dite, dicano ♦ 

\)mnp. Io, tu, egli dica, • 

• i'Jfcj' Detto. 

Morire, totfr** • 

1)^. *|,Vf • Muojo (muoro), muori, muore — 
moriamo (rrjuojamo , monte, muojono 
(muorono) • 

|’«t«. Morro (moriro), morrai, morra — morrd- 
mo, morrdte, morranno ♦ 

Muori tu, mudja egli — muojamo, jnorfte, 
muojano • 

l)«»p• ‘|»tr ♦ Io, tu, egli mudja, My/?’* 

I** • l>j • Morto. 


Offerire (offrire), Jiumm.guA>ti_, 

Offro (dffero, offdrisco) — offeriamo 
(offerischiamo), M//& • 
lj*«f Offerii, offrii (offdrsi) *), luyju. 


lcit£ > p *t | ‘ l ^ , tl‘^ ^****^*" ire 

Aprfre, april apersi, apdrto • 

Coprire, coprii — copdrsi, copdrto* 

SoJfdrire, sofferii — soffdrsi, soffdrto • 
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J*T" • OfFero (ofFeriro), offerirai, • 

V**- r>? • Oflferto. 

Satire, • 

!!<"*> • *|»tf Salgo (saglio, salisco) sali (salisci), 
sale (sal/sce) — sagliamo (salghiamo), sa¬ 
il te, salgono (sagliono, saliscono) • 
ll~**t* * Salii (sono sali'to), sali'sti, &<*//&• 
r.-r- Salirb (sarro), salirai, 1 ^^,. 

-1/"" ♦ Sali, saiga — sagliamo, salite, salgano ♦ 
ll""Y* • ‘tit? ♦ Io, tu, egli saiga (saglia, salisca). 
sagliamo (salghiamo), sagliate (salghiate), 
salgano (salghiano, saliscano) • 
l!?? • l'>J ♦ Sali'to. 

Udire, hHHt* • 

11*"^ • 'liVf • Odo, odi, ode — udiamo, udite, 
odono• 

l]~r • Udii, udisti, • 

Odi, oda— udiamo, udite, odano • 

W ma p • ‘lit?* I°> tu, egli oda •— udiamo, udia- 
te, odano. 

1^- 1>5* Ud/to. 

Uscire (escire), 

IM* ‘liVr Esco, esci, esce — usciamo (esciamo), 
usci'te (escite), £scono . 
tj-’f* • Uscii (sono uscito), uscisti • 

Esci, esca—usciamo, uscite, escano • 
\)mnp. Io, tu, egli esca — usciamo (escia- 

mo) , usciate (esci ate), Escano • 

• I'h • Uscito (escilo) • 

Venire , t u ‘Lj 

1M- ‘tit?* Vengo (vegno), vi4ni, viene — : ve- 
niamo (venghiamo, vegniamo), venite, 
vengono• 
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l|~t» . Venni (sono veniito), venisti, venne — ve- 
nimmo, veniste, vdpnero. 
i;-T. Verrb, verrai, verra—verrdmo, Uu^fu. 

Vidni, venga—■ veniamo, vem'te, vdogapo- 
\' e i>q.. Vegndnte • l’>j • Venuto. 

131. 

129)* 

Q\uil(iuuu>L.np puyg, (verbo diffetlivo) Arrogere, 1*1/. 

tjphtrp 9 % uyu^uttfi tfattt/utlbwJf Jftuyh n tub ft t 

11"'^ • Arroge, . 

I|«t« lo arrosi, egli arrose • 

•\xkpp. Arrogdndo • 

Arroto. 

Caldre, W£ * foe L tb^in^k 

wi "0'*tm“b j uijiu%uiif ifpfuuitfr s 



j'.-t* • mi calera (carra) * 

\)<nnp . . clie mi caglia • 

m se mi calesse (calerebbe, carrebbe) • 
I . caluto . 


Licdre, lecdre, •»/?<*«* />/£ «/. c t£“*‘b * 


»-<>♦ c i»H‘ Lice, lece, utptfu/b t, *t*e? • 

(*^*L6citQ 3 lfcito • 

IV" F u OP_ J-UttTtubtuI^ £nt%ft ,. 4- n£_ *u%&pLn 

fip^ q.npb-utbutlp»ib £• (*ul[ fit np ^utp^mupp p(lMy X nu p{ t 2- 
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J-mJuibnitflibpp &sere oJ-mlbifMif P»U"4_ tpP^ •fb‘bu- 

w4 kpprihb u o uu t^ u ' b lbcito, era lbcito, Lauju * 
Gire, bpPwp, 

IJ“^ ♦ Gite, w ityP«tp > -Jt, ftrtrMHy 
l'.M* Giva (gia), givi, giva (gia) — givamo,'gi- 
vate, givano (giano). 

• Gisti, gi (gio) — gimmo, giste, girono . 
r.r • Girb, girai, gira— girbmo, girbte, gi- 
ranno• 

Gite* 

\Jmnp. ^1.J. S’ io gissi, girbi, tu gissi, girdsti, egli 
gisse, girbbbe — gi'ssimo, girbnuno, gbte, 
girbste, gi'ssero, girbbbero* 
lljy • Glto • |\uitpuppuib thuJaAtu^bbpp l jpp( ihiffi 

k a!b bssere p M u ni t_ u u uu ibu' sono gito, sei 

gito, b.ufj(U . 

Ire, bpPmp, . 

IM * Ite, t"hp fybpputp, 

UM • Egli iva — l'vano, k t, pP’ u ub‘ L > UfVriHttr • 
U«r • irbmo, irbte, iranno • 

-i,/"" • Ite voi. 

I’Jj' ItO* *t uiunp ptuqtutjpuib tfuiJuiltmljbbph tup 

4ssere otfubiipiuli puym[_ , ujjoufbu' 

•b ito, era ito , ^- u oib » 


Ol/re, P nt ~pbp, . 

UM • Olfva, oli'vi, oliva •— olivano* 

Ribdere, qMtiAmp, ft^i^, 

IM * Riedo, ribdi, ribde — riediamo, Luyjb, 
^pui . Ri^di tu, ribda egli —> riedano essi • 
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Solere, umfnptit-PfiiJb nihitrUm^j * 

IJ«*$ • S6glio, suoli, suole — sogliamo, soldte, s6- 
ghono• 

!’>{ • Soldva, soldvi, soleva — solevatno, • 

\)wnp ♦ *j # Vf * Io, tu, egli sdglia — sogliamo, 

I'M • Io soldssi, tu soldssi, bjyjb • 

*\*trpp .» Solendo* 

♦ SolltO « *\ 9 ljhinku tuufi tap fypfunbutpty issePC 

pM*unt[_ uyuujtu era, fui, saro solito, 


c> o ‘b n > u '<>' n b ub h r (i r ‘b 

132* p~*j (verbo impersonate) fe"# 

uthf* X npbop kquifyff bppnprp ipbtP *j Jfthuti J l^pputbft r 
]yr^ intruuitg q.fnfiuipiLpfy pay fyuy 1 

1) (W f npntq» ftpirbg juanat-fy Ib^uttnu^nL^, 

pbtuJpp pwg f fi ^ r pp n p t p ^(4^ nu ph_ fypbuip 

ppgpbtrp f pj^ufku ' 

Bisogna **), "ft^np 

f )iove, l^iuhlpLk 9 • 

ampdggia, ^p^uMjpumm^k , • 

gran din a, ^otp^m-m fat-tpuy , •fotT* ittkr * 

fa di mMli<Sri ,1 ‘» fa » *’ ^ ■*' 


*) i^JottptLp^ trf- 

rtr rt* IHt-rti F4r- *r hrrtr 

«t-V& ***l "Th. rV4r^ «tV* tV* Hrdk * 

U tffufiuqrtLpfyp JJnmJk ^mkmp $ J-* 

^ *^\fitfiutpii-pfy ptykpp «£ *f hm|^ w|» 

mj|-h bisogna, 
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2 ) npnt{p ^mtttupiufy *hbptpnpbutlpuh 
puybp !rb f nu Irppnpq. tpbtflfc tun^fi lpuiT *U?P$b 

4p“U kP m% '"P'*k'*** t *9* € 'Sh_ Si *) 

1H u Pk kPIUP 1 * * P»l^(ku 

Si dice, dicesi, kn?4b' *Wth # 

si crede, cr£desi, knk m P^E$t * * 

S 'd1"“rr r <Si,} -V-jtP-liA-.- 

si b detto , puiflrgiut. , . 

3) IIM npnhp puw Jb&fi Jutufib l^putunpuil^bpu^ 

ikViP P^utykl* uSbifrnifrnfu ffiuipu[' 

fuouhqfjh ^tuJiuSattjb ^<N|nn|^ mi, ti , si ? 

y bpiuhnutihhpnt% fytUQ&niXi , {Sb^vjbu 


Mi piace, 

mi sovviene, 
mi accade, 
mi rincr&ce, 
ti rincr^sce, 
gli rincr^sce, 
ci rincresce, 
vi rincr^sce, 
rincr&ce loro , 


ffh&ft ^utlCbpb t 9 

sfriqpv ffnt-ijuy , 
fits & ft Ipp^auhip^u^^t 
rj.<fttLMtpu 
tp<f-nLmpr^ 
tp<fnL.utpp 


ipJ-nLMipbfitM 

ipthu-tupbfm 

rpJ-numphpU 


9 ^mUm 

• r*-r 
IVtlr • 
p — *»y itdr 
JKMr 
* HK 
^ !HK 

IMtktW- 


*• 

*i. 

c 

o 


bisoghava, ha bisognaio* piove, ha piovu- 
to, piovera, Lufj[bi 

*) Si ***i-*^ y./ mm ve¬ 

nire *- andare ^Vir* 

«v*nV*' yien detto, vieu fatto, va detto, va 
fatto, UuQfb i , J 
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i*i,ni'K> am, *m>i‘ ni**i» 

133« (preposizione) fc"# ^ 

Jtuub p u/bft t npbnp utb n H/b bp nub *[p u lJ ^tV4Fir4S fy tu *V 
^npttfjUfib Ifpjftbk nu utbup ^tutfiup fyputffi * 

IputP tjfrpb’l^p tpubuttpub ^ngntf fubrpfrp Iputubni- nt~ u/bnp 
£mtfuap fyputft* t 

134* Zjf[n4wl(lrputblrpp mun%g Irb di } a , da , ill, 

con, per, su, -pnkp Ppytru pumb b\p (53, 54) 

tnlruiulf uibuuilf ^ngntf'blrp I fp pfi btfb t tfpuiffih lb tub. 

» fat?*- n v tv^ip nt -pfi£b*b £bh 

putqtuq.p{ip , pjtjjty* m-pftj^mbnCltbtrpp l[ppwquiq.pb*b ml ^ 
prifmn.nL. “bmfuunppnt.pfitlb fypbtfb, ftpirltg ^but J[rmbmpntf_ 

L fyutiT tpuut *w4hiv4j u u uu i ^ u ' accdnto — a canto, 
#i/dosso — a dosso, apy&tto — a petto, npnbg munp 

^tut/tup tfputffrb t 

135* f\tuquuppbwp ^npttfmn.nt. 'bmfumippnt.pftCUbbpp 
turn Irb , m. tpubuttpub ^npts£_ fubrpfrp tymnbnub , npnbgtk\ 
jmut tpnpbmbtutpulfbhpp ^nu rpbtrbp nypncpd/bfr Ipuptpurt- t 

Accanto al, del ^°pp »g n 4j <l»tr*trrP*P* 

padre, b+ m • 

Appresso il, al, \\qphp «&"»» liV^Arjt • 

del fonte, 

Avanti T autun- YjmMtfb mn.mf_ 9 V&Vl* 

no, 

Avanti a, di, da Jyr u§n.fLp t 

se, *t*V * 

Circa Faffare, (* **-p2_ *ph n pbn^ 

qnL.pbmt/p. , T ~ : \ t « 

Circa a, di cento ^ u, rl ,L p qMt^bfw- 

piastre, V a* ft f ~**""r • 
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Conforme alia [ *mn ptiaufi truth, 
nature, 

Contro il, del |)«^F/im/71aAr 

costume, ^<T, 

Davanti la, alia »«.£&., 

casa, 

Dentro la, alia, 
della, dalla casa, 

Didtro la, alia # |*puA truth., 
porta, 

Didtro di voi, '!*»«*- tuiLtq., 

Di la dal monte, 1 hutub uAqflfi 

Di qua dal mon- 1 hn.uA aw^l 

te, tfh, 

Dinanziil,al, del '| xtutnumipffb tun .^ 
giudice, fhp, 

Dirimpdtto al- ( ] 
la chidsa, 

Discosto da Vi- || nMLf 

enna, 

Dopome, di, a 
me, 

Eccdtto la Do- jVftfy ’ft typurtffr, 
mdnica, 

Fino, \ 

infiiio / a quel \)T b tr , k “V u ‘~ 
sino ? / tempo, uii/b^ f 

insino J 

Fino da piccoli- ^•pptk-'S 
no, 

Fuor uno (fu- WkkH f f> tjutut 
orche uno tutti ( wJtVh t^nb 
vi furono), tfit), 


M'-nbVp-t iV<>rV- 

I’fVp-V 

l;iB* 

1 ;L WMn 

IW V4-P-- 
•nP* • 

K~«t5 x •"dr p*- 
S-Ttb 

*v* 

NjAllpW ♦ 

cr*t* 

Oj «•»«£»£ 

Ot. jmfrgj t«»y«» fr« 


nW* 

a lirP~fV J * 

(4H«lr *rV Af» 
tjresrr)* 
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Fuor del, dal 

forno, ( 2?t tL* 

Fuori di casa,. ‘**EP*T£.* 

Giusto il parer |*«« ^ 'l^tl 

suo, **»V lV*fV * 

Giusto il, al po- |*»*» lt»rV • 

t£re , Ptruth, 

Incontro al sole, rfJut ff £, tT2?~ 

Lontano dalla <,trn.nr, 

• citta, 

Lungi al, dal ||t»*fi^4< ^tiuu., |^|mx . 

here, 

Lungi il, al lido {’«. unfnuJfag 

del mare, •In'- > • 

Malgradomio, . 

Mediante lui, j '%np ()*••—1* Vti ♦ 

Oltre monte, ] triuuh uAffft S m4 t^‘ ° "dr t"*- 

Oltre ifigli. Sn&db " L rfo | 

01tr.e a, di cio, \\ u 4ba 'b • 

Per me, tiP** 

Presso gli u<S- 1J ^-pqb^trptuii' j&MMVgMfgk !•»»«. 

mini, . 

Pressoalla citta, »|G» 2 ;£/& CJt^trV ♦ 

Presso di due ^ ~y • 

mesi, urJbu, 

Prima di lui, (1M* M 4Vr- ♦• 

Quanto, inquan- j*™ 
to a noi, 

Rasente il lido, V)'"# > ‘|>at “t?«* • 

Rasente al mu- Kdbr* • 

ro, 

Salvo i soldati, ojpuiiMpXtpIrit’p 

tjurut, • 
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Secondo' il co- imfepm.^ IVeVf-V lt*rV • 

Stlime , Plrtuh, 

Senza il, del te- (V"*** 4!i"of‘i C ex.* 
stimonio, 

Sopra—sovra la !)%¥ 4£ u u • !)«*-$f*“ 

tavola, ft* 

Sopra ad, d’ un '<> •*wn.fi Jfc i[piy, % «•<£•*■ J—- 

albero, ♦nlr*—• 

di sopra i, dei, [^ni^btpm.'b ‘)»~ 2 . • 

dai cigli, •Ip*U * 

Sotto il cielo, Xtpfrfy uuufc, -I 1 W 9 - 

Di sotto la, alia, »<«4c» 

della tavola, p-e***"**. 

Verso—inverso t" u i uj p m tf_ a llrt* 

un giardino, *£> r"*“ • 

Verso—inverso '1*^ ’A “*»/»» O^"* ♦ 

di lui., 

Vicino al, del l VA /'7^ i J ° u ’> *lTtfeV • 

cast£lIo, 

l^inL^r Irfyusb *tautfuu»nuliblrpp^ t^.iyuu^tpb u/ w 
TbmXiitrpffb ptdqutqjruib- tfh ? 

In — a fronte frgtuiJLijit ^ 
al, del nemico, *t2 , *t^* 

A modo, a fog- \\lHuvnMUrpmJt |j.«t£. 

gia, a guisa del- *y£«> 

le bestie, 

Adispet-1 » , 

t0 lnadre ^° PtL <l»WVfP*lr H*- 

Ad onta )P adre> nVf- 

A tenore delle {*»m pwpi-itpvutf- IjjJ ^WAt-.r 

buone COStitU- Jimltutifpiu^i-lruib, • 

zioni, 

Allavolta diRo- ‘b^'Y t • 

ma, 


Digitized by Google 



127 


In mezzo de’, a.’. 

{ >rdti, 

ui, Vj bn P " a t_» ()9»Jt • 

In riguardo alia l,v , lWi»*' SH^l t M,M tVrk 

novitadi jeri, 

A seconda aelle |'®» fcp pwqiw^ 'l^ft “fit™!*- 
sue brame, ' l > ut gp_» 


‘I- U It I* l» il, 1/ IS l> I* I) I* -I- 

136* IWro (avv^rbio) i{^ ua fb pwfob, 

npbnp puytrprtiZ* *£"•[_ bv^S *t n r&"qn*-fHrughg 

ufiupuitfuJhlfpp kpgp&fik* pii£u[(;u' andar preslo, piano, 

^nuutnif^ IputT IpuJiutj hp[tf-wp t 

l* Utut mtrmuti iftufypiuj tpty ttpnbtj t^^autunphLpp 
tuunbp irh x 

i) Awerbj di luogo • 


Dove, ove, 

1 Vff 

"iiVrl^V* WV* 

Qui, qua, 



Costa, costi, 

-i""# 

f mjm « 

L'ayli, v 


( yiMfM* • 

vi , quivij 

9 

Orr • 

Sii, sopra, 

Lassu, 

1 

«i/* qtr p(L , / 


Giii, 

ll «*/», 

\\ 2 ?v& m * zr m * 

Onde, donde, 

n *- am b • 


Quinci, 

\\ u kh * 


Indi, quindi, 

VMh’ 


Laggiu, 

^nb ‘[u'pp , 

CP*•■ 

Innanzi, 

Y, u ktS LuiIl, 


Altronde, 

i\‘-rfri_ "•iq&p l |»~ire.t-Vr‘fld* • 

Presso, 



Di, da lontano, 

^Jrnju-uthtj 9 
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Quando, 
Allora, 


Tempo fa, -i 
una vo'lta, j 
Poco fa, _ 1 

Poco anzi, > 
Pnrn nrima J 


2) j%«■ — Di tempo ♦ 

lwv» C |>V * 

('ll ()(_ tfmtmU* 

ra, fJW* : 

| , f* * 

Y.J uo P > 1 

i > tU4t • 

. \ VmjBfv* °r u >\ 

* • l] ™qp i * 

i, ij "w tk *0*-" °p> l,'***rt*2* •"tlr 

IH- 

\tpki» tSH** 

•o, 4"-" °r> SH* fWtt- •ilr 

IW- 

5 1 ^ luuinhgJh t . ^o^fnA * 


Adesso, ora, -l/* 7 *"* 

Oramai,? 

omai, ) 

Oggi, V.J“°P 

Ogg! d h j \\juo p 
Oggigidmo ,) 

Domini, * ll "7? 

Posdomani, ll ™qa 

Jeri, l tP^h’ 

Jeri 1’ altro, l tpH i 


Poco prima ,J 

Per lo passato,, . 

Piu 1 addietro,| * z ~ 
Finalm&nte, i] trpfw^ku , 


'V'bvTp tan ^ m i_9 .. % «t tftt.* 


1 'ttrH^ • 

| vk Hok n * & t p m : 


3) flr-hH* — Di qualita • 


Bene, 

r.i^, 

1;^‘ 

Male, 

Volenti^ri, 1 


!)>!rU ♦ , 

Di buon grado,f 
Di buona vo- , 

i|u»AiL f 


glia, 



Mai volenti^ri, 



Di mal grado, 
Di mala vpglia, 
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Apposta , \ 

A Bello studio,! 

^ Y\UiJ\g, 


A bella posta, \ 
Avvertitam4n -1 

► {] \tuhtut-np f 


te,] 

1 


Accidental- 1 



m£nte , J 
Acaso, a sortej 
Presto, 

► I'iiui upturn tu^tfiuh, 

l*»*t IVtt • 

( nutunaf. 

. g )wm|h>w • 

Piano, 

t| UtJtUiJ , 

bHrt* 

4) — Di quantita • 

Troppo, 

turn, 

Oo^. « 

Tanto, 

V.J b t^ n t > 


Altrotanto, 



Pin, 

\ywr 


A1 piii, 

|V tun.tui.yfh p 

ja ^. 

Almeno, i 
A lmanco,J 

«|wA£, 

a l~rV ♦ 

Abbastanza, i 

A suffici^nza ,j 

|Viuuo^itf%r # 

WfeSr 

Soverchiam&i- 




te, 

5) —Di niimero • 


Primieram4nte, | . 


Secondariam4n- 

te, 

Gradatam4nte, 

\fpkp n pt • 


\\mptfjuL. , 

llcf-vtr 4 

Sucessivam6n- 

y^mL.y yutLp 

VM- 

te, 

Vicendevol- \ 


' “VjV • 

m£nte ,/ 



Scambievol- > 

i\lntfnfttu^ft f 


m4nte,i 
A vicenda, ; 


Insieme, 

uthq^p 

‘•IVr-ntr * 

9 
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6) — Di affermazione ♦ 


Si, cosi b , 
Certo, certa- 1 

«!/■*» u U t t u it u 

‘ltd- nWit 4r • 

m6nte, f 
Vero , vera- l 

$\y dutpututufbu , 

iiWiV" * 

mente,) 



Aflfe, 1 

In fede mia, #■ 
Per mia fe, * 

yj,, t u,pL, 

11-44- 

Appunto, 

l )"?/f * 

|()^H jUt/ml r 

7) — Di negazidne • 

No , non , 

Non gia, | 

i>G 

l/'t • 

Giammai, f 
non mica , ( 
Non mai, ) 

Hi. bpftfy 

*i,h. —tr • 

8) — D’ interrogazidne • 

Che? 

l** L . 

•i,v- 

Come? 



Perche ? 

K ^ 4 *» 

‘gF#- 

Per qual cosa ? 

push ft ^ mdiup 9 

c l,VhP»- 

Forse ? 

II TPtf 

11 V* -3 

i>r 


138* nl -pt , l_ £5" m mtruuiti iPuitipuybltp tup, 

*i(9n%g m k*ng k t[utpdnt.piru»dp uhptffpt mudhgdk 

ndiubp f filb£uiku ut&ump 4kPC-> k un ^ ufutptp L IptiiT a . 
mente tfmdb[tlgni[_ pmqmqpmb mkmfymTb mbnutibtrp t% 
L. nilufbp mp ^npufutb utb ut If utb mbnub'btrp p fiitp^^ u x 

Vero, veramente, da vero, in vero, per verita* 
Gerto, certamente, di certo, a certo, per lo certo* 

_ J^l umfnpmtpatb Ipultnb mbmtpuh utbnub dp dm ^ 
puy pbhptL. ^iudtup utu 4•' 
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0 ^brpgtuptub tubtutytuit uabnpa dp diufypjsy 1 (Pfl uff 

o Zuybtut-npp amente p* t/mpbrpii[_ 9 uyuufku vero — 
ver—amente, savio, savi —*• amente* 

£ tpuJT 1 tfbpfutgtub tubuttpiah dp I jpp ay dlutyuay 
ftpbrb iCoPp dftufjh mente diuubftl^p iut-lrpjphlrpiif— uyu^. 

"tku felice* felice—mente, pari, pari-— mente, 

puaytj Pt op e ft* tun.gli. 1 IputT f t^ftp dp piU Hl ^ tuuibr^ 

tap e ZuifbutLMpp ^pl^npupiffi, uyuufku civile, civil — 
mente, particolare, particolar — mente ♦ 

139* ]) \i»l^putjhlrpt tup t^pautb tuXbfbtup tu&tulpub 

auUnt-tuhtj ujku iw. ^I't-f***^ £«*}«*3* t |\m^ 

ipuiuttulpulfhhrpp fyp 2 ptt[pa ^uauiuptu/fopffr daufypuijpi tfpuaj 

piu Quid' meno dtudtt/iQp rfhfrpu/^, pipu[bu piu dotta- 
m6nte, piu sapientem&ite, ♦ faQ ^brpuu^nuQu/iip 

hppp ttjti tf.brptur^ptuQta/b uabtuQuApt tfpufj puw t[bp[t /fpiub 

tpubnhpt amente dtuuhjitp f uu.br^ptlrpa$f_ 9 uyuufbu' sa- 
pientissim — amente, umilissim — amente* 


•M. II M« 1/ O »> *1. b I' II |‘ ‘I* 

140* f* (congiunzione) ^ trtuu ^ 

pjutbft t nphnp irpfynL. putn. Quid' utdpnq^ fuoUp dbQtpjbQnL. 
brut QpQtuuj(? t 

uiqJQ outfit tup dttilfpjuypt ttpu putut tnbrutui ^ Qpjuud 
bptjfi, ptp*i(n*' 

1) —Gopulativa • 

E , «d, I?*-* aL > *1V*4W, 

Aachc j anco, \ 11 # ,1 i r\_t 

Ancora, pure *), i X ' jlL ’ 

Si (ame), si (a te,) (£$),Rk (ft-ii), ^yt^uAu,^ 

bf\mS ^utuhtuj t 

■ ♦ 

9* 
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0, ovvbro, oppure, i . _ i » . 

ossia’f l*"' H-v 

Ma, 

3) — Aggiuntiva ♦ 

Anzi, I'tSP* 4* 

Ancheeziandio, V*ld?- • 1] V 4WVV* 

Oltraccio, oltre-1 ><- W** ^ 

che, inoltre ,J *' ““ ' m^i 

4) VtH 1 * — Oppositiva ♦ 

Ma, pure, pero, [\>y 9 , j «,p ,. 

Nondimeno, tuttavia ,1’|» ‘fcp'qj, u a u p\ ,\ 

Gio non ostante, $ ^ •» C’t ' 

5> — Condizionale. 

Se, se mai, i n , . , 

Se poi, se pure, ^ ap * 4' 

Se non, se noil che,i n , * 

fuorchb altrimbnti, j ■* ' 

Ancorche, ancora- \ 
chb, benchb, seb-f 
bene, abbenchb,) («] hk^kmL, pkL, 
dalo che, postol : 

chb,/ 4 

6) — Causale ♦ 

Perchb, poichb, im-i 

perciocche, imperoc- k| ««A qh, npnfthmL , o jp 
chb, giacchb,) ' 

Accio, acciqcche, i , , ? ... 

Affine, affinchb, } • ***•!&• »l*4» 


2) '— Disgiuntiva < 


ia’,f l,W ' > 


^wiyuf t 


^'C. !c.rril*» «“~*4 e-t-tr- pure, pero, 

aduoque egli, egli pure, pero, adunque, 4* 
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7) —conclusi va. 


Dunque, adun-j 
que, quindi,) 
Ecco, 


H‘ pbSL, 


nt-uinfi | 


I'M» Vvtk • 
* 


8) — Dichiarativa . 

Ciofe, ) 

Vale a dire, > Y a j"Fk ^‘>> b'M* 
Verbi grazia, ) 


9) — negativa • 

Nfe, no, non, ■» <» # « , , „ 

Nongia, } nt’rf.' '*Hr- 

Nemmeno, ) 

Nemmanco , > ^ , |>4 -AA., 

Neppure, ) 

l|«A nip fa juiut mbumty ^mq^utufhbp w^, npntip 
ufbufp ( tfmptbni-Pbmilp uapiffjj t 


*1' K I) I- l«i II |» (.I-1> |‘ II |‘ ‘h 


1) %emj * 

140* (interjezione) kcy'lk uA 

t/iuub pmhjt t nphnp Jtupi^nuu upmfib ^/>ppp_ f/y f |[/ ut ^ * 
na-umjt u/fhyusifi mbuuti^ J^i^iupl^m-P-fiuh tyufj t np mb * 

umIf np upmp fyf*PP h u U > fpiAp i^^fuuu np'blrpp uiunbp bV 


1) — Di allegrdzza • 


Ah! oh! o! «i, kj, 

Allegria 1 
Giubbilo! 

Viva! i 
evvfva, j 


{\>pui[u , 

V.'Hl’fa • 


r>- 

r ~t. «t_* 
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2 ) bg|t -rH » — Di timore • 

Ah! ahi! ) 

Ohi! aime! > “u < IV"*» ^3' 

Ohime! \ 


3) <>—— Di maraviglia ♦ 

Oh! ahi! [\4j " • 

Puhi! dehi! (K Pt, *tS"^ * 

Capperi i ('"/it. fl l~ > * 


4) —* Di desid^rio < 


Ohi! dehi! 
Piacesse a Dio! 
Dio voglia! 


| fptubji pk, 'IM^V • 

IfpuAfi pt, &fV* 


5 ) — Di chiamare • 

Ehi! ola! ohi! [\>l_, V* 

6) — Di tac<5ro« 

ZilZitto! | n^n. [bp, ()«'*-• • 

Piano! chetol 
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142* (concordanza— sintas- 

gi) ^11^' nufdp dutuuthtj pmbft dbtffdb^rn. $trut Iftuuf^ 

4bin. * 

143 * trrpuhtulpur. Ifplftuuf^h auutfyg , 

tuhtttjbp' luhnuhft ^trm , dbjdp u/hndbfr pi^ ^trut, dbydl, 
tup putp ut If iuptf.ni-P truth db^_ P U UP 9 uthndhp f ’hutfuuttf.pnt-^. 
(dftdhp, Luyfb' dktfp tlklpuffo ^but x ^nu Tbutju' [uouftitg 
tuhnuttthp {tt-putpu/b^fit-p ^npptfytrpnuh fpuy i m. Jbutty' 
Jktflf dbtffttf utdtllfhndh tfpuy utp Ifpfuotiphp t 

•h u n I* i<« r. 

* x npni£hlrpnuh q.ttpbrtubtn.[dtruth tfpuy x 

1 ) 4"trL* 

144 * | ppptip tfnt-tjtrhp dtuptpnudp IfUttT puahft dp ritf_ 
tftuiP p'h£_ UlU^tp. bdmShurp, lfp^utppphb\g utu diuptf.p ntf_ 
b p fit p chi e ? ktutT uttrt pidhp ft*hp k 9 fit 9 
che cosa e ? tppndh ufutunuufuuth tfpupptff utu dutptpp 
trtnpnu bp tftutP unn ptdhp fuh&ttp bp buy fit t t 

|’ii ^tupgdmh uftumutufuuthp nt-tfquatftuh tfpupptfft, tip 

«X»*X (nominatfvo agdnte — ogg^tto della 
proposizione) kc?4tl nu ^"Utptu^oplfh puybb juttiMt^ 

kctulk 1 
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puyps tyJLtnft ^uiJiuiuyhft ftp puyftlt ^but 

[3-nt.ntf^ ntm ipbifgnifj fth^ujbv* 

Iddio h lo scrutatore dei cuori degli uomini, 

I’miinutfi-' Jtupq.ftlfbbpnLb uputftb t pb*bft£b b » 

her* p«~»*erf t-»etP , P* IMrWh. WKH * 

II sole inisura il tempo cot suo giro • 

La lingua batte, dove il dente auole • 

145* n P u ^ tng ~^ > ^uauuipuil^oplgb puytgb 

JUM.W £ kdtvlk* P U US % bppnp puyp ^iupptutyitfb kt 
upupq^ JlUtfiuhuilfbbpniJb Jkf_ puyffr bujpp kP!tP4k * M 
putqtuqpbusp JuttliubuilflibpnLb o JufoqMtfy ptujfth nt _ 

ptiq.nt3bbjoLp-btub dhf I fpd utUb, ftia^u^b^ 

Dimmi qual dubbio avdte voil 

1 p^>i_ utuiputtyyu nAfop t nt *P • 

SV *T^ M “» *t? ikf 

Da chi ha ella sent/to questo ? 

A che proposito ha egli detto qudsto? 

146. |().t np pu U p gum Iftjluljft luhntAhhp nultg 

jntfhwlifi l/pipifp, 

Pietro e suo fralello Antonio sono partiti • 

Q\trtnpnu nt. ftp bqpuypp J^TbunufThp t^utgffb « 

a it-rr«« {V !>•"* * • 

Il tempo e la sperienza gendrano la pruddnza ♦ 

U amore e la jortuna si cangiano come la luna ♦ 
147* '(Vi. *"trq_ Uip btput^ft %pffpi[fi 9 fri*£U((rti X 
Corsevi caro mar/td, e corseyi le sorelle , i cari 
parenti e gli amici • 

^nb tfutqbp ufrpbjfi w^» »£. ^nb tftuqbpph *fi*jpbpp 

nt - uftpbgfr uttpf-utlpulsbbpp b ptupbl^uttflrbpp • / 

( )f*V w "tilted*"" trft» fr*y*-y y fr—f~ 

y~2*»\*tj ^rcferrtLfr ^HhsrrtL* 

Per ciascuno di qu£sti si corrojnpe le biade, e fa 
lor p^rdere la virtu naturafe • 

148* np bqmt^ft ptun.Jp j^ar^ nuJ mtObb^. 

*“*{/> pb^hu x ^utuutputlpuh mihnMtbpp pdpolo, gOIlte, 

Oglli, buypt 9 untfnptuputp puyp bqutlrfi 'ktWlt * 
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Ogni simile ama il suo simile * 

J ’ftp IbJiuiip fypuftpfp * 

*i.Vr "tV^tJrt ’‘VWlr -tlsHJrrH "MJt * 

II popolo per qubsta discordia, e tanti rumori di 
gubrra civile si era sollevato ♦ 

149* m ^ rr L r ^trqpbiu^iup fpnp ^ptputltptf^ f 

np jnpbtulff r^ptu^r t, 

Potbte vedbre, come il commune popolo erano 
ignorant! del vero Iddio * 

\\pbt*ip utlrublrp 9 np fi%£U(£-u nuttlftl ^ tfnqntfnt-pq.p 2^i/2w w 
pftut |%wiu.^ iubqJ-m fcp » 

TIt 

Come ogni uomo desinato ebbero , tanti u<5mini 
e tanti f£mmine concorsero nel castello, che 
app£na vi cap^ano ♦ 

150* wu untfnpnt-Pftt^bp uybgtutft tuqtfy ^ j 

nt-uuift %nptrpp tub up uib/j tfptj.npto-tutor trb ]1 pill —— la 

piu parte ?— la maggior parte, u»unb 3 %JuA» 

ttLpftp %tijbtuhgufb piun.trpp truibJ/b utrnmlpub Jp t^blr/ntf 

fib^ku 

Il piu k UMj ' la piu parte degli uomini second ano 
anzi le loro passion i, *cu€j la ragione* 

(* u»m Jtupq-fil[ uiL.tr[ft ftptrbp hcbSUL 9 P^ tfinuttjp 

tfp^trwb-fib « . 

151# (fl'4- np tubnLb puyfth uib1rtpulp»ab p 

jft^ j n *t Uu, kb ktnwlb * Punk*' , 

Le nozze dei furfanti diirano poco* 

* t lhupiutf.nptorbtrpnt% ^ tupubfpp <f*bt_ • 

i|>yw m *t- 

Si fecero solemn eseguie* 

152* XlPPT P°Hpb tjiubuttpub tpfptT utbmJb 

P u ut tUPW* P U UP "fc iktfpp ktutcfh' npbnp uiL.hrfly Jout 
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t» p/^ufka utnpffiijt' bpfon/MfJJb tfbta t, nt- bpfypnpqp 
trppnpqjfa f ftt£u(ku 

Io e mio fratellp feianut stati jn obidsa ♦ 

l»' tf fmnyffyg t 

q lV^ & ‘t~rr~2* s *HH&V fttMl* * 

Voi e vostri compdgni siete diligdnti* 

153* \fpplrtm uifinub ptyftb fyuJiT fuqjp qopnt-^ 

Ptrun/p lyuipfb , fi%£ufku 

La lode giova al savio, e nuoce al pazzo (la lode). 

^ if bump fduiumnilhftli otpnun tfphbf f* u k f"ffbqP§ fyptfn*. 

%tuub t 

UW* "•fcti.tttt. »*hbV tJ'tTt {Jrtlf * 

Egli cadde di timore, ed io di riso (caddi). 

2 ) 

154* \\bn.tu^u/b kdlVlh uftumtuu^ 

fukuhp npnu% £, jtfjjX, di c hi e ? ^iT pmhfi% 

t, %1f 2 VjP* di che? di che cosa? 

IV ubn.tufyui%p ktlPih 9 nt ~ uat [pP Ui P u, P 

J mui k u, d buifffb bu\gp ktLtp'fb 9 *p*p opfthtutf 

Nettuno salvo Enea dalle mani di Achile . 

M |nufonjb unpumbg %%t^utu W^^libupb Zbtipbh . 

VtIMr* 

Piii vede un dcchio del padrone , che quattro dei 
servitori ♦ 

La supdrbia fe figlia deW ignordnza . 

155* ( \*uu*k u ' 3 n, ~dt'£P •eft. wbq_ l(p%uy Jtmntpu^ 

gbatjk% mtLtu$_ *tp 4 bfj Pipiku 

Egli ha di, cittadino vero, e non del principe l a- 
nimo ('/•nfuu&uih Y animo di cittadino vero). 

IWfV l%i/ivpfii* t pujq*tpu,gi.nf y ft. fi^futulf, 
tujbfi . 

()ux iVrit* zHltil* 4 *itj ty'tWJ *»»H? * 

Hai di stdlle immortdli aur^a corona au- 

r6a corona di. st^lle). 
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156* | fppUlt iu£_ jiumlftugtftufp qopritjdbtudp 

w4t> fibaxt"' 

D’ invdrno si vede profittdre della sera ( t/mfituAutQ 
nella stagione di). 

QJIrn.p fipfi^mhthlfpp_ gutm kptpnpbptffr • 

‘htjt?* n trt: * ' 

Di venti anni era gia valoroso (nel eta di). 

D’ Aprile fioriscono gli albert (nel mese di). 

VmJ uu i^ u klL ut lt un orologio d’ oro; statua 
di marmo ^nfauAnuk dalla materia d’ oro, di mar- 
mo *), 1^*0 * 

157 * m ^ rr l_ “ 7 _ J utu, k tu 3 ng ~dbtP Tbuffpiffip 

lbnt-p f fr'l/^uj^-u' 

Egli h a casa il mddico (jfcnluwbmli del m^dicq). • 

ptfglfplb mnuith {■ • 1 

O 4Vf<M ,,, HI^V *t*lrr * 

La Dio grazia (la grazia di Dio). 

158 * \)lrn_iul[ii£b ^rtfntfp bpphSk , tu"t.pfe_ 
fni^hlrpnihi nt-d-p nubfi, fth^ufbd 

Erano udmini, e fdmmine di grdsso ingdgno, e 
i piu di tali servigi non usati Of ,n t auA,u i a tali 
servi'gj). 

\fiiipyfpib-pp nu Ijfftittrpp P-wtilpuiJjrm k-flit, at. jutatlrpp 
ujjhuffiufi buin.tujni.ptrtulip tfmpdiub • 

1’t* Ik t^Ttu^r t?*cp"r» Ik tftr 4 * 

• kettfc-tf-tkrV 

Fece due galde sottili armare e messivi su di va- 
ldnti uomini ^tftnpuAutlj j valdnti uomini, 
*rt'“ 1)5 <f) ♦ 

Di nobili uomini ;fu abitato (tftnpuil da nobili 
uomini). 

Tutti lavoravano d egual forza (‘/•nfuuAmlf C on e- 
gual forza). • 


^ t|t^r | orolo- 

gio aurdo, statua.marmorea. 
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Difnmi di che io t ho offdsso ( ifinfautlwlf i n che). 
Egli piagnda e di grande pieta non potea molto 
fare per grande). 

Non parlarmi di quel tiranno su quel). 

c |l mL. mu opfautfalrpniJb dkfb tu£_ fyph u lJ b a ^‘ u B4tL. 
tp>pnu{dlrutifp ^jmmlpuplrmp dp pum Ipuhnhfa J55) 

mn-ffibfa Jk^ alio stato di , liMyi}?* 

159 * Wtrnjufyuib ^npa^ *hmlt- £utifi at- 

Tbnpnp Pfa ‘Ql 9EBt^* ni L. u+bnL^bbpnijb mn gtt.fi tpnjtu^ 
tpultp t fa^u^tt 1 

Ho veduto una gran quantita k u,J ' un niimero 
eccdssivo di gente. 

(" mm pmtpdht-Pftdlt dp mtruutj « 

a IJr i!V fr- tyy tsfr I W ^ t * - ** 

Un boccdle di vino, che bevvi 1’ altra sera. 

Ho comprato una dozzina di cucckiaj. 

VmJ uu f^“ kcytk ' ha, l*- una quantita di pecore , 
un braccio di panno , un’ oncia di caffe. 

160 * 1J t’tLfufymh Ifpippiffa “limb- guiui ^Irtp ^jmuwt^ 
mhniVhbrpp, updtfp dtp pmgtujg^juipp *) Ifputrbg 

tptp op fa m If 

La citta di Roma h molto antica. 

'puiqmpp futm ^pii t. 

(*«/ ^ <rJr« 

11 nonie di Pietro e un nome onorato. 


*) (apposizidne) «**• 

TfiitS J c p.«4jmj«. JT l r , w. Jr £*»$«•>.. 

tl?* 4t-*n «*« 

J-yH * P*^V*** Ho letto il Floridante, poema 
di Bernardo Tasso, padre di Torquato; — 
L’ ignoranza, madre della superstizione; — 
La religione, fxglia del Gidlo, linica conso- 
lazione dei miseri mortali. 
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3} 

161* $putfyiuk kcwth ^•upgjiifb upuuiutu^ 

fatubp npnub, , a chi ? puahfth, \\2 t a 

che ? pt^uitu 

10 ti prom^tto di pregare Iddio per te ♦ 

|w ^ptrqb l^pfunuututbuanT f np ^autftup ^umni^-y 

fytuqofij-lrtf* » 

OJJJJ, »~Xm ^JrftrH> •V^P 1 tip* Uu*"^*" •t*J“*» 

WVrH* 

Su pronto ad udire, e tardo al parlare. 

162* ^ n j ni /[l bppbiSb ubn.ut!pub nutf- 

ritXfi , pp^afku' 

Baccio le mani alia sua madre (•/"•fitmltufy della sua 
madre. 

]y tfop £» ibn^p ufiuifMM-t 

I****“*ft5*t5» VtP*l W*f^* 

163* ui[_ ptugiuiLutl^uihft, pi^uflfu' 

11 ladro si conosce alle sue opere (tfmfitu&tufy dalle 

sue opere). 

*|»»2E ftp l-npbglrpffr fcjii U u,i, l n[fi . 

1*»e?"e 3_ -JVtP'fV’* "tVtt^ »tr-r * 

Fece pigliare a tre serviddri (tfrnfeuAwh da tre ser- 
vidori). 

I 164* W£_ IfJipb’flUtl^lubp IfL nt ~pb? ^ n t nt f'hb^ 

pntti nt-J-p nthifi, tip Jbp Jkftl luirui^iabnifjp IfpJbljhp^fi, 
t/npopfibui/f 

Lo prego a mani giiinte con mani). 

b ithunTtujr lurpu^bg uihnp • 

Essere pdvero ad amdse in arndse) * 

Avvdgnachb a istta eolpa la navicdlla sia fracas- 
' sata (ifmiiiufouity pir sua eolpa). 

Wjuufbu itpyt[b hath. Jiutypuyopiti vestfre alia mo- 
da, all’ mgldse; una veste a fiori; giuocare ai dar- 
di, alle carte, agli scacchi, ‘ . 


\ 
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4) 

165 . * uippJtub ufiuuituujuuhip •vHj ^4' chi ? tyrniT 

fuiAjt, 1*V jVjt* che? che cosa? *« 

U" < i u u3 m \ uA C. f u ‘ b ttp u ^ ttL b (accusativo pazidnte) 

\p?4k * 

Caino uccise Abdle *). 

|| Ufjlrb Jtn.ifnL.if ♦ 

ii-jfJ* I’.F-tti V-taji'-irb' 

E piu facile lodare la poverla, che sopportar/a. 

5 ) rw 

166* ^utppJu/b ufusuiusufuti/hp npt/k%, da 

chi ? fW* da che cosa ? k mJK 

pb^tuiifi dutdtdbut^k’b IruiL. f %\f da 

quanto in qua? puLgunLLulpA k, pi 
Guardati aa uomo giuocatore, e da life col tuo 
superiore. 

<Ytfjij2_ b lbP A wwtfntgnif_ Jatpiffh «i Jibfo ^tm 

Ipufn- phh^it ♦ 

!)«;£(& {Jr t*»rz? 

SmymU t 

V albero si conofcce dal frutto . , 

Vail’ anno passato in qua sta ammalato. 

167. !i«* j»tub[i dp pufjhp } np tftnfuwbwfy inputs 

lpu%[t piugmn.mipuh b^lbV. t(iun^hnuh jututnt. 

itnMih-pp nu ipbpufondb'hlrpp, L us unbp puut Jbbfi dutufdt 
^pdnud* gpgpUnip p»ykp^ tih > 


*V**-p* p^*jV^ *««-•»£_ ^ 

rr4> PiT’ *r b^t. iedMft *- ^c. ti 4~-lc?~ 

iir ’ P*£tV*. F’V *t cjy *^ Abdle uccise 

Caino »f UfVt. tll"V^ 4— 

«»tu »i» «p 1r» : 
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Pietro va dal medico. . ' 

U| hmpau pj-^jfffb (flrpfiiy (fitp • 

4W|f J V U***V>°r ‘ 

Oggi vengo da voi a pranzo. 

168* |'iuju/itiufiui "built. ^u.pgjmb ufut _ 

ututufitutbp f?*h}Ujfiufi puib IpuiT fi"bf_ pjutbfi ^ utJittp, 

Un fazzol^tto da collo . 
l) j# u?P dfc* 

Dategli aqua da lavdr le man!. 

V.J uu i^ u kn. u, lt ' h,utL carta da scrivere, bicchi'e- 
re da vino> £•*?//*' * 

169* \\uyutnMi^ulh ^nfntfip bppbtfh tlhp uf input nttt^ 

Ipubfib IpuiT uthnpn ^ J-utJiuhiuL ^ 3P3P^ nL ? ^u*jijuil[iisb[$b ucc/^i 
nubft f ftb£u[ku 

Ho guadagnato in qu&ta compra da mille fiorini 
( tfinfitutbutlf mille fiorini in circa) . 

J' u titnni-innLpfib tlf;/ ^uttpup tfifiopftbfi £Uttfl t/ututnplfltgufft 

<I|m- «tP* t-f-r * 

Mi ci sono tratteniito da due mesi (due mesi in- 
circa). 

170« pitigututnlpitl ([p^fpt/fi ^utpgJiub upu^ 

uiutufu utbp ap 'puiqpgh ku, fi%£ufku 

Raffaello da Manteldpo . 

|] 'tuhmlrftmtfttigfi , 

lJ w *F-Vtr‘4**ts 

San Francesco da Assisi. 

171* ["'iwg w nut If tub ^n/nifp bpphiSt JtupJUtpnL.fift At, 
IptltT (fwpLnpiU-fifiJb Ifpgpgpb^, fi’bfuf^u 

Esslndo egli gia d ? etk da prete. 

" {Kw^tubuynt-filruill ^utntalfp <$iuuutip pflut/nt/ ♦ 

Egli non h terr^no da vifi (acconcio alle viti). 
Non era da fame tanto schiamazzo (non si dov£a). 
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6) "*■ 4*trL* 

^mpgJuih ayuiinutujuiviig npriiJb ^butp J(V> 

con chi? b^i- /*“*»£> *V zk> hk» con c he cosa? 

fnpbfiuiQuA kt p»tmku' 

Con Griselda lungam6nte, e consolato visse. 

«| ^pb^LHVb k ek m P at. dfu^P-mp^mir tuaf^ 

plrguiL. ♦ 

lirhVtr" tit 1st tH"*** ^k Jtk V« , £j , f , n* 

II vero m4rito va sempre congiunto coll onesth., 
e colla modestia, come lo fe il falso colla va- 
nith, e coll orgoglio. 

173 . ^ tuppJutb Mjuitnu/ufuuihp nup £■ f b^t- 

Jkl_ k, ^VVVfV rip ^ ove t, p'mkJ 

Scrivi le oflfese nelV arena, ed i benfizj nel marmo . 

€ | ^futumpightrpp iUL-U*^ ifcuy , fuf pjvpfafotrpp J'wpiTiup 

4£ m pb 4 p u u w&* 

IJHfVttrl 1H- It todhtr* F~l H- 

Allorchfe un ci6co vuole guidar T altro, cadono 
entrambi nella fossa . 

174# \fpptrifb likp/fiytufya/b m. mputlpuh 
l[p iUrfyuijfib tnjrq_ typtpnpbiuh-ifliU , 

Egli va alia in nella camera • 

Yybiv b int -d!L ttyPw • 

Egli va alia — in — nella chi6sa. 

175* 1j n^uslpuh tn-tpjutf^utli uabnubp fyuah^b^, 

iptf^ iSp_ Ifptt^u/biufyk t nt - bpptftfL O i fusiAfityp “Ubpt^npbnL^ 
pirutjp. ^ t ir t lbp 9 

0 Pietro k tu,r Pietro dammi da bere • 

{VL Q^Lrwpnu - Q\bwpnu fudk^h^t ^ uir i i ~P 

lr “it-Tr- — ^IVn- hk*V "tit zk> 4kt 1 *^"** * 
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176 * Ifirpujnif^ fruuupugung fPqpuf, JJ, L 

%V% b““tpp Igfhutj pufb L , fitufk" here vino, here il 
vino, here del vino» \'. un ‘ b g bplrpUmp Jtfy p m t, ^ 

gpgphVh , ugupipV qfrfi ^Jlrp. pugg' f.Jiuumf.g 
%k Jtlpplk^k lann femuipptrpfit,, pb^nu np uttL^pbp Ig^ 
gpjgAk ufutp^uufku gfoft fupJhp, tuttuibg npn^pptt. tip 
4/Hr L tipiunfi qp’b u/ftutf. fupJk » \fpfcnpqb ui/_ "bnjbufhu 

kpapap^k rP’b trn^’L? p u o 3 "p"£i?4_ Pk *»» qpbp, l 
•yugp’b tfi’b “tb m b fapJt (*»*V“ 48)« 1»*»4 tr pp n ptp 

nju^ig putgugugm npn^&pu. Ifggpgphk ^btlfp tP’b A«&/_ * 
y m unbg qnph-utkni.pb'lip tuqk{ ^utu^phutptt. <,utJu,p ufkujg 
h *> rtw qpwir tfwbntibtrpp pUL. Jfiuip u/n'bnipt 

**• \fPP n P qjguiliiuh utbntlb Jp [moupf, i/?-£ Jpbw/f 
fepuAfi usrLtubg pnptp bp mui^p Irqmb- uitruuiljbtrpp 3P— 
gphlrptL. ul. utn-uAg ulbnbgJk diuuhututp mtuuify Jp npn^lr^ 
ptt., tub utintrbp uputp £ joq. qblrp, uyuujku' 

. Egli vive di erbe *). 

I 'n’bk u u b ,nu ”"l_ k mu ipb* 

O »^Wp l^zrr* 

Le scidnze richddono studio ed ingegno. 

Ho comprato manzi, vitelli, pecore e capre. 

? • I HV"P qyuitpJh uAnJb Jp poupf, pbq$uHt*. 

pmufku llpapgpbK- P n lPP bp "“fe trqujtf mbuwtjbtrpp L 


n<- (.i.^ .M,ij jo T } JcrrlS?* •*«*■«•>• 

tmp Appetito non vuol salsa — amore 

non ha sapidnza, ed ira non ha consiglio. 

10 
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fyimT Iptpn^k utbnbgtlk dtuubutt-np utlruutfy dp, tub tumtrbp 

^har J°t kmtp4b> 2?/ io W^“'{ % 

V uomo h un* animale ragion^vole. 

||liupipp piuhtulpuh l^/htputb^t dp t? • 

V uomo , che ti ha ingannato. 

II morto non sente piu ntente. 

La sorella del vostro padrone h morta. 

\?ppnp pbrp^uahnt.p utbntjuub tip tnutfyp Irqutfjr tnb^, 
utulfbhrpl/b dktyp IpuiT puutnp ilkfy m ^ rr l_ ^nut^lfhp dUPB^^lj 
btpjulfftps dkL u t^ u ip t tpnpbutb-bp IpmT uttSnpnp d ar t^PlL 

58 ) apn^butp jorpbpnub ubrLtulpttbp | 48 ) 5 

|\#/^ ^ntpbtul^ftftb dfi^ut npn^butp jotpbpndb ubtuu ^ 

Ifuthp dei , delle , degli : ‘*) fyptpnpbuibt/fr, npnbp tub 

tumbrhp 'pttuifytugnt-tjjjt tptpnLp-ftthtp t^pl^npuhgbUh m. ftppL. 
nt-qj_u*l[tu'b ^npt^ dbtubut^utb alciinO, alqiiantO uibndb^ 
Ibbpndb nt-dp l^pummbmb, frlbpujbu' 

Vorr£i av£r un libro da l^ggere. 

(| nt-qkfr tpuprf.uipii- dp nubtrhiup* 

NfVtffF A "ttt 0£«J3* t 

Ho comprato del cafffe ( tftajuu> m bu,! i alquanlo cafffe) ♦ 
Vorr£i aver dei libri da loggere alcuni 

libri. 

177* \fppktfb utp utu ftppL nuqqutlpub ^utdutptftmb 
ubn.utlpuh%bpndb tfpuy ^npntfulhgwh %utfuq.[ipp fypffp^jfr $ 
qnpopFbtutf 

Crede parlar a degli scioccbi (fnjuuAtuli ad alcuni 
sciocchi); 

1 |plpupbb np juUbnptrpntHh fypfuoufi * 

U«% *\ ''tzlttfb “V o Jt^V 0 C* 

Gomprar con del danaro (con un poco 
di danaro). 
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* K (1 b l<> 


!>** 4t*> {tmj > 

178* iting/t Jmuffb 4^ (f(^ 65) pupg 

mlmfyuOifS Pk Jiuilui £ im . pt trujgp wfP fo if-njtulfu,^ 
"bpi utrnf,,, p„cn^[_ nL $n[hfni[_ feyu.Jlaiuylf,*’) »«. 

‘b^PytctLfhz^r •»«*•£ tv‘bih' l ‘ 4n u u kcwfh* b^taik*' 
Dai buoni esdmpj imparano i giovani divenir 
buoni. 

Svfipe. m ihh uiqkfy c.iw , l 4e??p4P> • 

“^tcrr Vjj HrfrftVr**^ Wi 

Una persona di rango distmto b giunta qai da 
Napoli. 

179. np ui&tulfuil/p trpfyni. IfiutT gutm tj-ijjlu^uib 
aiHriiuf/ jnpiuttf fewtfb * Ptm 

II padre ed il figlio contenti, grandissima festa 
.fdcero. 


~t_ !c4-"r^V>». P*irtV* v In verita che si sdn- 
tono di belle cose, * 

*) l 1 V *•“ l~S.WJ.tj-l. mezzo «.£-«{~S. 

«r bt meta 

«y—tV«' unora e mezzo—duelibre e mezzo. 

“t-Hr per tutto 

rjt_tFr u \dbtb «V"tW Sono stato per 

tutto Roma — Ho guardato per tutto la 
strada. l'S.^~/-.j«. < ,l. {gjuA. UW 
H* «*<*■«*>*, bjrP>«f “.p~l~S. 
jfcjWJ., p.£tV*' Gli pridghi non giovdrono al- 
cuna cosa, perchd quella bestia (Tdfano), 
era pur disposlo a voldre. 

10 * 


/ 
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^WC. nt ~ ntputfjutuputb^ tflrb (ubtyna-pf-truth mob 

tnusptrgpb ♦ ■ 

{V ®<t2r"‘" iA VF-fltit* 

Demostene e Cicerone furono insigni oratori. , , 

180. (<U np t^njutlpMalthlrpl^b ifk^P Irtpulfp ul. dt^tpup± 
jntfbutlrft pp±*U f utbualpubp Irppbtib /rtputypb L hppJraR 

jntpbut\ppb ^trui ^p^tuJut^uJht, pb^ku 

Essdndosi Dioneo con gli altri giovani messo a 
giuocare a tavola. 

*| %finh nt-pfa IrpfttmuutupipblrpnA ^trut “burntub p[li lf ip^ 
juiuquijnt- ulrqutbp t[puy • 

*•—t^tserr hlr 

Smjm e^Sm |>{!- * 

II re Co’ suoi compagni rimontdti a cavalli, al 
reale ostidre se ne tornarono. 

181. |«V* np tpnjtu^uMtlrpfflt alktyp tuptufytuTb pfU *U 

nu Jk^lR 9 utbutfpuhp umjnpiuptup utpautpuhpb 

<£irtn l^p<^u»duilujbft , fit;L fetulftiihp utt-lr[ft Jbw Pfllty $ 
qnpoppbutfy' 

L’ uomo e la donna sono soggetti alle stesse pas- 
sioni. 

Y„JPP nt - kP*lL ^ kptd t*bP‘**b u y Irb * 

{V «nhHti -th* P-fr-rtfc- *M*t tP-Vtr* o t*"- 2 ? 

Gli alberi e le viti furono distrutti dalla tem- 
pdsta. 

182* |() tJ t n P mu ufjpuulrn. tf.tytutpuVblrpk?b rf£fyp 

£tuui pjj uy t utb tuuilrbp tubtufyutbp puttppULnp tpyual^utbp 
^ but ^p^utJutluybp , ph^uf^u' 

II padre, la zia e le cugine sono partite. 

* utjpp t tfbpiqp *ypp_ nt - ^opbqpop tuqgjtlfbbpp tputgpb ♦ 

it tcMrrtL ftPrhtp # 

Le sordlie, il padre ed i fratdlli sono anddti a 
passeggiare. 

183- Ubk up Ibtybutulrn. nt. %qjbutplpL. tpyutl^mb^ 

%bpp 2jum pjqubf butfutpftpp utn^pbpb tfpuy fe/jp^bf tlut^ 
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Tbutt-aAnp Pt np tu&tufytui/p na ^pfcz_ tpiyuttpttltbtrpnub tu ^ 
jtuptTiupft f L- Ibuifurffipp l^pljklrptL. tutntrbp 9 tyf?uy» (? m w 
^ftutpulth tup tuJifl-bntJb tfpuy 

La vostra savidzza e pruddnza supdrano ogni cosa 

tfunT 

La vostra savidzza e la vostra pruddnza, • 

pltpiig^tiijpfiAip tu. fita^lri/iuPfiutiq. uu/ilfa'ii p tulip 
tfpgkputtpuliQ f4* * 

llV**t*** ttH 1 * it H 1, * 

Ando vagando per la verde pianura, e coliina 

tfuuT 

Ando vagando per la verde pianura, e per la ver¬ 
de coliina. 

|\i- tuu tftrpfpbp utt-lrf^ luqtfy m K ^mpb-uArtu^tttb 4" t 

184* Xfpptrffi UJ {_ tpyutljiAp qopnt-Plrmiffi Ijptpptfti 

at. tf-tyutl^tuhpt *btuftnpftpp iub-iufyutiip IpunuLnu , ftbyt^u‘ 

GV infelici trovano consolazidne nella speranza 
(#nfiuu%w% gli infelici uomini). 

{\qnptflrib tfiuprpfiljbirpp ftpbrlig JfufcPtupntjpjiihap ^uttiplr „ 
pna-Ptrusb db$_ typtpuiblrb t 

lJV$h_ ’‘hltkr ""nr Vf-^WV -p-cntrr * 

l)i estate i giorni sono lunghi, e d' inverno corti 
(giomi). 

185* 1 fpplrtR tup mttuitpulip JtppL. tfjyutfyuitt tuhttult 
bpi/uipfl, [tb^ufku' 

II verde nasce da una composizidne del giallo e 
del turchmo, 

l]grl/ujli>/i iplrqfiti tu. fpuu^njtn tpnthtnj putiptiippiu-J&Uhyb 

M**u£ • 

l.'Vzh.' —rt it ijt^r * 
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‘h K n [' l» 

k m :’ 

186 ' *| \putfymVtilrffji MjUtpq^ mb-wfymti IrU 67 ) 

m. trppjtp fynt^lrtyg trplpn. %rylb wuutftZCtuhfl putb tUrtytpIf?^ 
tynt- ^trm pmqtjpmmirp mu pjyanJrpp ^ptpnpb'u^tfpi ' COS1 

(si)—come; cosi—che; tanto—quanto, J**l 

tanto — che; altrettanto — quanto che; ^ al 

E ari di,.; 

ha tela s'l bianca come la neve. 

Qfujbfi iyfi/ TSkb-pJtutf IpnuiL. tip ♦ 

*l'~p IHl -tVrn- -dr nH.* 

Questo panno h tanto caro quanto 1’ altro. 

E furbo al pari di lei. 

Egli h altrettanto dilig£nte, che \*>l quanto suo 
frat£llo <5 trascurdto. 

187 * \fppJr£fit mu pmqqMiuimfymlb tfunAtftfy%lrpntjb 
mtt-ffibp qopnt-P irunJp kC/tP 1 ^ 9 

Un’ arancio dolce, come zucchero si dolce)* 

(*uqtmpft ajfcu mbnt-p Pntpfth^ tip* 

C JWt tt-d -dr Mhf ♦nrF^tn.* 

Abilita ne ho quant * un altro. 

Tu sei aomo come me *). 

188 * [\mqyjuutmfmitit£rpp untfaptupmp tjputlfuib^ 
Tbirpm.% t[puy piu nu DfienO Jiu^puyliirpp fpt[k[n£ % %p^ 


nif-r c_tsH** "r {tpc. *rV«~r' p**yj F-V «r 

itpQi tu sei uomo come io; 

come me. 
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^phtffit 68) 4""T ufi nutlfiuh ^nfntf_ plttptp Ifutn.^ 

hath, pbfuflfu 

II zio b piu ricco del nipote • 

*apbtfajypp lrqp.opnpiffikh tut.bfp ^tupnutut k • 

I',/—t-hA^P****^ liMP* *fjrt * 

La figlia b meno astiita della madre. 

189- {/<• IfUiiT ^ufjgutlfuilt ^nfnt[_ che £u,rflfmufrup, 
P'tmku' 

11 sole b piii grande, che la luna. 

IV 1 ^. pnuufiltl^h t/bb b • 

mj^mX * 

II panno verde mi piace meno, che 1 turchino . 

190- frht up putrpj-iumuitpultfill b salt-bit blpubp tpbp^ 

mhnOt tip putty, cllC gu/q^tuiqfilb utbtp Jfi^ui ubn.utlpub 
[ulfjjip [punubrtt- , 

Antonio b piu sano di me (jV che io). 

J^lbmnhp fih&Jb iut-bfji nq£ b* 

*m*£*£j» x 

Pietro b meno prud^nte di voi (jt che voi). 

191» Yfppbm w£~ fuouppb tut.ltfp uftybuinju.ppt.1i 

ututfin. <^uu/uip Jphutlf che p> utbq_ di quello che kn~ 

IP‘It • picv/® 1 *? 

Mi ha dato piu di quello che io vol6va (•finp. piii 
che io vol^va). 

\\utpubbu utt-bjft mat.tut. « 

^‘rV tlpf^ * 

Ho trovato meno di quello che io aspettdva 
meno che io aspettava). 

192* [\utqrpi*tuiuilpuh‘bbpp t {p jfi htffth TbutL. tuu Vie 9 ' 

assai, molto, bene, di gran lunga tnulfpiyhbpn^j 

Vie piu continto. C “ ,m * 

E assai k mJ ' molto piu povero di te. 

E di gran lunga maggiore. 

193* ^^bputrfptulpuiip putqqjiiinutfyutbfib *[p u y «/o^. 

tip tphbpufi tjpjfi h^b (fj.# 69 ) AL ftp i mt ^ ubnMM^ 
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limb $it[ni[_ fiuaZini. L («/ ^ufjgm^mb tra-fra “bmfum. 

typni-P-fiulfhlrpnaf , 

Londra h la piu grande di tutte le citth d’ Europa. 

| nit input \p*-p n "f u u[* UtkTJl-h m ptuqu(piitrpfflt dtbr k • 

l^t*r7 4Vr zt^rttrF*****^ nWH* ft—r * 

Questi £ il piu avventuroso fra —. tra tutti gli 
uomini . 

194* 04 n p tpkpUtijpuiQutbffli truth. juspuMp.trpuiQuth 
qjrpuihnuh dp P M UEL umn P u * 1 Ju uuMQuMb trqusbwQ ^ 

TP*lk # 

La piu bella cosa, che si possa ved£re* 

(*«»» uirjijnp uttrubptfhpiL. pjuab dp • 

!><»• iHtkt. IWHdr^V 2 b' 

L’ avventura la piu strana, ch’ io dbbia mai intdso. 

195* *| drptui£puil[tdbp Qp jfrtnffr %tuU. Quid' qpusQut^ 
%pb qpuy molto, assai, bene, oltremodo, fuor di 
misura, singolarmgnte, tra, stra ##*. arci punJrpp 

UML.trighlrptilj Quid' ftpdk trmpp issimO dmub^Q dp Qutfp^ 

%trptn[_ (fV* 69)# P U U3 utu kb-l f-kpwif.puiQwlibtrpp (np 

knk n tAF b ) fatbp ^ 

%ni.p t iJumuL qfr hpQnu pufltp dkQtpftQuL. ^trm ^trb pustpgju^ 
snirp, <>utufui pushfi dp a[trpfpts uiumftTSuihft uujkQ Quid' 

V-&Z. C.i&'Ur kCBpapptfo # P»^u(ku 
La strada b molto cattiva — assai cattiva — cat- 
tivissima* 

J^uidpmb 2*um ,pkp kb 1/9^ , 

Egli b fiero oltre modo • 

Un uomo singolarm£nte dotto • 

Tra — sfrabello, arc/bellissimo • 

196* \?pptr8b tptrpuMtppuiQwb QppufJ qputQuAp QppQ^ 
iikpr^f ph£u[ku 1 

Un ragazzo piccolo piccolo (#"A» ^piccolissimo.) • 

<l |tpnpmjtQ uiqutj dp • * 

Era freddo freddo (^A»A* freddissimo)* 
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i' V n i' i« l - 


j[Q7* |()«nuif^<u% aAnt%lbhpntJb a putbft tnlfututy Uly 

ii»ip -firiL (tf-t- 80) whPv * V' u '3 u, p lu, k Pn^uA^ 

Tbtipp putg y uno tfr uuIilkVb u. L uAifinifinfu till nt- uut-fL^ 

%ftb ^jntpbtul^ft tub nub tip t^nut^lrb , ftb^u^u" 

Un padre di cinque Jigli ♦ 

i -^ttfjp tip np ^pbtf- utrjutj nub ft • 

Am6ndue li fece pigliare a tre servitori* 

198* fcbfr «p putptupXtuli uno "4_ p*»q?fp"& P ru ^ u «~ 

Ipultblrpt£b truth, tf-njutlpuh tip tptty ' plnuntf ^ft ^ttitfiu^ 
iuybftp , ftti^uftu 

Egli ebbe vent’ uno cavdllo • 

4^ ^utut ift nubhrgiuu • 

I'M ntr IH*V -P-titer w , 

Mi son morte trent’ una pecora• 

199. frht np tpqjtufytubp tun.ut$_ IP‘[ft ( n P ““-^[ft 

utqhlftb t) nth tuutlrbp fyp^tutlut&utjhft 9 ftttpujhu' 

Pisone visse anni trent 1 uno* 

Q^Jfttptb bp trunub nullify ut tup ft uttypbgtuu • 

4ty«t*x ‘>£■"*-1. *dr Vtt-V m 2r^tL* 

Dacche egli h partito sono giorni cinquant’ uno* 

200* m t~ 9 cr* 

utu'iftpk'u tjjtutjft tutti e due, tutti e tre, tutti e 
quattro tutti due, tutti tre np ufjbufftu 

utp nuqfttpb t \* m unbg tub ut If tub Ifb, b ftb np ftplrbgtlk htnpp 
gpryuttpub nuhtrhufb 1 Ytutftttpftpp bpfyntpfrb Jk[_ !{ptlutbb 

58 ^») uyuu^kn tutti e due i frat6lli — 

tutte e due le sor^lle • 

201* (J \nuutl^tub utbnultbbpp y ftb^tgftn %uth. tltuubtu _ 
Iputitblrpp utntLtutpub ^ n ptt[~ fttbtfftp Ipurubnub f [Otpugfau* 
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Uno di noi fu mandato a Parigi. 

WtriJl ^klL • 

nhrH dWVnt Hsr x *»t.» 

Alcuni di loro fiirono strangolati • 

, 202 * ^utpptfutb tqutututuptubp tfuttfp jtutbp bt um^ 

^mjL <t»tr< che ora h ? che ora fa ? m.qym^uA k. 

n *~ OF3, put up tputT % trpq.npbnt.pl bunlp bpqp^tb unuuihn 

jo*h Pat*' 

Sono due ore • ^utt/p bp^ni# b ^ M ^ * 

SoilO tre ore • bptrp ^ tpj+mgt 

203* fyuitT qoptit-.fi but tip* np tub utmbrhp ftptrb 

«/°7£ pint-iulpuhph t[puy ^pqptfb , 

Sono le due, sono le quattro • 

Sono le tre, sono le sei • 

L' l ***** ^utpptfiubu untfnputlppit tqauuiutupuMibpp 
tuunbp bit % 

\]buop b, V«JtP* 
lJ buopp m putn.nptp tub tj utb bt 

Ht tkrV*' fttii.* 

( J«u»i£r Ifku k, V*»rc/ **TP' 

l Y^kF b 4i m ! La rt k“u> ntrt 
i^rV^ter* 

W*k “iJr •’•Jr • 

11 % ^ktL 4> u,rLn p*p utbtjutb bt 

jtMr ik rV** fttfo.* 

11 'btyrt*- %bu bt 

*f***-|* ♦ 

\?Pk n **pF L m putn-npq. %"{/,}>/fair 

ikrW trr* 

\fplfnt-pb , bpkplt, t[frg%, bt 

Mrlr* t"L "*tlhL *c? # 
[\*-&tL *u%pu>b bt Ui*Hi IWr 
* 

f 


E mezzo giorno. 

E un quarto dopo mez- 
zodi • 

E mezz* ora* 

Sono tre quarti dopo 
mezzodi • 

E un ora* 

E un’ ora e un quarto. 

E un’ ora e mezzo* 

E un ora e tre quarti* 

Sono le due — le tre— 
le sei • 

Sono le otto passale* 
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204* * tup^tfiub tqiuuuuufutuhp ctuiifp t gutb[?pb , 

4«.(t a che ora? quando? »/»««$«* ^"ir’Lkn- 

tcp4t "*• J°HL ?op"‘-P1 r mJp fiJutgirwL Ora — Ore ptun.pi 
, pb^Ufku' 

A mezzodi — all’ una lit«y»c> WtP*' 

WX al tocco • -drfV ♦ 

— alle due — alletre-<— 
alle quattro. 

— alle cinque — allesei • 

— alle sette. 

— alle otto — alle nove [\<-PP‘> •MtrV* Lm u& • 

— alle dieci • 

— alle undici — amez- $«*«*/» J ^kb <b > 
za notte* 

Alle undici e tre quarti. 12 p> H^g^, 12 

bV ‘b-rtrt • 

Versoie quattro e mezzo. '|»£*y ’b 4««- {tuft, 4 t" 4 -- 

£•*-•£» *t* 04 t£ Wh "* 

Dopo le cinque e un 5 ^ ^>u,n. n pq. w% 3 mir, 5 J 
quarto* rV>‘ iViVrV»“ 

205 * * u»ppju»h upuuuuufuulhp tuJuqjb £>u!b[tplt , 

ai quanti del mese ? Pt y unTuq/b 
iun-ffr IputT t[bp2t °P* il primo »*- V ultimo, bk 

p-k np n ^rhz_ °b t putgtuplut^ Ptu-utlpuVhlrpp il due , 
il tre bufi 9 qopm.pbuiifp dl , op, 

ju, pjuan.p ffJu/biu£n^_, tqjuugtir il di due di Gennajo ^ * 

Y m Junfb PnL.uitpubp uipiulpuh L IpuiT nL.qquil^iuh ^nptif_ 

ll'pbuy qp*[f>L dj k' u ' r q.npbuib^uib'\\ 

(Tb^ku 

Vienna il primo — l’ u/- t] l*— 1 / 1 31* 

timo di Marzo ♦ m b l f 

Pariei il di — addi 12. () nt -lb u 12* 1814* 

Luglio 1814* < l , "*rt*trV {>«*-1.1 2 * 1814* 

Costantinopoli ai 15. di (| mauiMhqhitL-Upufru 

Febbrajo 1831. I 15* 1831* L*u£r 


Digitized by Google 



156 


Vienna 7. di Agosto. . 
Ai primi di Agosto* 
Verso gli ultimi di Set- 
timbre* 

Tra gli otto e i nove di 
Gennajo* 

Nell’ anno mille otto- 
cinto trenta sei. 


lj trVhm ()fj»»iii 7 * 
b 1 . Of num t 

'i‘^*Y y Of num • 

'Optrpili-wjjb x 

{\nrfba[* nt-Pfih hl fiVbffti 
Jkf_t h-uyjh t 

\\tudfih ^utqutp nt-fdrh ^utpftip 
trplrunxhs L. *[}*g * 


206- ^u/ptjJiub isjutmtuufututf£ . m gushp > mmpafwb k, 

t”"L *rt ft che eta ha? quanti anni ha? 

nuqquil^uili Quid' ulrn.uiQuA 


Egli ha cinque anni* 

Io aviva allora venti 
sei anni* 

Egli h nell’ eta di venti 
anni* 

Egli appina toccava 
quindici anni* 


«i,£fcf mmpifu/b t, t"»- 

jtfufim *f*(jt> * 
unntrhp 26 mmpiftub kf’t 

o L 26 tTtf * 

antuptfuih t 9 ^ 

15 mutptftub l^pjinbt^p fynp > 

15 * 


207* ^tupgafuib ujuiuiutufuuibp tf.fi kpt 

4zhHt-> quanti — in quanti si^te, 

‘i*lrptpnjuil[u/h feq-p# * 


Loro £rano in quattro* . 

Noi siamo cinque — in 
cinque* 


12 n P u ^"tfr kph, •rtoff 4ll 

Htdr ‘ 

ZJP“t Ukp, **tVi. ’“izl 

tv 


208* f()%ff<-«c/£ur2r uthndithlrpL iit£ irpplrtfSi tpiyuatpub}* 
nud- nubfth f fiti£tyfcu x 

II sei vien composto da due tre* 

^3!L W nL bplrpfrh l(ppiuql[mbuy , 

I'tft H friyV** 
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1* UII I' I" .<V 




l^u/^u/^ tubnMblrpp r^rjjuil^utlZlrpniZa ^hut fi-numj % 
uirn.pL. n l. ^ n p tl [^*[_ ^Uitfui&uyiiiriplb 9 pquaua K qu/htuqu/b ^/i„ 
gntf qpphiya P^J-pp IpatnubntZa t 

209 * fylUtP 

JtJiJi fyutiC gpgpbntp tub-uilftui/birpp utrn.ua _ 

tpula ^n/nif pabt^pp tpunbrn^la 9 pttgughu* 

Era un uomo ricco di beni di fortuna • 

utpnuim Jiupq. tip kp • *t^**lir** ’*b| W * 

Privo di ragione* Prdtico delle cose antiche* 
Incapace d’ un azione cattiva* * 

210 * (J«.f fyuitT gpgpbnq_ 

gub-uitfusifhtrpp uipu/lfUib fyutnZantZa 9 pti^ujhu' 

Un’ uomo inclindto alia concordia* 

]«f uaquaquautp Juaprp tip* "ttf 4j| * 

Dedito alio studio* 

211* (Vn*^***^ an- 4MN|4N{N^Mb||L^iJli gpgpbnrp uab-ua ^ 
t^ualabhpp hpphafb puuaguaauuatpaab la. hpphafb uhnuat^uab fyuaoL^, 
"bntZi f pTb^ujfcu' 

isule dalla patria* ^puptrbpgtfa mpunpipub . 

l| **|»>-I 

Alieno dallo — dello studio* Scevro da ogni pas- 
sione • 

212* (* mpnt-Xm$ % ^«t|* JjL**£*w 

la. tjpgpbmp auhutl^utVbhpp in IpaatT 

per *hia»pau»appnL.p-lruaJp. ptbq.pp t^uanZanaZa, pTb^ujhu' 

Esser assiduo in alcun lavoro ♦ 

(* tupniZatul^ apnphgp tip ipuay Pl&’L? 

Un' uomo chidro per nobilita famoso per le sue 
imprdse* 
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Preggidbile per la sua magnanimita e per il suo 
mg£gno • 

Egli domiciglia in Venezia ♦ 

muAg "hJmh ^tutn utb-mfyuMit/i, npn'lp 

k^ct kh-i b^tbc k m "*'"**» n p n ‘kg <y£«y» k 

i[tuptf-na-fiHr$uJp. anpifjt^t 


*i- i„ n I' i« i». 

213* - ^ q.bpuibnt3i%bpp(^\ln$ 1] fcwfyaAb, utnut^ 

tpul[iMi,gnigiu[[iu*b 9 jtuputpLp^mb » fapfp fypifjnn^ 

trirlb IbutL. iluaubutlpub uihmjtihtrpp * 

l) ♦ 

214* l;~w* 

ng - Pk trmpp qpifib, fn/u^p, fh^ku' 

Se questi pomi a te piacciono fputT piacciono a te 
io ve li donero* 

W'4* n P »« ugu>riL.ijiitrpp fynt-tflru *hb uiiuJP « 

l,vW *!*•*“ Wt-r^V** *«•*•«• JVrVjH* 

215. 1;~H* ftr^-^WcL (48) mi, ti, 

si, ci, ne, vi, gti, le, il, lo, la umfnputptup puykfr 
ju*n.iu£ ktLwlhy *)> P>&ku 
Io non gli dissi nulla. £>/»/» puih Jh wh . 

( yum * 


**— j m ^***$ ^"rtr^rv p**^- 

Ji-2. p*vV* twti Icftifr* 
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Lo pregai che mi dicesse di lui* 

Ella mi ha chiamata *)• 

Ordino loro di venir qua (loro 

Fr»y* W»t. Ittril) * 

216* if£-putbniMtbpi>_ fUf.np pityk% tujg£ q^nfjth' 

faptrb ^trtn tfpjfauahaaab f aayuufbaa* 

Credi mi fermo che il fatto cost h . 

^uautauta np uatn aafjutafbu t? • 

lltftV* JfWU ^ "faj£ *f*J»J* * 

Sono stato colp^vole av£m vediito ♦ 

Bandog# datog# un colpo mortale si ritiro • 
Io mi sono sono mi impadronito di questo 

pa6se • 

217* paaajtrpnuU aljnuafuthtf m. ^ir^tntaab rfkaOrpnula 

t[puy X uata tf.trpualanutabtrpnuia pjaaaftu&ufjb tf-faph uaf_ 

^/»^ ? uyuufku' 

Dirovw a SUO tempo* X m uitfbp!fnuif.ufpak : .gtrqb IfftutraP ♦ 

i] IVtrbP^rV rVrF* 

Dace/ un poco da here* Ritirom di la* 

218* |i)'t np < r ut pkdtuHj il, lo, la, li, le ne jbrptu^ 

'hnuVtitrpp, juapaaatffag mi, ti , ci , Vi , si fftrpauianuTaTalrp nu 
^ trial puablrajpktrfj uata aumlrtap fib np uauntip Jbtfiufbtrp t^la 
juaauua£_ ifpifjah 1 tfftpp e p* fypafinfutrlb , fabfufku' 

A me dee piacere render veto (^A* di r6ndcrfcw> 

j^aulCtrjti tr fataXfa turn pitahp J>trajfi uauafjt 

^''0£Nh»/m IVdr nn ^ m {Vy^Vi* * 

Pensa di osservarrae/o (osservarlomi)* 

Se vi piacciono, io ve le k mJ% vi donero* 

Ve ne sono obbligato* 

219* GH af.trp tub n Uata uaf~ uata il, lo, la L"u&> 
af.trpttabnthabbpnub ^trua tfpbufj Jfaaaabtufj 4^ tnbtf^ £ ‘ttW^L 


J»|* 4V*f» •*** 

(uatru 276} * 
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tiJrfgfthbfn^_, np tub tuutlrbp ffk wputfmbfi nu ^ 

Ifulhf. m-J- IfnAtlrbufj, pb^ufku 

Non posso dir glielo (fufiiuAuiQ gli — lo). 

Q/riT Ifpbmp tuuft pubf_ utbnp • (* oitm * 

Glieli ho dati stamattina (JinfuuAu.^ le — li)» 

220* Lo qJrpuAnLuA uibq_ j»« il qJrpuAnijbp, 

tfpq.npbu.bff. pu.qu.lujb qpuf_ ulfUUlb pufjtrpnub Utnfh-Pj 

fib^u/iru' 

Asscti volte in vano il chiamo* 

(* turn ^bq_ UfU.pu.uf wlrtj tfuihfbp ulbft • 

!><>$■ <fV$~ t-VpV * k *' m * 

S’ io il desiderassi etc* 

221. (<ht np tuu |1 q.bpuAnt3b [r f,tpJb umiliu^ 
P m kbd mi, ti , fpbptubnMabpntjb Jktyp nuUb’huy il 

pa t[puy 'MUUftuP-uaptj 4pffp$, 

Ye 7 dico, che b cosa impossfbile (fmfu. vi il dico). 

Qbqfr IfpubiT np utm puahp uahlptapb[fa b • 

Uht 4 fr-nhrk. zb *h* 

Egli ce 7 di£de* 

222* fcb£ n p il ft utn.w £ non Jual[puyp pimi* 

4jrp$b n fbpp fyplfnpuhgpab $ ^ft % 

Piu rco ’/ nol fece (j^npau/Lua^ non il)* 

IVl z*/ 11 " 4 - *"V ♦ Uriftfl: •*•«*- * 

Piu no 1 k' uJ ' nol riconobbe* 

123* \\ u Ci ? Vi , ne a[.bpuilbnMabpp ^uttn tubtjjutP 
wbrpulpaah afua^puaflabpnL. uitrq^ t[pjLiubp, nprtlag uaJpnq^p 

Miffiwnp p/ipy quici, quivi* ci ' fajbgpuufyk vi, 

^mU t puajg £win tup tlb typ Jblpu[pa utbrj fyppjutapa, 

pa£Pibu X 

Si6te stato altre volte in questo palazzo ? no, non 
ci sono stato mai* 

li L / , /2. ualatptutP tuu upupuuap trlpup • sb f ^nu nf bppbp 
blpub btT • 

| UbU^m N^Hb v 

rv* Utfr'tzH* 
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Sono stato a Par/gi e w posso ritomare* 

Bisogna che io stesso ci vada vi)* 

II giardino b sempre apbrto, e percio v bntra- 
no i porci ci)* 

\\d UMa iku key4k %usL eccomi, eccoci, eccolo, 

npdbg utus^p qopnL.pbmJp eCCOmi che di- 

mandi tu, bupfu * 

224* NC P u, 3 9 l* untfnputl^utb Itgu/huifynt-PlrEib 

t£«L» typbpubuifyb “liutL utlnfmtftnfu 3bmpti[_ «»»«£ , mu*Uf, 
> "•*"byAr k- fptrPk puw utlrqL.qjit Jbp iuifilfit 
pta/ylrpndb nutf-p l^pbuy nulitr“bmp 9 

10 non potro darvene (4tnfuufiuusJh darvi di questo). 

I \ U V? ik^ kP m V Zbqh* {ttVA-l* 

Ve ne sono obbligato* 

225* <1» nfutubtu.\ puIrptL. con me, con te, con se 

key4k meCO , teCO, SeCO , »<- ptuhiuuinbt^bnt-Pfwtub ^ 

nosco, vosco, P^k"' 

Dite gli, che meco se ne veiiga* 

yp*t ^ &ur ‘ty • Shft -dtF^V JVtrlk* 
Ruppi secolui ogni corrispondbnza • r 
Euripide v’ b nosco • 

226. I 'hiufyu/b rf. irptuhnuhp £SSO bppbtH btufymh 
i^hpuaUnMahpndb ^uygtulpuhp £but Jblpnbq^ pigp *uL^ 
tftntfmfu tfLuigntf l^pfuuhjt , Ptyt^ :u% 

Ella se n* b andata con esso lui * 

Egli b appiinto da esso lAi • 

E sortito di casa con esso loro • 

227. Cy“" u, L ***** egli, gli, ei, e’, ella, 

la, lo, si, q-bptubnMibpp fuotfpf, lyr?/* 

<£tudiup IpppnpbtubifP , p£tybu % 

Egli 6 vero — gli fe vero* ei piove • 

T\i^ tu pb ,n t •*•!?» lLu ui^ * 

Ella {««/' la b pur cosa strana • 

11 fatto si b — vero si b» 

228*1 HnwjUiiffip Jtmquiputl[iupnt-PlraA ^utJiup 

pt*4 fiiovuifeni-fUrtvb ifrnjau&utfy pulrptL if »JV, t/pulA 

11 
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^jnpbtul^p V01 t upknp wb-tufyttApIt i^uttP pbtpmAhr^ 

Int-fl-irtub ^trur uirn.pt-' L. ft-nt-ntf^ fyp^tuJtu2itiyhp t 

plU^uftu 

Voi (uomo) siete alldgro)voi(udmini)sidtealldgri« 
Yoi (donna) sidte alldgraf voi fdonne) sidte alldgre* 

229* \iPP n P ifuipqjiL. tip ^brut ptouirpit- ppjuub 

irqutfy ptptulpuh glia rpirputUniAp IfpjuuhbpplttrU Jpgm 
qopnt-Pirunip rpptTu»pp%p% (signOria) 

lbutjntfj rtL utb’tulfuAp tpuJF phqjiiAtrjni.p-pub*b tup u^puthp 
P.UFU fi i f- u 'fyuA , fih^uftu' 

Gome sta Ella? {•pnpt. vostra signoriavosdi- 
gnoria)* 

Dove soilo i guanti di Lei ? Andiamo, se Le piace* 
Non s’incomodi, La prdgo* Questo dipdnde da Lei* 

2) y wti w** —1> ,i t 

230* 11 mwtjtulpub tplrptubnthabifpp tubutlpub tfb 
86j ffL bp ^*\y rpnjiul^utb^rb <£irtn puun ^ u/b ribp tub-tut^tubtug 
P-nt-ntf p uirn.pt- at- ^ngntfntf t/tu&vyhp% , plbpujfcu' 

Per quanto tu hai caro il mio amore * 

WpiiP^t n P •P uat l§f t pd* utpu • 

*i#t t-f-r 4 ******* "VtlHti 1 " HV nV**H J***-4*****t**tVp-H* 

Letta la vostra ldttera entro nelle sue <&mere • 

231* C*. u,in u A g l m tP q.tytulfiuh'bp'b qopnt-filrtuiip !([*•, 
ryptfp nt- %utptqppp ppOty* lpunbnt~b , plt^uffcu' 

Vidni e domanda il tuo (VH^* il tuo bene^-av^re)* 

> •&*-$*•* pAfpg . iiVt. «vh* t***t*V * 


*) •*- l***i^y Lei 

Ella p» > **i*~ 

«tV* Come sta Lei? Gome ha Lei dormito? 

£■«••}Jf' ^mktSU^U •••*£ 

mjmktp V «p Ella, P*£tV* 

fmtbm (juntou irpfru 43 ft* bruth) t 
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II nemfco fece ai nostri assai vergogna e danno 
nfit. ai nostri famigliari)* 

232. Suo nu di lui tj.irpuihntJbhirpntlt q-apkiuh-ntm^, 
pHrutbp i [P u iJ k if-funhu/p np, SUO u *k uunkhp ^ 

r^nphtuhtfft f irppnp fplrh g^njtul^uhip fuounqftb ^irih 
putpirp nt.fi(tub tip nub ft f np Jftgut irtpu^ft uffcinp £■ p[U u l_* 

[iufy di lui* di lei ^ loro tumirhp typtf-nphtubiffi, £rp _ 

pnp tun. fluf tj-rytulpuh utbnubp [uounqftb irut Uitiirhlt.fit 

u»p tupirpnt.fift i^b £ nub ft , fifuft^u' 

Giuseppe ama sua sor^lla, e i figli di lei k tuJ ' di 
essa *)♦ 

kcybpk bp -PUPIL nt ~ u ‘^ tn p tnqutphhpp » 

"Mb?* 

11 padre ama i suoi figli, e questi amano il loro 
padre* 

233* tpkpu/hnuhhtrpp joi[. gtrh tunLbnrp, fife np 

u§n.fLmft rptytuipultbfit tutp^mlpubft tip tputT tup d tub iuuf turn 
tfnufiirtub tub nub tiph t? ^ , fitj>uf£u X 

Tu rassomigli in tutto a tuo padre • 

*^\nub pnptpntfftb M pnu ^opq. fypht/tubfiu * 

11**^|»*- «* 1* **jjLX*^.£*|*\ t 

Scrivo a Sua Maesta* Gl’ inter&si di Sua Altlzza* 

234» J°t iF^ uttAm-p, irppnp fyp^utpgp^. 

if iuu ptultp npnub f t 

Di chi b questo libro? E mio, b tuo k. np il mio, 
il tuo* 

3) ^}n*-J***l***J* t 

235* {\tu-guilpitb tfirpttibnulibtrpp putg 9 ft COStUi , 
Colui km ftpitbg fttptutpulabirptfh x tuh-tulpub Irh nu ftpirhg 

*> (<Mr *t tsrfrl Giuseppe ama la sua sor6lla e 
i suoi figli i5T » fV IfV 1 *' 

»{* •r*i^*i*tL JcrlxV * 

11 * 
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t^tytul^mb/ib ^btn ubn[tt. 9 [3-nt.ni/ na. ^n/nt[nt[ Ifp^mtltu^ 

Zuybftb (fV«» 87), frh£U[tu' 

Se questi libri a te piacciono io ve li donerb* 

np wu ‘tt’flgkpp fym-qtruhk pbqfi uuutT ♦ 

La sua aria era quella d’ un’ uom dabbdne* 

236* questi, cotdsti, qudgli qJrpu/bnMtbpp 

urn.tuhg tprytulptilip jntpbu»i[[t tfbpfutt-npnt-filbtutfp btpul^ft 
Ifpgpgpbtrli nLqqutlpubffo bppnp [uoupp bpftfy tltuprpnt. 

•[P“U IL/PV* pt^ku 

Questi fit felice e quegli fu sfortunato* 

I \ u frk u U putrpj.uu.np input. 9 [tui[ utbjtl^uij q.3pturpj. input. « 

°ur** m tk • * 

Cole'sti xenne premiato, e quegli castigato* 

237* (* *uui tubtf-UttP utunhtj tpnjutlpubp qopnt Plrtuafp 
ktofivih 9 n P “l***•[**pl*Ptup [uouptfb !^[tJaupa[b 9 nt ~ tubut^ 
Ipuhp i^p^tuJtuXutjbja fl-ULUtf utrn/tL. II. ^npttftuf tjopnt 
[3 but tip [ttTiutjijuiir- tptyualpubftb tn , f/tt^ujbu' 

II tuo capp^llo e grande, come quello di mio fra- 

t4llo* 

»J^nL tflfatuplpp [3* bqpiopu t^ijuuapl^fjb ufbu Jbb 4* * 

suo profitto, e non quello del suo 
238* t \\bpuIhna.Vbbpp COStUi, Colui b. ftp&Tbg [t^ 

tptulpubltbpp nt-tpjtulpuh[t uybput/t £hrb t^.npb-mbt[[p 9 

bppnp tlbb tftupqjit. tip t/jttuj [uotfg p[U^U 9 t u k u bn.tufytu^ 
*b[th JtL t [jj(jb^nt.pbtu% ^tut/utp q.pbpb Jftgtn *but[uq[tp 
+bYt tunibnup 9 [tbpt^b^ 

II costui padre b un’ uomo ricco (ifinfin il padre 
di costui)* 

\)pa[np ^uypp ^utpnuutn tfiuprj. Jpb 4 * ♦ 

Salabadtto lidto s’ usci di casa costei (^»A* di casa 
di costei)* 


rign cerca u 
padrone* 
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239* m {,igft*ujkv tun* $lrq_ iftnjumhuili a lui, a lei, 
a loro, di loro kntP4b lui, lei, loro, 

La loro arroganza e cagione della loro rovi'na 
(tfin/u* di loro)* 

]\plrhtj jutlttft£bnL-[<tfiPtfb fc ufUtutlCutn. ftptrittj tfnp^ruthJuthp • 

* VnVnt : ‘ 

240* 'y^pplrtfit «/£ utu ulwuuilpifliiatrpp ^jutn.utP fy/t** 

tfptffrb tiL. % jiuinlfUtgtruifh§Tpnijb fiptflsp IpunlbnPb , 

La di lui casa fe vicxna alia chidsa (^«A« la casa 
di lui). 

\'%np utnulsp d-utJfth ifbm f • 

( yun^u >*|rtk“WV * 

V* U U9 u$u un, [^l lni -Pl tl ^ i P ufpa^uttft uttfjzlf £ r 
241* 1 \*iuubutlpuh uthnubp altrili nL.qquifytubtfb 9 ft 
tpuut utiTJVb nubft f L. ulrn.uttptthfih nt. utputlpultfib 

%ut[utf.ftpp trpptrflb Jklf qf> kuHtb 9 

Egli non ha mai detto male altrui (•finfi,. d’altrui). 

(} L-pfr^ft tfpuy utJltltUftlt £usp £ftfuooirgutt.. • 

Non fate male altrui (^"A* ad altrui). 

242> XfPP-LflU fuoqpfrb niff- miufni. ^tujiup noi, Voi, 

lorO tf.trpuihntJblblrpp alt TO mb'ut If utb utbnuuth ^Irut Jktf 
utlrtj tfpjUMtbftb | fftt£Mfku x 

Noi altri rester&no a casa, e voi altre andr^te a 
passeggiare* 

\fifitp utntjbp Ifppbutbp , L. tfnt^p ufput pin Lrpi l. tftrpfi-uip « 

"Ik. Vi^V t"*tsrc.t. it 4 *l frrVHHt.* 

243. II 'tuubutlfutb tub n Pit p tllttO Iffth^utltutlfk * 

np trppnp quailtO dtutfputjph <$£rui Jklpnbrp tfpputhf ,, 
^pb^uibutlf 4* P n fPP ftbfuuft np Iptff *hk $ ftltfttffcu' 

Vi daro tutto quanto • 

\\bfUttft np tfufj p n lPPP ututiP • 

nmkm {tfV jH 8 

Distrusse tutti quanti i poderi. 
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4) 


£ «>■« & ft i 


244* lupuipbpiuljutU clie qJrpuAauufo 9 pb^ujb** 

pufii{g (89) OLqquityuAffli *P quits** ^njnafhbpp tf/jh^uitp 

gjr% q-itpbuibppp f paujtj* bppbtRs puibuiutnbqhrbbpp na -pfe_ 
^n/ntfhbph **>[_ fypp.Hihbtjpti b*h f uyutqbu* 

Gli occhj di che io parlai* 

J'i W£i[gjblrp£t npnbg ‘fff'HJ fpoubgufj . 

( ) “WtWbH iV«*(tVf« 

Quello, a che av^te att^so* 

245 • | \.ppbfRs ui£~ %bpq.qjui^uAph in *btufuqppp jjp q.pf r*, 

4kp> 

Nel tempo cJi egli era qu'i (^nfu. in che)* 

|*Jbnp ^nu bquib tutntrhp • ( 

246* \\ un P ^ualpun.mljp CU1 rpbptubntMt tup nuq^. 

sputjusb £p pusbpp 9 putj nL pp£_ ^*{ na fl > bpnL. dkf~ ***£_ htufit^ 

*[fipp bppbtfih qopriL.pbtutfp fypqpt/fi $ ph^ujbv' 

Voi per by cui b nota la mia innoc^nza (#"&* a cui)* 

| \u!j ij.itt% f nprnha ^jujjutbp b uihJbqnL.ppAu • 

247* Chi q.bpufcnil'p cdlui che, quegli che, 
coloro che q-bptuUnLlihbpnth nuJ-p nub ft f ni. £win utb^ 

tj-UiiT usuifyp qopnt-Pbuiifp ^pflP t [P* nt - chi sjbptubnubp 

ftpb%g ^nptifa ktOtPlhi P*Z?ibu 
O quanto e folle chi ’1 male altrui desidera! (^»A* 
colui die)* 

||£ npjunp tubJput t uihp f up nipp^filb t^Php tjpfuuqiusj* 

*hK 

Ama chi t’ ama (^"A* colui che)* 

248* {} wptupbpuilpuh rj.bpu»hnubp quale bppmp 

(jfiztuiUitjk **t^**f? , fe n j o, i nt L kp_4?p4£> nL *' m p tp u, lt( y 
La l^ttera qual mi scriv^ste, »up 
La lettera la quale mi scriv^ste* 

I'Jtf *bu»Jiuljp 9 npbnp phi ft t tP^ r dbP' 
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249* la" q-bptubnijbp irppnp ftppL uftppt^ utbut^, 
Ipub tputT fippb- ^wpijaufyitiii l^pp.u!hft % guitubnup t 

pU^piku 

Non so quale Iddio dentro mi sti'mola . 

QjrtP t^fnnlrp tip “birppnuutn qftv typJqb • 

‘UtM "t^ * 

250* r *“* tubtptutP ut[_ come *buiftuuu^pnuf^butb 

nt-tf-p nub ft t fSb+ujbu ' 

Imperadore d’ Austria, quul re d’ Ungheria • 

J^ m nuump[tnj tyu(jupp f| ubl(iup[inj P-uttputunpft ttfbu » 

11; "tJ * 

251* |fpptrSR umj ftujijq_tutnujl[ti/lj uAnt.uA n^n ^ 

pjtiiift Jtnifiz tale /uva^ IfiuiT qopnt-fi-lruiJp. L- IpuiT Itlrp^. 
tpnpbnt-P-lruiJp ni^bh%ui/nif t ftl/^ujtzu' 

Tale qual mi ved6te • 

J^ mt jhug^u f pji^uftfu np qfiu. I^puihublru % 

(i)'tit-t. '••"**cp 4 "tV^J lV«f* 

Spero che saranno quali io li voglio tali, 

quali). 

252. frh* np Ifplflitru quale jutpmpIrpuilptSltp, 
iiyhaftu chi, cui, altri, uno, tale, questi, quegli 

fptrpuihn tilth irpp Ifjthjulhtul^irlt «£«.<££»£, ph^n^lgu 

Qual sen’ ando in campagnia, qual qua, qual la. 
W^kc.-vuf’ ’t Uu, s> ^kc. *> au ’ ^ke. ^ • 

a !«t»“C. « pn — y«y » f >|Wy » t 

A chi piace, a chi no. Diede a cai tre, a cui 
quattro fiorfni. 

Altri legge, altri scrive* 

Uno piange, uno ride. Tale h troppo tfmido, ta¬ 
le h troppo ardito. 

Questi di tutto & pago, quegli di tutto si lagna. 

253« Onde Jntt^puyp , tfufrtT ^utpun/pm-Ptriatip Jkf_t 

il quale, cui •plrputbntlh’hlrpmlb tui/i/fit ^nptifJuth mlri ^ 
fypputhfi t pb^uftfu' • 

L’ anima gloriosa, onde si parla (</'«£» di cui — 
della quale). 


Digitized by Google 



168 


fymnjuutp ^ntffh apittX tfpuy np Ijjifuoutf/i , 

Que' begli occhj, ond £scono saette da cui. 
dai quali). 

La mano onde io scrivo {^nja. con cui). 

La med^sima porta onde era entralo Cpercui, per 
la quale). 

254* I fpptl& mf_ “huifuq.ftpni[^ fyppjuifi, ph^ufl^u' 
Non so d’ onde venga (V^* da qual luogo). 

qjtmlrp nt-umft Iptu^ufj . » 

^Ton so d’ onde proc^da (^«A>. da qual cosa). 


•h k n h i» IV 


255* ] *utfyuih puyp essere »«* ^ kiufyusu 

F“ub ffU ^ nAlrgnq^ puylrp^ divenire, diventare, rer 
stare na - nmandre trptim. nt-qqtulpub £nt-^lr %, npoUg 

Jkfyp lultnub puyft nu nt-qjuj^tuL [mbt^fip J(pfp*y , 

pi^ku' 

Alessdndro fu un gran conquistatore , 

^ tugfutup^utfyutp Jp bqtUL. « 

•ntr $tp-H «ty" ta * 

Suo amico Pietro e diventato mercdnte • 

JEg# resta mio debitore* 

256* ll«^ n gufofi iippatylrp tup, npnbp (ruifyutlb pu*/fi 

Ufku trplfnu m-qquilfufh fyitL^irtt, qnp opphtulf 

Egli h stato eldtto imperatore • 

U¥ (W J^nnptf&guu. • () OgMi*) * 

£g/z e stato creato — pvoclamdto Imperadore • 

Egli e chiamato ha nome Pietro ♦ 

r.c/"*y^" fe"# nascere galantuomo, mo- 
rire povero, Luyjb% 
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257* ] ^lufyvtb ^ssere puufi* m ^ rt L. lP ttn 
av£re o J-tuhqju^ p*uP** ^ r pp n p t t t^^P. ^p^ n p^ rtu ^‘ , lb > 

ij%hrjnij %u»Ll jtum ^Irq^ trqtultftb' utirq^, fi*£y 

"tku *) 

Qui non ha altro da dire, se non ehe 
qui non e)» 

^,#11 pub fat. nt-pj>2_ futth fbfyuij t P- U IJ3 * 

^“vfc. «t*tjV*V jVj * 

Con quanti sensali aveva in Firenze, tendva mer- 
cato Oh"/"' drano> 

258* *1 *Ji_>"Ln_w£6&serep*v£ av4re^"ltfe<- 

tp-njibutb-if/r, 

Essi goddvano del lor amore e gia buona pezza 
goduti n’ erano, quando awenne {•h' , b ,u, ' Um k 
goduti avdvano)* * 

259* pHt/fyp. f u "B ’b bp^S 

pufjpb%' ^uytjwlfiuh ^npti[~ Jp fyutnXnL.% y np fubi^fip 

uta.p (accusativo pazidnte — oggdtto dell’ azione) 
buy4b > p’ZBib" 

Acjiille uccisse Ettore* 

Yrpb^li-^ u J b«3 a m ll ttp»np • 


*) btt-t ci j«J vi dssere avdre 

F^vWlA —-*•2. let 3 *!-"' H/> 4"* Wfr 

(mtru 222), C’ b — v* h — ecci — evvi 

qui un qualche mddico ? Vi sono — ci so- 
no delle persone* V’ ha — hawi molta gente 
pdvera* V! ha de’ Principi {>b n A»* v ’ hanno)* 

**) li«* JHyt*r> **r 

*Vt_ HM 3, 

**- •rp*!** 3, W 

, F**rrtV-' 

Parlava di alcuni affari — il galantudmo 
non nuoce a nds&uno — questa dipende 
4a me. 
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IVHtit" * 

Chi per tutto vuol dir la verith , non trova 
ospitalith ♦ 

260* tip itbpt^npbtul^tuit puytrp, np ftp ^ 

j^/ 7 L ^ufjgualpub ft/hq.ftp Ipunjbnt/h, ftti£ujf?u % 

10 mi chiarao Antonio • 

r>-Hi * * i>c/ r>* * 

Lo conosco giomle uomo • 

| \j uu ft u ku?4h crddere, giudicdre, ripu- 
tare uno galantuomo buyfe % 

261* ^Yjlrpif-npb'uitputi puybpp ping ’ft ^tujgtulpuh 
^npntffjpit ntpft^ tP’ tup l[tutthnuh $ n p ft^fftp 

> pftrtuh Ijpuifft f fttt£ufbu % 

Le divine cose a danari e vend4vano e compra- 
vano. 

pjilhbpp uuuulfnif fit , feirm/utfi' nt - fit 

1’ zVjttrt "•tit lit "*tsf & * 

Nell arbitrio rimise 1’ andare e lo stare* 

262« l|^ tlf-ty £ash ft puytrp , np Irplptt- tnpiulpuh 
fyni-qjrb , ftlb^uftu' 

11 perdonare le ingiurie non si deve ascrivere a ver- 

gogna, e adinfdmia, ad uri uomo on6sto, 
ma a gloria e ad onore ♦ 

y*1bftpujt-ni-[3-ftL.‘b%&pp %trptrpi tun.tupjthft tfiuptpnt. tip ut^, 
t/oftl nt- huuftnutnfti{p JiultUH.tuttip’ 1 tftutnp nt- 

ttputnftt- • 

ow-tHerrc.-^ VlMt*** t?t- "vtrt Its* 

2~j* & * 

Gli ho appigionato le tre camere a tre scudi ^ 

Ei gliela lascib di6de a cinque jiorini ’• 

Wju^ku lipuift i«t vdndere una cosa ad uno 
a caro prezzo — a buon mercdto k mJ ' v^ndere 
v una cosa per mille lire k mJ ' mille lire* Pagare 
di6ci lire per gli stivali pagare gli stivali con 
di6ci lire pagare gli stivali died lire- 
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263* *( jfrpy-njtb-mfyuihpHylrp^ servfre, soddisfare, 
compiere, adempire, “{JL ^ iki3P P'HJlL ubbidire 

ftplrbg [ubq.[ipp IpuiT ^ttyguiipuli A. IpuiT uipiui[iu% 
IpuiChnuh f ffbgujfru' 

Servfre — soddisfare — ubbidire alcuno k tuJ ' &d, 
alcuno ♦ 

Compiere — ad&npiere il suo dovere faiT al suo 
dovere * 

264* 'ifiptjjtpbuifyusii puytrpp togliere, rubare, 
involare, chiedere «*- domandare, ifinfitu/bw^ pm^ 

giun-utlpuhft uipuilpuh Ipunubnihi Qmhrffrp phn up truth , 

P'Uftku' 

Tolse al padrone la vita* 

lv •”(rpp Jtn.gaLg. 

Chidse air Imperadore il perdono della sua colpa* 
265. i> puytrpp npnhp ututputWautP IputT Jk^ rntr w 

•jutp nupfa ui^ uthtjbftp l^ppppphtrh y per ’hutfuutq.pnu^, 
ptrutJp ^usjptutpuh fuht^ftp I(ujruhnuh f pUjpt^fpu' 

Sparso avda sassi per la strdda* 

uttTpnuh tfpuy *p u, p ututpuib-utb- fcp ♦ 

1/®L 

Gia per tutto avda il sole colla sua luce recato il 
nuovo giorno. 

Egli passo per la camera' 

A Roma si pub anddre o per Firenze , o per Lo- 
retto ♦ 

266* \\puti-npui^mtjpufjhpp (fV" 109) h^a frc 4 » 

fpf'p ubn.pt/ puiguinjul^iult ^n/nif IfnirAn l3i, jth^ufbu 

Cartagine fu distrutta da *) Scipione' 

1 ’\jupphrrjjib |J tyfiujfinbtth t^nptruthtrpuiu * 

I Romani furon piii volte sconfitti da Annibale « 


*) 1 da *»*t«t_ per It-THi* P*trtb** 

Gartagine fu distrutta da l«*f per Scipione* 
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267. fih* np Jtfyp utu jmoqplrpft %tpgj.npbusl[Uib p*{J^, 

*•*[_ "*-qt pjupwutplr^j ugfcufp fr l^ptu^nputl^uabfih ptutytunM^ 
i^utb [ubq.fip uirtLpit nLjpfuaipmU ^njatf tqblr^j nu ni-qqjui^. 
Ipubp ^ufjtjutlpult f uyutif^u' 

Scipione distrusse Cartagine* 

Annibale sconfisse piii volte i Romani. 

268* 12^23/? P U U^PP /**"<? 'b ^•‘ygiufiutltfrit fultqfp 

pUm-P-lnuti uitftfljb ^njnif t^pbuib utnjbnt ^ , pi^uq(pu X 

Entrarono nella chidsa tre uomini* 

^pkg *> n fb • Knu "-» '1t*-*. 4zl Ur**! 1 * 

Q^uegli abbisogna di poco, chc poco desidera* 

S’ informano i sensdli delle qualita, e della quan¬ 
tity delle mercanzfe* 

Con la sua fante si consiglio. 

\\jjtf-pm%ftifpbztqqp p u (J^ f p m L> "P t a 'J3 u 'b uA ^ n f nt f 
fubqftp fyiun!bnt!h t p u (J*J munhtjj uiuttyp qopnt^iruiJp. %m[uut 
*[pni.p-[ii3b Jp l^fiJtutjiffi f JjtU^ku 

Questa vita, che noi viviamo, di fatiche innu- 
merabili e pidna Op"/"' in che). 

Jbp Iflru/bpp uihft-ftL. Iblrqnt^fu-lUhlrpntf^ jjrtjnih {• • 

II villano sogna V ardtro e bovi, e ’/ marrone, e 
la vanga (V^A* per 1’ ardtro). 

Dormito hai, o giovine, un breve sonno- 
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K 11 h 

l>VpWf-P* Jrv * 


269* (f)^4-<Y^ r<#, ^ L ufhkpLiyP Irqu/t/ai/fp puut frbg&tub 

4stb tftntjinfu k t ***~ ufhnpn^ path Jp I^pgpgphk ♦ 

^ir/p frpph- *f‘U*ufyu/b UibnOh tuililk'h l^plsufj tfnp&uti*^ 

•ibL’ 

L’ invididre altrui h cosa vile e vergognosa • 

(1 t-pfrlffh 4 p"U *h •**[•* ***** Zip IQ. uAiUptf. at- tuJa[3-m^ putts tip £♦ 

‘l'"vrcrc?*“ {£■ zk> **4r * 

lo non parlo del non volere • 

Col gittdr sassi furono sbaragliati gli uccdlli. 
Tutto 1’ ^ssefe dell’ uomo consfste nelV anuire Dio 
ed il prossimo. 

270* \}PP"P <•£. uAlrpLyP p u ap aL p/’2_ 

^pjluunp puyft Jp , ptpp ^tuj' u(Uip,p 

•tp4h • 

Bisogna ritovnare* 

<l) t-ujp k ifMttLbutp • * 

Questo si chiama dormire — volute mangiare* 
271* {««/' ^n£ni[uA 2 tuti di, a, da, > 

iitupiuifpnippi^tiitpa^^ 


1) Di. 

Di ^’ipufiub^ulli huifuiffipp untfnpuipuip {pfpt/fi, hp~ 
pnp %iu/upbfthuij pufjp , )*)» t 

, {t-jty—«-(tj-X, > p«"- 

.H-f.wJ.w-JtJ.Jl. HL. bpgpffpht > 

Vi pr4go di non dirlo a nessuno* 

\\iuquijJriT ifp Jifyni. Jp ppulru uiufi « 

b-tjrrcrt/ ft^V-P* "fwJ*"*- • 

Spero di ritornar domani — Temo di oflfenderlo • 
Mi piace di av6rlo veduto — Permett^temi di dirvi. 
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Vi comando di restituirgli subito la sua roba ♦ 

Mi proibiva di toccarlo — Des/dero di veddrsi 
felice* 

Vi consiglio di stare in casa — Vi promdtto di 
riportarvelo domani* 

Ha cessato di piovere* 

turn [uoi{p IrpnijU q^pn/Lftf-trtuJp Iffitfiutji/fi 

pufihp (155) jutm^tuplnu^ Jp t uyupbgli' la for- 

tuna, il piac&re b* ui T la consolazione p*un-trpp 9 uyu^ 

uft-u 

Vi prego il piac6re di non dirlo a nessuno buyfe * 

2) A* 

A ‘hujfuijJipp fyl tr tP l [frr trppnp %tufupbfiuitj q.[ttfiut-np 
P“UP tj-J.fM.i-/, 9 J**f* nu / T m#£.j.*w{LjJj* 

ipapap^t, 

Ritorna a far la stessa cosa* 

c ( jiyh ptubp phhrfnu IfprptutChuy • 

( )t_ Vp-Mr ftr^Vf * 

Mandate a prdndere — Comincia a far giorno — 
Sta a seddre — a dorm ire* 

Imparai allora a ballare — Insegnatemi a dipin- 
gere — S' applica a lettura OV» 209)* 

3) Da. 

Da kcftr'lF %'*/' i>uifi[Ap-iug pu{jn puthft jp 

fefliuguyufjmk 167 ). 

Portate da seddre * *1 #—^tuJlup wp-nn. p&p * 

( )tf—t tm biP* MWrt IVp-Pr * 

Avrdte molto da pensare — non ha da vivere* 
Portate da bere (uyufittph' qualche cosa, che b da 
here). 
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4) Per* 

Pef %ht(auiqpnt-P[tijbp kpftP^k utblrphtyp-pb afpuy 
puShfr ujutinlCuin.p juyuthirptL ^utdtup , pf^uftu 

Fece ogni sforzo pep andarvi* 

g ^lrn.pt~^ trlfutb-p ppuiL hp[duiptL ^utdutp » 

1 ;tSM* IVtVH 1M tttf-* * 

Egli fe morlo giovine non Essere stato regoldto* 
272* Per m hu»fuutqpnLpt[tdt»p essere n *- stare puytr* 

pnt-b truth. i/out dtuduthtut^ pjjj uuptL putit dp ^pgpgphh t 
fSb^ufku' 

Egli bp er partire • 1’* •fp>y k ♦ 

( ) Jh—• fit * 

Egli sta per morire ♦ 

273* chc qftJutLnp ptuj qbtr^ 

§aL uthtj % qftJiULnp pjqjf* dp u»n.fh. iqutptp utlthphqjfd dp 

ktLIV'lh' qnpoppLtkt^ 

Rispdsero lietam<5nte se essere apparecchidti (V^A* 
ch’ essi £ranoJ* 

mmutufuuth mat-fit , np ftptrhg ugutmptvutn tr% • 

Tutti conc£dono 7a virtu essere necessaria alia fe- 
licita (•fi»b »• che la virtu e necessaria)* 

274* Dopo, dove, d L onde diu^puybtrpaLh ul chi, 

Cui , Che qbputhuLiMbtrpnLb truth, tqutptp uthtrphnjfd dp 
ktLVP'lh 9 "P qfufiuLnp ptqjnif_ dp l^pJhtptpafp, 

pbfMfhu' 

Non so dove trovarlo (fnfit. dove possa trovdrlo)* 

* l>hJ* qputtrp npp rit-p plrunT tpuihhp quid' tqfiwft qmhtrdl 

4 ’•VrfV * 

Non hanno d 1 onde vivere (fnfii. onde possano 
vivere)• 

Qui fe questa cena, e non saria chi mangiarla 
(pot4sse)* 

Non sa a cui raccomandarsi {possa}* 

Non so che fare, nfe dove andare (possa—debba)* 
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l \' K (I h |u «*• 


( Jl. ^ mj , 


275* \?P% nt - utirutu^ f^atpnAtrptuPftatb £up, uyufilipb' 

xy^mj nu *( J*pk u U pp^ttblrptLp^lruab tfnpbtu^ 

^tul^utlahhfpppuun ,pfi£_ !*lt t ni~ nt-p np ^uipfy pjuy/' untfnputptup 

nL Pb2_ •fi uulut %p putbft lip^fiiufplb , pbpt^l^u 

Durante la gu£rra *) k mJ% mentre durava la 
gu^rra* 

Dio permett^nte k luJ ' Se Dio permette — Dio 
permett6ndo» 

276 * pUipnHblrpiL.p-[iLhp IputC Tblrpyjiph-ui^ 

!put» t k- IpuJ* Jfpust-npuilpitb t *y f irptpnpb-Ui^uiVltlrpp lyty 
funhutp^fth ot£u/bq.iufy aV<5re f lu U ni b_ (ft« 104); ^"4 typunM^. 
piulpulihlrpp otf-u/b/piufy ^SSere f Lu U na L* n P ut * b 
puut Ipuhnhfi uth-mlpubutp ftptrhg rfiywfyutltpb ^tru> J^p^ut^, 

tTtuZuJhffu 105)# ftnykv' 

II padre \i ha lodati • 

^“UP tr / ta Hr Vika* <l>WVrHt- *hl 

Voi si£te stati lodati dal padre* 

277* fcht n p m bhrpipnp$riulpmti pht^nithirpi LpS-truth tu^ 
pup pit ftpJk juttutt^ tfpt/p trpplrtfb ^p^uttTtuXuphft 
tP ^ u Od tu k u * b b^tPlfi L JrpplriBt tp ^utiTuaZuphftp, 

P>p*lku' 

Egli ha riccviito le voslre l^ttere* 

VPb •P nu PqP^p^ $jt 

Avea la luna perduti i raggi suoi ♦ 

Egli ha taglidta la mano* 


*) -Xn--X mu *t*V*MHj 

pusgiupXiuif ptutpuiLwlptiii (ablativo assoluto) 

"V tT*P* V y Art 9 
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278* |lKfr n P mSLmtSb puyft* Jppdk ftp fa tp4t Mn ~ 

tfnptupwp iTuiXuyhftp , ffogyfcu* 

Le fatiche che hanno soflKrto i solddti • 

* l > JiUnL.nphtrpnt*b ^us^usb' ut^fuuiwni-ftfnli/lblrpp t 

iWW *trfA-Pthr 8 

I regni che ha conquistdto Alessandro * 

379* ^yJLpipnpbuitilrpui ^ ll’Ju'ijni-pty puylr^ 

pnub phr^nuhtr^nL.ftflijbp Jjfr^ut utb^anfiukuyb Ifpifbuy , 

{fount*' 

I gran calori, che ha fatto in quest* anno* 

|'ii uuupaftuh utuuu'iftfy un/jyD nt.ftfnjblbtpp • 

Le tre ore, che V ammalato ha dormito , gli sono 
state molto salut/fere* 

280* pbrfjiuhirpii-ft truth o J-utlnputl^ puyp yo w 

pnt-fttrutt/p Ifpqpiffa nu pht^nuhtrptLft/tubp ftp uthnuuth 
<$trut Ifp^iuJtuXuyfbft p ftt^ujfru' 

Impadronitisi i solddti della citta (/"A** ess^ndosi 
irqpadroniti )* 

O phnunplbtrpp jtutqu{gp utn^btrjn tf < 

A^l^hb zHlrt ~t£~ Itk 8 

Gitinto dunque il famigliare a Genova, date le 
lettere, e fatta 1’ ambasciata, fu dalla don¬ 
na con gran festa ricevuto* 

281* | fpphrtfb tup oJ-uthrpuii^ putjp gutq^utufnif 
ut£ri[~ pUtpnAtrfnuPirL^t truipp kPItPlt * P*£?(fr u * 

Int4so che l’ebbe (#•>&'• tosto che I’ cbbe intdso)* 

I \Jwguthrp, Ufku . J'«^**»n*cas tWl 8 

Ricevuto che 1* avrb (^*>A»* subito che l’ avrb ri¬ 
cevuto)* 

282* c. utut uibtj.auaT t^u^trpint-ft truth QuJutp are 
kftrp^iutpu 8- pufjtrpnuh pttr^nLhirpit.ft truth tU Juiuhftl^p 
fyplfutuitpi iil fippL. ut&utfyuth uthnuh Ifptfutptfph f fti£uf(?u % 

La tovaglia e sporca •/>"&• spore dta> 

12 
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l) trqmbpb tfinrigp luifmhut k • ))<w^w "tVll 4ftk * 

Sono stanco •j ,n l u ' stancdfo* L’ ho dimdntico 
dimenticdlo • 


‘h K (11' l« cl-1’.- 

r httF^P* 1z m s * 

283* # |\trppuyp flk [*uin ukn.pt L. fik phtLiyh 

Muhtfinifinfu k t fth^nku X 

Sapendo io, ch’ egli era a casa, andai da lui* 

*\*ftuthutpiif^ np inn tilth kp t frptrh t^-utpft % 

Essendo egli ritornato — essendo ellal 

ritornata* f da Roma 

Essendo essi ritornati — essendo esse? etc* 

ritornate* | 

Wpnttp ij.pi/iui.np puff n if utj_ Ifpbujh ^i>^, uf/uuftu 

Siccome io sapeva , ch’ egli era a casa etc* 

Dopo che furono ritornati* 

. 284* *1 drppujjflb uilinuh pujjffh bppfrtSr qbpm-PInuJj. 

t /rppbiH ‘hlrpijnpirni.piruii/p t U {JL [^ uluir tlfl J ^ 

Jpjut "hlrpijnpb-ni-PlruiJp IfiuiT jtuaju^_ L ffimj' huifjh 

uyuufl;”' 

Egli vedendo suo fratello fer/to, disse l i u “ r 
Veddndo egli suo fratdllo-***- Veddndo suo fratdllo* 

|'/i trqpufjpp ifftpwt-npifiub- uilru%/rjnif' purnc. « 

IW^ Itk' fV*t*| * 

285* wj_ tjbppufjpli if put/ jj| M. CO® 

%u>piiffipp hmtvii • u u uu tku' 

Con trovdndo diverse ragioni* 

jO uthuttpuh ttpitwHlusnlhlrp tf-tnhlrfaif * 

*tV “WVnttt t£*~ * 

In approvdndo 1’ opinione dell' imperadore* 
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286* IV//L mu —qk^ fk t nt - uiLnp 

Ultrq tfutiT tqutpq_ qtrppufj qnpirtukkpn. k L. IftutT uibtrpL .^ 

yP in, con, per kuyfU, ^nfnquX^uu l»*Pqfp~ 

htpni/_, np mi.trfb qjipktukmtyuiti k, Pi^fku 

Nel vederlo in tale stato, ne senti compassione* 
vedendolo )♦ 

J’l( tfpSmtfpU Jk$_ Utkuhkpjtf_ qurUp tfpmU qpkmgmt- . 

Ol ^**t2*v iv°fttt * 

Per esserevenuto tardi, fu escluso (pnfa. essdndo 
venuto)* 

ColF insegnare s’ impara (P"P> insegnando)* 

287* A 'umpqppntf_ uAkpLju-Ppi u>hq2 mandate 
P“un qirpp^u “Ol k a ‘-ib • P’Uft^" 

In piu parti peril mondo mandbcercdndo, se, etc« 
(ifinfu. mandb a cercare)* 

Yjfawp^pfiu fnpu q.pb fuiut-pkg tpUutn.trfat. ^tuJiup , up L. 
tlM b-ttfV tmfmt i3 ,tm t v Vm m t mtm J rn Urnffe , 

Mando presdndola , che venisse (pnp mandb a 
pregarla)* 

288* H4- np tfJrpptykit jmtuuf_ andare, stare, 
venire tkqnp p»u y PtL wit h ' VP^et J tL 

^uipnAutlfm-fifttiip, qnpoppmtf 

Egli anddva cercdndo il suo libfo (4«fa cercava il 
suo libro)* 

\ypppbuilf ftp qf’PPP iphuut.trfnL. i[pufj kp « 

%r tt^c. -r-r crtL* 

Sto scrivendo—pensdndo kp-p, scnvo, penso)* 
Egli si venne accorgdndo (pup. egli s’ accdrse)* 

289‘ \?PP tlR m L mu t£VP pufjkpatX qJrppuJUtrpp 

nupf,^ pufjtrpnJh qjrpprqjhlrpp ftpVbg p"Uqpp > 

fY^" % 

Anddndo coglidndo per i campi certe erbe (P«P» 
mentre andava coglidndo)* 

\fPP"P VTL "I'pl^r pnuitrp J-nqtfts[ni/_ tftrpfi-mp t 
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Ven&ido esaminando ogni cosa, se tie accorse 
(•finju • mentre vem'va esaminando)* 

290* ut £_ mftthtfmlf puylrpnih ^-bppuyp 

pbq.nih(rpu-Plrm%tj mtigL. qopnt^P trmJp fyp/fp^fi 279 )/* 

folPik* 

E detto questb se ri ando av^ndo detto)* 

I l ttbpitf_ Uiufi tfhmtj • t 

Unilisi aglialtri s’opposero (^"^* ess^ndosi uniti)* 


‘h U II |v |<i <)• iv 

291 * \\uimfbp^h gutputq.pna-P'friJbp- (rplfnL. inhruiulf bt 

tpu»r (costruzione s6mplice) fit. «4l«, 
i<«3***1* 1[iuiT ^rfc-l* p*-*"-**p (costruzione figu- 

rdta)* 

292 * \\uihniiutLnp Ifputfb gmpmrfpnt-Pfithp , (rppjtp 
unfiBpb tfiuunthp pu/hfi fipb’htj Ipuptpaut-p ([pifpifftb, uyuphph* 
%iufu usrLMUuh nth ptujftb fipbh tuhrml^utbntfp nt, jtuut^ 
fyu**jni-tj[i£ni£ii flk np nth ft, lru\gp P*HJP_ fip&b mbtlfifut^ 
(pub tftu fatty ntffi nu fubq.ftphIrpntfg, tutfiUhnth irmlulfb 
Innfpuiippni-PfiL-lbp ftplrb pbrpftpblrpnifp b-uyfh f ftbfuf(pu 
(firpL-Ufj mu poupf*b dkf_ 

Quel ricco mercdnte di Lipsia manderh domdni 
infallibilmenle il suo primo amanuense alia 
vostra casa per rendervi il dandro affiddto- 
gli tempo.fa* 

| b u i u l ,u Up M ***** £ mpnt-uui ifmTfu*n,uil[m*bp tpuqp umniupfiL. 
ufftuifi putt-pb *p nt - mnthtp uttiutgfib t tP tut tl*PIL 
ptL. ^uttfiup jtlrqfr gtuutnhtjifbb [tp(rb utnumb uunulfpip : 

1 °l. itMP* Vt_ VtstVp^V 

*y**t*j "t m 2- V*Q?*V/ 

<Xm V«*f*V*t l$P* * 
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293* y*%lfiu%n% tfpuiffi 2**p*vtppnupftAp, bppjttp 
Jutunuhp putltfth ftpbhg pUtutpub Iftuptpp jjrii ^nr w 

u input If ^bpuatftubmtpuh lftuptf.lfh rpnupu tfbfjl-U nu utunp 

^tuJtup ipj-nLMupiuL. he^ mtM hne t lh nL “ hey4b (inver¬ 
sion e) Pteihb 4 * tuu {(®^^ A ,Q vpp 
Biancheggidvano per la campdgna le ossa ammon - 
ticeudte o spdrse , secondo juggiti si e'rano , 
o arrestdti ; per terra erano pezzi d arme , 
membra di cavdlli , e a tronconi di dlberi 
teste injilzdte ; e per le sehe orrendi altari, 
ove furon sacrijicdti i tribuni , e i cenluridni 
de primi ordini. 

[\n*bptfiitb tftutP ifnufujjrptu ututtritp ilbngptftub tfftltnunp^ 
%bpnuh gfnptuutb ffiutP gpnutub nulfpttbpp tpiuptift 
ifpujj T^bpJmtf hp jfi **(][l?P* t g-bwftbp tfbt^pft tfnmpp^ 
uinulfhbpnif al Xfthpnub qfbpnifp fbgnuh » b-utn.tr 
pnuh tfpug tpfnufuitbp Iftufutfutb bftlt nu utiammnOktrpni.. 
Jkf_ ut^utgplt ubqutlthbp tfiuhtpbutb f npnttg if puff 
u»n.utfffh lpup£f.ft tnpftpjntJbp nu ^tupftuputufb u\p 
tfbguth t • 

IjtJr t** * Mi iVrtkrP # P- o $ 

i-tf 4"Ttrt!!T!L Itk 4k -P-trrt!’ 
tkd hk ^Vti-Vttr e^*c^ 

trr 4k 

- f\ ttkri JVtir TtH wta ^t2rt 4k 

|"w in bum If guipuirppni.P'fiubp fufiuut tf.brjbgftlf b nt - 
^muutputlfoptfh ^utpntfhbpnub tfmtT 2im n bpnutt Jkf_ hPy 
tpnpbuibtfft • Ll £utui tfopnuPftub nu ut tpf.bg n up ft u% nuitft 
Jutprpnuh tfftppp pupctbpnu , bpb np afufjbptu^ Ifutptpmu 
tfjusuHiUnptfJth i f *!'butftp b *ip*gutjfipi utu tpnnph utp 

O molto amdto cuore, ogni mio ufficio verso te 
e fornito, ne piu altro mi resta a fare , se 
non di venire con la mia dnima a fare alia 
tua compagnia. 
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M fy udblrhmp mp mnpibtjm-f&Jitlbp , [3-1; np pbutfyusb 
IpuptptuL. pvtp % * 

0 cuore amdto molto, ogni mio ufBcio fe form'to 
verso te, nd mi resta piii altro a far, se non 
di venire a fare compagma con la mia ani- 
ma alia tua. 


‘h K 11 I' 1» <M* 

294 * \?pfy nt - tyP'H ^ ^plrpualptibutt^mia &Lp t 
(ellissi) /»£. Cpleonasmo)* 

295 * tobqipL.ilL tipuifjji | irppnp pustjuyuyuinLfl-irwIb 
iil ^tfylr£inupirauh ^uaJutp fuoqpftb punt. Jp fypuftvJjj^ 

uft f f/itfuffcu ifplty* ^luifiu&uytint-pUrtuk fitpufpuA^ 

%fa*-p tpubnhtug unufyp , ppyff % ^nu tuifiHfliTb tup alkfyfjb f ft 
titty tytupipiupnqpb utn.gL. pirpirptL. ^unflup ^unftun,otttftt* 
tfhlrlq* s 


J j (rntUtfimmU * 


Caddr da alto; scdndere 
al basso fc^*** 

ludgo). 

jfessere da molto(mdrito)* 

Essere da poco (prdgio). 

Levarsi, alzdrsi (dal 
letto). 

Durar molto, poco 
(tempo)* 

Di domdnica (nei giorni 
di Domdnica). 

Era di gidrno (in tem¬ 
po di)* 


Or teme del pdpolo 
(P ira)* 

Avdva domandato il Vds- 
covo di questi (la com¬ 
pagnia di questi)* 

Per avdr sino a quello 
sperdto (a quello mo- 
mdnto)* 

Tutto il pdpolo a una 
chiddeva per capita- 
no Argricola (a una 
voce)* 
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2 ) 

Non dssere disattdnto Maraviglia, che sei sta- 
(non devi). to uha volta savio (ma- 

Via di qua (via va di ... raviglia b)* 

qua)* Voleptibri (la farb vo- 

Nel suo mortorip fbcero lenlibri)* 
i soldati per lo duolo Bene (va bene)* 
e pianto nuova sedi- Che maladbtta sia P ora 
zione, e non v’era chi ch’ioprimalavidi(de- 
quietarla (potbsse)* sidero che mala)* 

3) ,^^!*(g*^'fi* «*l*tj*V***>“JtJ *•** * 

Egli giunse fin la, ma Mandare per una cosa 
piu avanti non potb, (per prbndereuna cosa)* 
o non voile (andare— Misero! a che son io 
fare)* (ridotto).* 

lo andro per li tuoi fra- Awbnne, che Calandrf- 
tblli (chiamare)* no quivi venne per ac- 

qua (per prbndere)* 

4) 2~<d"**tl* 

Tembva non gli awe- Siccome tembva di qual- 
nisse, alcun male (te- che mala ventura, non 

mbva che)* vojle restare (cosi non 

Quantunque fosse cir- voile restare)* 

condato da ogni parte, II tempo minaccia, con- 
se ne fuggi (pure se vibne affrettarci (per- 
ne fuggi)* ) cib convibne)* 

l»'it - *) * 

296* \* 0 t-lr[mifpai-P/ii%p tferyjulu ^m^miLmlfet t, 
n p ufltnp pwtjuyuytnnt-fiHrtab nt- ifeylryni-^ 

Plra(li ^uiifmp pm"- dp ?tp u p"t{ u [’t %Hfh"iku utunp Jkfe m/_ 
%Hfb np rnm&mvfi £taJiup pjun. Jp IpuiJrferny » 


Digitized by Google 



184 


1) 4"*&*f fr*»f^-«*»^fc»^ 

m*>X? P* (ripibni di evidbnza .)• 

Bene 4 L* un dall’ altr*j lontano ben dibci miglia* 

L* ho cercato ben dibci volte* 

Bello • Io lo rilbssi di bel nuovo* 

10 me ne accorsi sul bel primo* 

E> II cantar del gallo non ha servito stamane 
a destarti, e 1 

Se voi non gli avbte, e voi andate per essi. 

Ecco • Ecco io non so ora dir di nb. 

Ora ecco, disse la donna, per questa voi-; 
ta io non vi voglio turbare* 

Gih » Caddi non gih come persdna viva. 

11 fece non gih per amore, ma per inte 5 

rbsse* 

Mai • Vi sarebbe egli mai qui alcuno ? 

Disse maisl, ch’ io lo conosco* 

V.J Du ftu lipinftt "hmL come mail ora mail quan- 

do mail lunjjux 

Mica — miga — punto. Son novdlle, e vere, non 
son tnica fa vole. 

Tebaldo non b punto morto, ma b vivo e 
sano* 

Ora • Or che non vai la, dove sei aspettato? 

Ora io ve T ho udi'to dire mille volte* 

Pure • Pur finalmdnte egli b arrivato* 

Ma se pure awemsse*. 

Tutto • Stavasi tutto timido, tutto confuso* 

II giovane era tutto solo* 

Uno « Se i miei argombnti frivoli gia tendte, 
quest’ uno solo ed ultimo a tutti gli 
altri dia supplemdnto* 

Via * Ed ando tutto sol via. Gittata via la spada, 
la qual gia per ferirlo avea tirata fuo- 
ri • •» corse a pib di Natan* 
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2) t| Am fat p-. MW ~t-tfft *'*l‘*^' t mu — 

V s * (ripi^ni di vezzo — di eleganza)* 

Egli , ei f eUa, W 4**A**f egli p* 

gli > *- ella p* fV<t_ la • 

A me pare egli £sser certo, che, etc* 

Gli era in questo ostello una donna vedova* 
Esso • ***** lui, lei, loro, noi, voi •ph^W^t-i****** 
4V*t* -v-tV**' 

Esso lui, esso lei, esso loro ^ u ul1 '• 

Corf Stassi con meco, con seco, con esso teco* 
Si • Oltre a quello che' egli fu ottimo filosofo 
morale, si fit egli leggiadrissimo e co- 
stumato* Si k tanta la benignita di Dio. 
Non. Gomincio a tem£re, che il fatto non an- 
dasse a riuscir male* 

Dubito che nQn v4nga oggi* 

Mi, ti, si, ci, vi, ne* Jo mi cred^vg, che voifo- 
ste un santo* 

Essi se ne son pdrtiti* Ti giaci e dorapV&h 
Io, tu * Io il so ben io , quel che faro* 

Che ti senti tu ? 


. *KUnM« <J‘ ‘I* 

1z m J 9 

297* [\uqjung.pni.p[n%^ np fitntu^p^b ortografia 

kpylh * kiL un P ni - r it t L tP^L nL wbufum^ mpmut^ 

uu/blrp tusrJVh pjuttvp itl. fuoupp ftipuqjuth^rp jtrqnL.[ilb un^ 
sfapnt-p-Inuti ^unfiuXuyh i 

298* ()uwi^ trpfyng. 4* nt-qijmqpni-P[iL %p , 

pmuftp ttL. tf 1 ’*' 


Digitized by Google 



186 


* i) t*-h * 

299 * W Uin h ut-qquttjpnt-Pfrtltp unptfbjnt. ^tutiiup 

•lutimjpni.fi)bhb nt-pft^ tuqbfy tpuhhls jt*k m U 9 
tjuibptfpt guiuiputnbp t up bppbUL mu L. IrppbtR tub tjpntf 

kc'tr'Ur* > n p t^TT tlf kp ut l£ * "pty 4p"u k ut P t t UM ^ 

fuouffyp » 

I £ n P?- to*' b, v nuuinf, kp+p4h serbdre £- servare* 

— cl, t ul fewlfr etade L etate* 

— 1 , i jututpb'b tun.tub- putnbpntlt ^ , Pjujbu' 

fiore & flore, tdmpio 4- templo* 

—- n, m, 1 mu b, m, p fpbpntJb tunfL L. putptp 

pusn.bpnt.it fihjufku Giambattista V^A* 
Gian Battista, colla A^A* con la* 

— P> v > psjujku copdrta L covdrta, sopra- 
stare k sovrastare* 

~ V, d, 1, j, ftitjujtru' rare A rado, peregrino 
^ pellegrino, paro £ pa jo* 

ffb4* n p fputnh § ntf utjputub tub ntltb bp bit utnutf . 
putqutZuyb tj.pnt/_ jtfitgwb putn Up pipty, $ps 4p*U \ ttP*~ 

Jp t i tu S .bjhu U , psjujbu con wtupore^per wtringdrlo, 
non wpdro* 

()U/mivt^ tubnt-ltlbbpp uttputn bit tuu Ijuibnblfb 9 nt-Uuift 

& u 4hp Con Zstdfano# ^mujut con Stefano* \\u sti- 
mare, state, squisitdzza pmnbpp tftn^mbut\ ifi e 

•tfoJp k Uin ^ , nt1f 9 npltnp tjpTStuttnJutb ^utt/tup fjnpubpnt-gtub 

bps, ps^bu in estate, in estimare Lu a [b , 

(fl't np s bit usnusg^ jpbtjtub putnp Zuybutunp tip 
t[bp£tuunpp tub uttnbltp ujbtng jb A fflpp bt.bjgpbbj_ % nt-uinft 

m nhh & f-P^L istdsso PlPfbu tjphbh gutnbpp f uyp 
lo stdsso* \ 

4 \\utpibutp put nit 5 nt f utjuutb tub ntltb bpp Pb up 
in kwT con ItutputtjpnLP[tt1iiibpnt£~ putpij. putn. tip tjuttp^ 

•^IP^ PUjmlt XI tfpp kpknpultgpbblt, pjujbrn istlTltO 9 f u 4 u + 
instmto , r cospirare ^«A» conspirare* 


Digitized by Google 




187 


XJ tfbPP pnAuiuuiirqbat-PlrtiA O Zuybuit-np fppb * 

kdk n P u 4h> u u u *core fab*' cuore, novo »b n P • 
nuovo. 

\$"rt AV z *>*- c, fitpiku uffizio A. ufficio, sp6- 
zie A. specie. 

J’« tup u[tu\p t tf-fuAutp np f trppnp JfttutfuAl^ tptnT 
pautpfiuafuAtj putn.trpp nL pb^_ tfiuutififyb Jp ^Irin tfpJftuAuA' 
unafnputputp ylruiuttputu putttfA ufyqfAtuuuun. putrpuiutfb 
t tbCtL kdtr&Oflb nLm tfplfbtrpru. untfnputl^uA Jutuhftlfbtrpp 

•uunitp kV a, da, cio, che, fra, tra, gia, cola, 
costa, b, e, n, si, su tuyiu, accib dac- 

chb, acciocchfe fraRe , giammai ejspure, oev£ro, 
ficche, sutl a * 

J'imji Irppbffi mf_ putpij. puin.trpnt.% 

iuylUumtp ig-fip dp nupfp &uybtut-npjt tip ^uAtpfiuftrjniA 

$an/tup l(plinpup^b, fA^uftu % sovrumano, sottint^n- 
dere •b n b t% sovra umano y sotto int&idere. L^AiS 
•up zb k n P u p4hP 9 p»z^ku arc ie loquentissimo, dol- 
eirnaro, prodvolo, npaltp k ^pd-m-PtruiJp 

unptfbu 

|\i^ putuuilpuii zjk Jp •J-fP^PP 

al uAufuu^p tfpirp, u[t?u\p £ JftuAt^tuJuyb utunbp tuqlffy 
tuptntuplrplrp hl. tfUtpr^utpiL. utmlrhp pump fyutiP fvoqpp 
JklipJk^iybputcPbtr^uu, tfuytryni-PtruA uitrrp-njb^tr^intr^ 
["*£_ t pfltrpit[^ f irptfbgbtrpitf , ut lf?lP t L. pnpnpntfffb 

^Utlbtj.fivut iiuuptif^ f utftnp ^uttfutp ^mptput-np t? ^(tt»ir v 
t[pnL.Pbubp, np m-rppuifpni-PlnsUi Jftuu Jluub t 9 al uipn ^ 
^AL^tlr tfputfb t 

300* IJ ktmnqpni.pfiL.lbp ft%p puth t? al (/» v 

puxPbptfb umfft JutufA 5) pouirputifp 9 'htyb^ 

it u ^nb Jhljbtrpftbp b^tL P u *^ A Z^ZUPP nt ~ U, P3P 

al trpp Ifptfjipirusirtf/A* ^ nu utp fuouflhp ^fnftu Ubutgut&btr v 
pntA ifpuy t 

1) m P (j) TbpuA Jp kt 
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n.uyb i*luipp.trpat-filrtub Jb$_ fanup <^r ni pfi^ [ uo HP& t ^ 
utbptt. ^utJtup f npnbp uin.iaaUXfi utn.bu*£_ jtJuauM Jp [b*b 
fun tup, nu tppppppbk fuoupfi ^ utbtfft urn uttup 

n-tultg atbb turtltbpiL. < 

2 ) (;) kcH"Ib •v b ^hb fanpb. 

prttJb but bp, npnbp fib^bui b uin-Uili£fii tun. butp fpuuiua^ 
pbutp f.Juium Jpfit-uiu/b, puijp ![pgpgfillip np ^utpfyuit-npui^ 
«y ku buib.fi fuoup&i ^tu/unt-iT ntXfi, nup uutnpuifiuil-h 
Uit-bfb ufbuij* t ^uilttpfiui muip fuotfpfi x 

3) intrlVftL (:) few#* tppnp {aoopf.% {.Swamp 

fibujbui Uiifpjiql 1 9 P^UP at -rftz. m ^p nr l%- fa°*{pfi JuuiU 
b f nt-p utn.ffiihbpbh uit-bjb u[bu*p b ^u/b^fitn mtu f_ 
Juoqpfi t 

4) ll Vf (0 kPItPlh* fypnp mJpaqt- faqpp 

pRt/wb-' wimp trwUrh n.pf>g~ fitoi/p Jp fypufyuf. t 

5 ) (?) thwibr "> utptjiulpuli paun.fi 
afpuaj fi^ufbu Jbp [btptt.fi , ^tuajui ^wpptulpuli u^utp ^ 
pbpnt.fi b%bh buib t *| pifliu[b*? 

6) ( jj u/p , ^utppuifautt %£tuttfi Ufbu 
Jftpn tp*tpJlupuil[Utli ufuippbpnt-fi b%b“b bmpp hll!lV i lb * 

7 ) Q, £ j punt- Jp iputTfuttt(p Jp n^pfepui^ 
n-bpb^i IpiuF fuoupbpbti tpuuibpnu fiatT Jb fib pit. ^UiJtup 
Ifptpnpbtubiff* x 

J% uitTJbb tfbpp tpputb uipn^nt-fibu/it Tbgtu&birpp typ*. 
uibuhbu utu opfiutfibpnt-b Jbfjt 

Gome ho io da fare (disse un giovane ad un’ uo- 
mo attempato e pien d’ esperidnza) per far 
fortuna ? Per quanto, io so, rispose questi, 
ci sono due o tre espedidnti, de’ quali vo’ 
ben lasciarvene la scelta. Siate intrdpido e 
valoroso dinanzi al nemico, disprezzate i pe- 
r/coli e la vita istdssa; voi sardte colmato 
d’ ondre, di ti'toli di gradi e di pensioni* 
Che terribil cosa b lapeste! dicdva un cavallidr 
preoccupato della sua nobilita: non b sicura 
nemmea la vita d’ un gcntiluomo* 
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SOI* if' w L uipn^mfdbuA liJulAbp , 

fiiiHhb ^ V~~lVft (•••*)¥ klLBpafifr 
^utfu k ,uJ ' t u °*et , ‘ b J ^i^ b k mn c J c. v-r 0 *vttic. • 
-“tartPtl (—) h t ‘T“rp l 'p nL Ph' l ‘ *& " l pPjl u r u pp lr - 

pni&Vhlfr qmmbpt^ IpuJ' pufmbp JAuibbpu-' JmJ'uAu.tf 

mmptu $mJiup Ifpqnpbmbf^. £*lVf*TC.' (« *0 "P fP u &^ 
uini^jiutr fuonpfi "kbitc. " L 4bpif kp.ip'tb • tty***-/ 

(_} up mnqbpniA bufjpp Jpfhgmb pmnbpnA fuAlffA 

wn .jA iipwib' *#*-» tnn ib feHt* < > /r “’ J b m d /**£“• 

Jlup, np 'bulk mnqu.q-u.pl tfpufb, $nqmq.mplfA IfuAJb^ 

*hlrp£ usuniig Ifc' 

J,);£ np bptqn^ luJbm^npfA Jb^ pu.qu.lujb qf.p Jp 
pifuj fapb mnqp Ipubjbfi, piquqbu a •“* ftl\ CO , 

di vi —* no. (W^ pu.nJ.pp mu {uAJbfA mmtq Jr'l. 

tJhwp, uLuu.fi J.pju.J’bpJbp di — singanno, ma— la- 
gevole, m JL dis — inganno, mal — agdvole. 

(<)»£ T trpljnt- pusqu'Zuyb pjp&y Jk^lL 4“Vb mn l£ % 
buypp iqkuip b Ruqn^p, L Jk^mqa p uAgpbbp. fA^ 

ufbu pat—^teg—gia— fe, af-^fan—no. 

(,)*£ up bpkg pu.qu.luJU pptqj' Jkffp JfiuJU fbpfi 
mnqa kpft-u > M J b Lu bk-^P. •tefb mn i£ k m% ^h 
fAjqbu* om—bra, sem *-“• pre* 

\?ptr np bplfm- %mj' bpkg putqu.luJb’UbpnJU Jb<fp 
s b' u.J'Jk'U putqmluJUbpb mp fmpf. mnq^ IfuAJbfA ««. 
lujbuu-npp JfAutlq IfpiRuy . ptquqbu dl-SpVeZZO, C[Ue 

—sto, a-—spato, pe—see* 

\fpkpmppmn- luJUmunpp Jtfe Jb^fbu nq_ trppkp 

lqpp.md-1.pfbt nuuuifi J. qpfbp pi 8—Ctoj SCi*—O— 

gliere, gi-^-udeo, m JL pia — edre, scio —gliere. 
giuo — co. • 

t] bpfmuqku Ufbuip bqq.ni.juAutp, np iapuy [*b ** M, » 
qfA fbpga mufu.pu.pg UpuAmu pu.qu.lujb pmn. Jp tibujj, 

uqjuuqbu gl’ — dolda* V'-vb PL a P f mn f. *"i/ l “" Ln r 

u.bnnJ JpbpfbpfuAuq, mnq/A fbpfh mptfbuj S&mp, mju^ 

de’-libri, ne*— libri* 

»i h r jf % 
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QULhbUnt'ULb' U. 

m minN'M* ‘bfiro^iiUiiivi, 

lvSr.U*.Mr/i, 1 l‘J)S l'MMV'lMVbliH'P 

ur/i,rn,!;« MM/H'.iiiriini'frH/ivii 

(l-url"* F-p* 144) • 

l* 

UJ l"lC_ fyutnMigutqgk l , <n- JVj/JflLii/i- lfplfiupif.iuij.pk * > 
f|t/» np mJoP fblfufj 3 i •ymuifit- (•»{_) ttk'HJ * 1’^ 

U bf"l£-IL q-J-aLtup k « \\qkfyp 4 •uqkfy k > p-“ug £««■ 

^ 5 Ifpj^kpmquihpk 6 t ^ nL P‘(Jt nL - mipuh Ifpjubutufj t 

1 Proporre,l>tf *disporre, 3 mtjncdre, $_• 4 il bud- 
no, 5 il rnigliore, 6 vincere* 

2. (rt-'“ 145)* 

h" ifutt-Ptufu/it 1 ^trtT Jft t ^mtlmp ^ 

fnoufcp pmp&p Zuylifru 8 * |’i/ Jutpr^p q.nt.% T^mL^gmp Jjt < 

l*V £UM.utL- ^ tip mu PnuqP-pt ^^ynt^p J-mt/p ^ou/ fc 

%pph Iftrpfl'Uip l^hrpml^pnj ** s 

1 Diligdnte, * ad alta voce, 3 ricdvere, 4 pranzo, 
pranzare* 

3* C+V* 146>« ’ 

JMfflL^L^ 1 J-mJuthm lfp nu ^mdpJrpni-P'fu%p mu 
mgfump^pftu fmm Jkb ptf-figfit IrU t fjc-/i np 8 pjnSUnt-Pptlhp 
3 ke^bpk ( 4"*0 nu * utJrtjJt jjrli nuhbr^ 

“hmp ** t y^jUgirmpi m. mu^mtAftb Jp^ut ttttqp t^lrph.mh 6 Iblrp^ s 

h u U&* “ i l}j?k t 

1 Natura,ffr. *ladove,«V 3 forza,Jf* 4 ragione,^-* ' 
5 av6r luogo, 6 par&re, £.♦ 

13 


Digitized by Google 



194 


4* C*pV» 154) * 

1| Vhwtj 1 unLij * irh t -* niffili uutuuilftlt-^. 

p/"*c. 3 1 utbbtj ** butn.bpp i |'^ UI<I,A£ ^^ L ^ bat.pni.pbuttt 
tfuiplpb 6 k * *| '[••Rug utbuft^p 6 ^nqt-njb ^aqjbjfiit bt 

Q\ tup utfulfill utkpp 7 ^ nu & t \fpfoty ututnqbirpp, oq.pt 8 
Pn.£trt3tbbpp 9 bntffit Inulfbpp ^uwru-bnj qnpbpb 9 bib t 

1 Momento, 2 prezioso, 3 furore, «*£ ♦ 4 sra- 
dicare, M-f • 5 prdmio, • 6 fisonomia, 

7 padrone, «•? • * aria, h- 9 opera, It* 

5* (*rV* 159)* 

^jk^yr^K/^ 1 Ip't-qb P*£ fyufbq.it t3b * £nt.futqj 3 , ututu^ 
tfhpfyttL. ^utut 1 * fynTfutfy 5 L. fybu ntfhfyft ® mu/pgnt-if' 7 t |u<vl«. 
pb pbpbpnu Jbfy q.ptLfu 3 , iil bpfyrn. qfiutp 9 fuut<$^ 

afb t kftbpntfb pMuqJnt-pfttfhp 10 ttpbnp fyputbubbu' 

futubpt XX b t 

1 Sartore, * braccio, «*f 3 panno, 4 una 
dozzina, 5 bottone, 3 dncia, 7 seta, V 

8 pane, 9 libbra, l0 .quantita, l* ll prm- 

cipe, • 

* 6* 160 )• 

bq.pnpnL.pIf 1 ^putqufpp Jbb *1 ]butpnu | J 

Putq.utLJtpnL.pbmb utmbfbp £fibt[irgutL. 3 * |’/u(^ utjfuutp^ 

^ utqprtL.pbtiiit pnt-qPp "* nt. tptwn-btjbp | cibutstb ^»«/ w 
qptpp » 

1 Pietroburgo, 2 sotto il regno, 3 fabbricdre, 

4 carta geogrdfica, fc* 

7 * 161)* 

l tP^k P n *-qP ^°P U nu ifopu * Ijy ^(ULIV«. 

Ututp 1 bppbp 2 fuutqutpnqbbpntfb ^ gnqqpnpPnqttbpniAt \ 
juwpbpjufhbpnifb ® nt. fybqbutt-ttpbbpmfb 6 t \y*qj£bpnlZt % 
putbp 7 * X^bpmbbpp tqftutnp ^butquthqpt 

[tpb'btj tfutptqbuthbpntfb t \ppPut1bp ftphfb ^but ^aw^tTt 

* Preslar fede, * mai, 3 giuocatore, • 4 adu- 

latore, * impostore, 6 ipocrito, a 1 riu- 
scire, £_• 
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8» 164). 

a/p aunMttf.uauua patatjuab 1 If n a. tf.uap t |* 

btLtaalalffta^la 2 tf-ffuuaplf a/p tpUbtjfa 3 t ^^laannajbpa antfuab 

*jj4«^y4^ ^aattfjub- bp ** i /ftaafuaub 5 J-tuJuiijnjtj a/p 

nObfa x §tp banpnup ajpuarpaab 6 4* / 't/nLtfp/ fuautjutftaL t 

1 A vela, 2 atrecomi (6eccAi). 3 comprare, 4 ve- 
stirsi, \*u 9 a pendolo, * occuparsi, (• 

9* (fir" 165)* 

-* uib/piupm 1 tf-banp ftp uaapnaJbpp 2 buaqfyuib naJbp t 

\\ulfpa /fp/faaattMaapaapb^ tfua^paup^ x '()'«//? /fp^aua/pt * anaat^ 
pP*bpp , la. qoputunpp 5 jaurjp/avbaulfUbpp 6 x a/a/tb bataafft^, 
tfp th banpp 7 Ifplfnpaabpplat <$nanp x |Vi5rj^ afpLppb 4 
tftattfjaauanna-f/faa-'bp, jaaaab pit 4* u, 2^ r /_ f^bfa 8 * 

l Tranquillo, *riva, J* 3 ^overnare, 4 nu- 
merare, 9 il forte, 6 vittoria, J* * al fm,<V 
8 sopportarla* 

10* (♦ft-** 166) • 

|p pa/atatjuaj <^opa/fb, II. np anquqpabpth x p\\n.fnafbp afuab^ 
tf.au If tb 1 bpaaa. x ^\a.uuip IfnLtfuab tftap aaaaa antpbpp . na/aaabp 
Iran IfprfuatLbaaab 2 nputia 3 , na/aubp aafanpuahftb * Il aaaaa a/bp^. 
£ptlabpp XnaJf npuauftb 5 x |p /fputafauubaP 1| autLnpautb 6 
plnt-qfl a/p, npbnp bpbp auJputb banb. ] nlarpnb t* 

1 Gabbia, * ritornare, *_• 3 caccia, J. 4 passdg- 
gio, «»f • 5 pescare, 1»« 9 Carlo. 

11. 0^-1670 

|p auafiltb op Ifbpp/auaT antp ^[banpnuph, pbftaa. tap 
aaabnp J>taaf[t IfpanbaaiabaP, • IffadtaabauaT II /fpunpa^tT auaTi/tb 
an bum If paaalap 1 x an bp \\qb a/baa pa , ot put aubtap tip 

aaau fa p fa If n alb 2 pbifa tf-tay t \y*itatuaaU tf.it tup Ifo^m/fttappa 3 
nL tfbpkutlfpa, Il bppnp lfprf.au nib uy * pJ-^Jfpa atffaanfa 
paauLpbaT t 

1 Ogni sorta di cose, * stasera, «V 3 calzolajo, «*p. 
4 al suo ritdmo. 

12* 0 r\r» 172). 

j^o uihft jJnfeuuuijnLijfi 1 ^ 1 lkt[ [uoiqini[_ * * J’uit. 
%ntf_ IK. ^utJpJrpnufHrtuJp. fypunpifgiffa luJiiyb puiht |]iu^ 

13 * 
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tiL ftP tuntufjtb Jiuup ttffiutnp tuhghb 3 Jhn.tr^ng 

<£htn 9 trpfypnpifip lab'llq-uAhuitj 4 but , nu Irutpfihp fiptrb 
^but 6 t ^ U (/PP_ uiquigithpaafa t t btu 3 * 

1 Offifindere, *•• * alcuna parola, 3 deve passartf, 
4 vivo, *•*• 5 se stesso. 

13* MjVft’V"*!"*** CrV* 173) ♦ 

11 rjnpJk[ft m hbpp 1 t^ptpu3»b\t ((ft^f) JfiufiPutpnuPfiu^, 
*bp * ^tuJphpnt-Phuib Jkfj '[Kypu l u 3 p* Jt$_ 9 ntltfi^ 
tpty IpuiT fitn^utlfbpngp 3 tptugtub ttffiutnp pjjuy 4 (futtT gpfi^ 

Vtbutnuhp 5 * W^PIP. n £~ typkp Ui l!»k ktl^^SPjtt 9 P U U3 

hptk 6 fitutqnu ? pmptfnuphurb * nu gfihnifinuPbtult 8 Jk$__t 

1 Gli infelici, 8 consolazione, fc* 3 cucina, t* 4 sara 
andata, 5 cantina, 6 che* 131 7 collera. \f 

8 viijo £*»■/* ubbriach^zza* 

14* Per ^ su 54> 269)* 

lW^ u t/ whinuint^h 1 tuhgutu b, tf.bqb'h 2 * 

Ipuhp bppbtfh 3 J^ptyt* 4 P U U l*P* nu bppbtfh btun.fi tfputj t 
juop bplfutjh upnnjuip 4 ppfity* uftauthfi^pt 5 tfipty i 
J^fhfitfuy but fit bg fip Zfith bpbjr ^tupfiLp ffifiapftbfi t 

‘Selva, bosco, «•♦ * villaggio, «•. 3 ora, 

4 passeggiata, fc* 5 bastione« *•*, 

15* 1/rHH * 

* | Ln^ 1 yuuqJnuhpp $tfbnpunuPfiub nu 

npu k * tfot£hb% 2 fiplrhg bpfitjhbpnuh 3 bppjtp utuih 

Jbf_ q-npb m g Jp_ ifirb puhb%tup t ]^ m jbbJnuhp 4 , ‘btuujtuu^ 
uiutlf'ptf bntfnu jtnubbpp nu inufybpp fipblbg tpfjutuunp suuj^, 
pnuutnb 5 Uh, fnupp nu upuf^hugfi bqa 6 fipblbg pJtgbgft^ 
m pp 7 i <\^pnhpuitututgung qgbuutp Ifptfutjufbufj 8 *bhiput 2 C^ 
Ijnhfi 9 tfp tfipuy, (**|*3***f) ^fib^tub (J-) bntfutjfi'h ^uht tPnp^ 

P& l ° 

1 Gronlandese, 8 prestar ajuto, ajutare (4j. 

3 marito, **•?. 4 daino , m f 5 alim&ito, ***f. 
6 ogliodibal£na , 7 bevanda,^ 8 consistere, 

9 giubb6ne, lo pelle, l* 
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' 16 . ■ '■ 

pMtb l(uy £Utw j utpq.fr[fi 1 ffitrkutp irpguAfat.^, 
fifhrwb ^uttfutp* utn-nq^nt-fitlfnlU 2 p ^nqt.qj fuutquiqrtLfiffujb 3 # 
ptuqj.fi putp ftp * nu ‘ pufplrl^utUuhrpp x |] 'atpq.ftlfblrpntSt 
fuutp^p k"tdkl§ ^ tfutltfihutptL. ^uttfutp t qtfjjfutpwnt.fi}ft±%^ 
uftpfrptt. ^uttfutp qq.trqfrgftf^p, ntjfrpiL. ^uttfutp qpjupfilt , m. 
qnpfrfrptL. ^uttfutp putut **tqfifyp 

1 Stimabile, ~ • 2 salute, sanita, . 3 quidte, | • 

4 bene, 5 vocazidne, £. 6 ollimo, «*♦ 

17. (nfc* 176 *). 

^^utg f pltqJtqtj?U 1 Ll fj*-p krffh Jtthuttqututut^utlblbfr^ 
pnuh * Jfibutl^ If Irptttf^nt-pp 3 t 4fnt,fp utltnp q.ftiift f ^utg 
"t- Jfiu n l. fikgp utunbptfhtfi qjt<$ f(ppfJ*U 4 ,» ftpft^ndt 

fipfrb ptrptsp mnt-utt _ 5 q-UtpfrjfnLp 6 f tquthftp nu pbfyqjq t 
^fttfut Uptrp fitnL.qP' tffr, ptrpfp fibifi fifuthutp 7 , 
‘H't'L. * fifnuqfil f nt- IfiUpfrprtL. tftuF 8 i 

i Legume, •*? • 2 eremita,* • 3 alimdnto, . 

4 ne sara contdnto, 5 farsi portare, 6 birra, fc. 
7 inchiostro, 8 cera di Spagna* 

18* (•t*V** 176 £)•', 

1 b-ntfnt-it Xnu^frpp guttn ^uttfhtfi 2 ^ s 
^frutpnu t^p^utpq.tqj 3 fuutqfrpp ** x £n*-^ 

bfitf* 5 nulfift L. n£_ tupb-titfif t urftpnfq. pqjpp 

frptrfy tfbnjtutr f? t^\t-pntqut* 7 utt-fr[ft putqtfut ^ 

tfuipq. t? 8 t 

1 Mare Adri^ico, * saporito, 3 Cozzebue. 4 com- 
mddia, * non ho piu, 6 Europa, * Africa, 

8 popolato, «*• 

19* (176* t-) 

\*^bf*^ u U utqtfjtp tqutpttutltfrp ntObft x J^ a t [k’f^ 1 

nultfttP &frqft ututptL. 2 t nultf^p putpfrl^uttfhtrp f 

tftultfjfnpnt-fiffiLlih frp 3 at- utqfify jutitfChuipuipnt.fi3~ftt?lthtrp 
utitnp ^uttfutp Tbuth. putqq. ^ nub IrtjutL. jnuutntf tffi fubipputfr 
tqutgutoitp^ phq.nt3ifrptu. 7 x J’i t tb(H&fL ^^p*f***buifift pufitfrp 
l^ptqutmtBs 8 * 
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1 Nuova, novita, • * da darvi, 3 conoscdnza, (. 

4 raccomandazidne, 5 vantiggio, 6 po- 

sto, «*jv 7 otten^re, 8 trattare, 

. mUm t-mUy * 

20* C+V* M- 178). 

\lrq[-fi^fnt[d[L.iip !fphJiuh[ 1 *LpP t ib ng ~ 

iffituiifir/fi* b-[tub-uiit[ 3 i §lruiup J[ tfntjb tfputfit-njh ** Jttu^ 
n.tubif[tb S uftuptn^tfp 9 hplftup tluiptf.tutf.lrlaptop 6 nt _ putp^ 
ipp tnndbpx *(\utqutpmtfutf nt. t[nt-(diufuih tufjflrpinblrpp 
uftuptf.lt. Iffthrfnubpli 8 t 

1 Rassomigliare, u>* magmfico, 3 arcobaldno, 

* arco celeste, 4 vicino, 5 quadrato, «*• 
6 prato, 7 morigerato, ~. 8 dsser premiato* 
21. 

(* u/ui ifint-fi-ntf nt. tub [unit £ 1 tugfututnnt-fl-lrutifp? Ifpp w 
tjuit— 3 qtuptftubtuf[ putitlrp p^kf^ 4 * f *</u/if<iv/r<-2r Jiuptfftlf *^ 
itlrpljb ntftuitp Ifutpirlrfifth 9 up tu^/utup^^u iffttpuntbufj 5 t 
[jtufini.fi 6 [p ^tupnLMtn §rqp.opp [p fUuqdtufl[L. 7 
pit intuit Hrtufi 8 nqnpJbfJt 9 t[[l£utlfp x 

1 Istancabile, * assiduita, J. 3 giugnere, 

4 compire, V 5 girare, 6 notincare, 7 nu- 
meroso, •«. 8 famiglia, l* 9 compassiondvole, ««. 
22* (t^ 184 1 156# 

J^jJututntutnp 1 uibku/bfi m f»tutjfip Irb tudi[f~b tftttmp ^ 
T&nt.p-[ththlrpp *, [ulf rf.tumtuplfblrpndh 3 lutftl&b path itui/i^ 
pnt-ft[ub ** Ifftpbpkx \)^p 'putqttfpp ^putpff Iftut/ht-p^ tip 
ntjb [ 9 Xlrpftbp nt-it[ JJthtulf J^lf ^turn Jp t[ufjmi\ x 
pbrfnUblrfituL. | nbtndbfph nulf[t? dtudiufinjfi dp nt- tupb'tu^ 
fdt? unt-p Jp x 

* Laborioso, * divertimento, -f 3 ozioso, «• • 

, 4 noja, V 

23. 186). 

Jw/* tffbnuplfu ttfjbuf^u Jkb- fc 9 [iifUftu[plrbpt 
p[lfk ufpiftut[ ptutfJiuJiupif. fk 9 npftut[ \pt-pnuftu t juT 
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[unugbpu tqjUttqkn tquybtun. 1 pb %, pbpu^ku ^ mJtftVbbpq. t 
J’tf bump tqjbtqk** pbutuil^ * k # [‘bpjqku JJtuup * 

1 Chiaro, *♦• * diritto, 

24* OV» 188# 70). 

|’i/ pnufmutb tuqbfy kt P JU U3 uibft iul bjfa utqk% k* 
S^nt-kp tub up tuub[b uu Jftu t | nbqput <|>uyr [t^ 

qk*b tuubffr Jbb k t [unutju u pnul([fbkq- ptuuutunp 

kt Q^butpnup [thXJk uiubjft ustvnq$_k t utubpfr tuu[t 1 

uftpk[fr k * utbfiljuy 3 i 

1 Questo qui, * mi pidce, quello la< 

25. C*t» 1S!3). 

J’i/wn£r («fA»"f.) nttupunjb b g ulbutlfbbpnub 1 Jkf_ pmun 
oquttulpupb Jbqfa juytnbunqk" *• 

*b ui[uui[phut tin u[3-[iubp 3 t | nbqput ^pupqtquyfi putrpupbb^, 
pnub Jk[_ uiJiIki*k“h Jbhrb kt iftupqp uufiJkb tfiupqftfy^ 

%bpnub Jkf_ iuubfjt puiqq.uit.npb ** k * ~P Uir l ^PP pmut 

utqkfy kt 2P aun Uir nfpP jftbtfuib k$ nt - JUJUi qnuutplCui^b 5 
^pfuifyuibbp * nub[t x 

1 Stagione, J. * evidentemdnte, 3 prowiddnza, {• 
4 avventuroso, 5 amdno, 6 contdrno, «•£* 

26. (+V*%9&). 

f* nuhjf Iptrbqjuibbutp ifk[_ dtupqnub wubjfr ufipb[fr 1 
nu oq.utuilpup k * (" tutn oqutwlpupbbpp npuqj pnubbpb * 

Irii t nu uihnbp npnbp ufUi^ufUibnt.fi[tub l^pbtrb 3 Jhp utbb w 
pnub q[ipbpt[ufb tumbrbp ** ^uaphpntf 5 t Xyutb %uilu & Jbb 

pn ub bp Ifnpjuib np[uuip[t pnub bp % n P ni [^ 

^buxb l^ptqtti^lrb nu fyptquipuiiqifibblb npfautpbbpp 8 *f- u (J[b^. 
pnub ^ q.utptuhpbbpl~b » 10 

1 Affezionato, «*• * cane da caccia, 3 fare la guar- 
dia, 4 in tempa di notte , * latrato, 6 v’ha 
pure, 7 pecorajo, . 8 pdcora, fc. * lupo, * 
-insidia, J. 

27* OV-497, 80). 

W % fi*£!? L k 1 ^ppkutbpuibp utuiuttpJkfy Jfutiflt tin^ 

ptputfyt bplptu utnubft utkp * kt \* a tnputbpk* £"p u 
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^nqjtlph p>trgft 1 \pgfiujuuugt-ng tumtrhp 3 fyjnnfJtt[kfth 

ppu^puth^up tjffhni.npblrpnJh' ptug tpnnp tip Irpljfiptfb 
ustTiflJb 'op fiffttq [fiufpufj ^utg tttm trptjnt. [bujpmj Jpu at. 

jtbt. “Ql ‘tP’P' 

1 Fin ora, g proprietario ,_«•£. 3 presso gli antichi 
Egiij, oitre, (4tf # 

28 * 

^ njitfJuij tun.ut£fit Ptuq.uu.npp ^nnifnt-ptu 1 Injun., 
hfo"l"HL < (| nrLf ^ u ^ntltqpjftnu 2 » tqnJhftljlruth 3 

tqtuuilrpuitpn^i* tlftb^nt-lj IpupPtuqfihtrmj ** tjnpb-uthnt.Jp ** 
tntutlhpnt-Pp tnutpft tuhgutb t?p s Jpipnt-tj trp ^ 

tjpnpq ujnuhfiljlrtub tqUttnlrptutjJppttuiLtuunJhpntjPp mtupft 
Ijp^tu^nubpi 6 L. trptjpnpqt/h JJthjntJj trppnpqfjh t [^pfjLl 
IroPtuhtuunJb tntupft Ijp^utJp^fth 7 t 

1 Romolo, 9 Numa PompiKo, 3 punico, «*• 4 Car- 
tagine, 6 distruzidne, 6 contare, 7 com- 

putare, *• 

29* OV» 202, 203). 

'puibft > Ijpljmpbt^p 1 np p fU HJ* Jut tip ptuthp ( 
X trp Jtutltugnt.gp tfpuy 2 t \jtupblriT f np qirn. trp If nipt > 
^tuuTbpdkfyit-fyku 1 1 Ot ^fttfiuTfngJj 3 tpuplput. tnututfhrp _ 
tjnt-pp i \\pjutrJ tjnp np JuttF tjpt pupbf? f ^utt/ptrg^p JvuJh w 
pp t 1| kuop f * tjtguopp ptutn.npq utbgtub £ t 0| utputntu^ 
tpuhft 1 * tip Ptuq.tut.np tip puutL. f Jut tip pttuhft* £ 

^ Jut Jit k t nphnp ^auTtttrjfc t Xlrp 
buitfttun.nL.piriuhp 5 t 

1 Credere,* al vostro orologio, 3 in questo pun- 
to, 4 cortigiano, s Vostra Maest'a* 

30. 204). 

^%utilp 'ptubppt ujfttnnp IrpPtup tqptnputlrptu 1 t 
^pph Ijkuoptfphk truippi J # Y»p tqftutnp qtunbtup utnJhp • 
P*p putnnpq tuhgtub nt. tfpJbtul{p Jt^tj tnirtp 2 Jftbjuulj uttuub _ 
nt. tjku % IjlrpPmp tubljnqpt • untfnputptup 3 tntuuhp y 

Jkltffh ptutnjtpq Jit mg tub % | J itr^p Ippintrubpifp^p n^Pp 
u[t% utn.tnpt[uthg % / 
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* Passeggiare, • *insi&ne. • 4 ordinariamdn- 

te, 

31- 

f\utJpit 1714 l]A(ruiiii2r^2rifLiyo^ii Jh$r Ifptulf Jpjrtput.x 
^Jtuuftuu$jfth ^nqt/p ul/ulr/ntf^ * fypu/fyp 3 ttybu/ku uuiuuiftlf 
jaatitufuitjutL. ^ fi^y Irplruntlb fftutfht- Jf'ngfSb Jkf_ uyptr/justi * 

15,000 utnubp £P ,l t 6 * 

' Inc^ndio, "*p. 4 ess^ndosi levato aquilone, 3 fuo- 
co, »p. 4 fece de’ progrdssi cost rapid!, che, 
* abbrucciare, 4 da 1*5,000 case* 

1 '**"{**)» «|pmj s 

32'. (*V* 214). 

tubnp t/ptpptriT ^uiui l , p u *J*J *ubft f*b£f» 

tnutufuutb ^fr uitup x 1 | pT £u»b£buju Jft ^truipnuffb Irijpuypbtr^, 
pp* ^ punTJbpbu, £usui tuqfcfy tfftplrbp l/ptfuih^btuiT, nu tpu^ 
%nhp ^usm 1/pjtuptplnT * * ('tff Jbptp Irppnp tpubft l/putlru^. 
Tbfru f np t[uiqji ftpltb funuuiuigtuh 3 */[ l [lgbpu lfpp.irplrtTt 

1 Spesso, 8 stimare, V 3 prom^ttere, V 

33 . («t»t'«» 215 .) 

0/7^ fypifibuitvlru, iff?u utbft x \\pnuL r tjpgnug 

utbft utuftub- *p[*pp_ 1 • ftb£fi f 'pbiffi f utbnp f tub , 

JErqfi 9 Xbtffrp utbnbt/ x \*“bmn tfbp tfuufuutL. tlft^ut fuip pi 

tftrpUhfpyh p puytf np Irppkjt ftplrb kqptujp'h trpp f nuumft 
urn k upmrilfuin.pp np 3 tflrbp tup tub ft tpnupu ppfi%p ** Jhp 
phtftrpnufS-blbl-li 5 j 

1 Stampa, 8 fuggire, p* 3 ecco perch£, 4 escltf- 

dere, * • 5 societa, 

34* C*y* 216, 2170 

XypbtuiT Jft jtlrtfft tuqtuftrfj np inutu [Shift 1 utu Ip*/ 
tpun-tufi-p t |\« tnfruuy it/tuptntufyttthlbirpp* nu /tuft tubnbt/ f 
ftLtp np ftbift jutbZSbtubr kflf* 3 , p u (J3 tubnbp ‘ fib £ ft unfitly 
^frgfh pulrptt^utJiup ilrt/ftp np •[ntqp n/ftutnp tptub u/b^ 
iutifp £frt/f x O frtF Ifpbtup Jfu\pu pbptrp ^ utfru^. 

Ibtr/u t S^riup [Shift JiupnL.p ® [iiftujJ/fjShtut/ tl/tp np uttutT Jjt&r ^ 
tjft unpnnutp ^ t 

’ Porgere, * debitore, *»p. 3 com^ttere, 4 sov- 
venirsi, J. 6 netto, •». 4 sporco, «*. 
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35. (*t*V» 218» 219*) 

tftnfu utpufi 1 utbnp ftJ tpftppu , nu ttyuop ftbXft 
utbft Bran ugftanft tgjup&pbb 2 i | % %flgutj nub ft uttpfnp uguapm^igjjp 9 
&Brqfr tguabft tjpgnug Jft x \?qp**(jpp gwm tpmpbrpt? nubft , nu 
utbnp afpatgj ftbXf ^but fuoulrtjuau ^ i | f \u ^iT Igphuip Hrtjft 
utup pubp, op Tfgdaftpfatn p/l }**/ x •PP n f±? *opuftp* 

^paudttttpbu f tuitn%p ftplrb uinuft utu aun.ua nu t 

1 Imprestare, V * rimandare, **« 3 affare, «*f • 4 me 
ne ha gia parlato* 

36. 

k nt -lkr ^pP‘ tv l_ fuutfdnt^bf'by ugauanJhrpnu 

£ un/tup utbnp Irplrlgtftub qfrugnuvth'p > puytg Iru utbnp funp^ 
^nuptg. tnpt.fi 2 fjtUhrpnt. utuft dftbglu np ^**(jpp fplrb turn put^ 
%p £putrp %£■ 3 * ^%flgatgj uttpfnp ag-fapp dp naJb(rp nu utitft 
flb&Ir tftnuauu i pjttUp ^plrtgft IgpfunumutbuttT f nu ^Irtgf 

tgpuhJ t np firiT qq_futp i§ bppkg ***uft t pBrqfi fttnutnutUtu*. 
£UUtf ^ut Jutp t 

1 L’ awentura di jeri, * dar consiglio, 3 finche 
il padre non gh£lo abbia detto, ^pentirsi, |* $_• 

Cl OU VI * 

37. t+y* 223 ) 

lj utpuflrtnp utnultlt fc dft* ^iT y.fatnbrp f Igplpupb-LrJ , 
np tplrn. ^nu p/j tuj x tpmuuttnuth aHf*ftt k* otp ^nb 

g x ij b% bin fig nu \f*fgutb tputtjffp Jft 1 » ^ t tt£ bpp bp 
^nit 0f4®*|§S*V*0 tpaugutb BraTx | ( \tf Igpjgubkf ***** audaUfb afut^ 
iCutnp ^ fdh np ^nu pf*£ dp tfuauinpjgbgnu pjttb dp P£U**p * 
' ffjabbtfft 3 fp ^au^fup * nu ^n% It- ftp ugtgmflg ^“7. * 

tpuauaj x 

1 Essere, 2 merce, 3 esaminare, V 4 conto, 

6 sbaglio, 

38* 

ugfmnp pbbu 1 afuttpz ufpbgft btgptigjp f ugfuanp 
bpfd-utu fuutqnu an trip x QiraP tgfmbp Iru ^ugjpu f“b} u ib~ 
annp pbka uabflgugj fdb**gb*nL. 3 funuuutttjutu ftbXf ^nb 
anutbIrgnu, puyg tplrn. £nb ^ tg.uap^hp x |()^ np ^***jp*> 
[dnap ututp ** £Uiin Igpftuaq^ugjf * <£nb Srpfdutpt l |nuqlrv Jft $ 
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np fiptrh pulriT at- jtlrqfr $uiJuip fiplr'b mqm^kiT . ^uiqm^kJ" 
ufipk/fi kqpufjp ppk fiiiifi tuu £bnp$£p_, »*• mb/, ^kqfi 
^pulrp * » 

* Che far<5te ? * ridotto, ~f. 3 bensi, t . 4 perm^t- 

tere, 1*. 5 av£r voglia, 6 egli non ricuser'a* 

= Ne j > 

39- (rt* 224.) 

ipbtrgft HL. u/bfyk IrpffnL. ^turn fykpuy , m. 
lbn%p putin tuqkfy ^ptpinbtnF, %nt-qEp dft uA%k J» u '*'ft 

<^iiiui 1 « 1| u/qtu^ft’iP uint-£p phi ft u/blfk n*- puiut phnp^ut^ 
lpu L felUU'T* uiunp ^uiJtup llrqft x ' Uin -kf* 

uA^ftp nppuift np \nuqkg %k * I'tyfw mUt Vb 

put ui fartun-tujhirp nUht^p , ^ftJiu ^ftrtP fyutpb’lrp np uip 
unbp MJblrhuy t ■ 

* Alcuno, * <5ssere obbligdto, 3 passdto, scorso, — 

* 40. 

. «/«. mnjuL.b{h 1 ^ambpkopp mmpjuA k i 

kpkuntX f/U utiJrjfi kiT t b u ^Ufw u/pm/^ fynt-inlriT 
btpuh 2 1^0, mrit-p rnutfk /[uiap dp_* mnt-tUL. ku.^ 

mmj/,% ^mp/up Wopfii fipkl ^wn-uyni-PtruAp ^im/tup, 
pufjg mb/,. U[fu^un/tm/_ 3 * 

1 Al piu, J\. * manzo,. ~r* 3 esser cont^nto. 

41. (*t*V« 227 * 225.) 

X^trpLjtfj 1 np mbipL uffnnnp f*{J* » ^ 

^ t , \\J-nL.uipfi‘li t mJitfii Jiupq.kl “/{“UlL 3 ' H ^ 
t u!bft npbnp plrqh ^tut 4 / uaulrgun. t 

1 Eisembra, * voterepiovere, 3 farsi amare, seco 
voi, 5 in questo istante* 

42. 

^iMitinnymp J/> ^ntA . ‘^puiJ'Jbplru, mjbu[ku k 1 « 
|>%£?<. ^utJiap mu fubinpp ^ku nLjnkp . t mqkJ[ [k, Pp~ 

Pnmup k* <f"V t %i b -P nL wbis- • utLaiu H> ir m m ~ 
qtt k ml/., «)>/>£ Ikqt P>i_ -e 3 kc^ mmm ^b • **" w ~ 

tp> Jkt *» e^us C .-2 Jb ‘it ""VfE*, , , 

3 Lo sono, * agrodolce, 3 cio che, succede* 

re, i_« s armata, 
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1/rHH * 

43. 

paaaptrtpaaaT * fyirhqjuiif? tru Jfr r^naZb, ^tr l>t ^ 
rvtu &» k.Ejfrz}* u 1 ^ "71 P‘ u ^ i ^ ^ ajf.npip£rpaaa.u afpuajt 
l| nt-tjjru alfr fata&fr nt-pfrp puala tjLplrp * 9 3 Ifnt-tjJru uyu^ 

aajk'u trplpup Pqptuljtjna-Pfrtjbp ** tDinAuap 5 i l| trpftuujfcu 
pul~ ffta&fr {&£_ uffiuirtp piiuy auu attrp pauplrfyaaatJha-Pfra3ap t 

* Ricordarsi, \ • («V»- * nfti volute piii 

scrivere, 3 «. 4 cart4ggio, 5 porre in 

dimenticanza. 

44. (*fc« 229.) 

|li/* qjunjbtu^u 1 truth. atkb- * 4> ^pauafua^ 

%ngp /tl ^piuJuibntjp aaahpfrt- 

^anp^au^auptuPfri^bLrp auqafrnp tpuaa.pfrff- ^ ^uaaJuap 9 atpbnp 
pauafaaahnajp ^tuTCnj kpL-tjaua- 5 anaaap^ frlb&fr fraP TCmatfpnppna.^, 
ptrautau ^autluap t ^paualualanpalk finapt a.Pftaha lfpfra%r^ptrtP 1 
UjUj^trpni.u ^auaJu/p uau ft [u o up utm_ui&- i att_lr[fr 8 x 

^itorno, *•?* * solleciiudine, 3 rdnaere, 

4 carrozza, £* * piacere, 6 favorire, *• 7 do- 
mandare, chiddere ad uno scusa, perdono* 
8 piu a lungo di quel che avda promdsso* , 

45. (rV» 230,231,233.) 

I"'* brrjp.ufjpu aun.au t- frp a^aua.autpuhp at a. frp aj-jfrautpl^p 
na. apaauaj 1 t JJ'Ayi t^frpphpp j()yr£ifm£2r tjjrn. ^fr ^auuaaab x 
Uftupuabtpt fralfrtlatrb gmaan uaqhfy t? 9 pjayaj fralfalap XLrppal^b 
guaut Jbrb- 4* * ^pjuapaptraP * p nt - in. 

^aappap y puyg' •P i1L - IrqpMatfpialrpnLtj. ^auafaup ^>iT 
“bAap nahatriaaup %atjh ^auafaup n^afp 3 * 

1 Se ®’ fe andato, * stimare, l». 3 sentimdnto, *»p* 

46. (rV- 232.) 

l| “*pq-p atahtfr frp fprajhrpl^aaa.pfraiap 9 frp apta[na-Pfra%p 
na. frp ^ naatp, P u 03 aaahafr %aaah. frp afrnt-glrppt ; ^ir^sar^r * 
ufjuop attrajfr frrfyuaa. frp ifc. aaaianp anapfafrp 9 frplrpia 

•up t frf ir ip. Ipaa-tjbrb hpPaup frpfrtyj utLaulrufrth 8 mhtaialrpai. 
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^uttfutp pphitg Z&kpp** * gut*** ujutuxni-utb ng. upp^ 

ttfiub- hit pphitg ^uftuuuut£ltLrplJb * x 

1 Fresch^zza, J. * conte, -f. 3 fattrfre, «*p. 4 fab- 
brica, fc. 5 suddito, -f. 

47. (Vt- 234.) 

pui^hgutt., rtp tuu tphqp 1 ihpp P_lU t g 1 f ^pnhp 
b utu iiiiitfuifylibpp, ^ntJ^rp hit • pdu ^hit f ptP hqjiopu 

hit x [\pnuU b uiu ^frppp* pd** bp npadlt b ***** unt-pp *, 
*R nt ~k l b uiltnph b* ' 

1 Villa,* spada, 

1 * 1 

48* 

l|ntai^u/ 1 Jbhpit \\l[p*tfptfttp ****]£_[*l[p_ ***- IK*. 

tgpnhpnu upuuinupit 2 ^ ^n.nifJutjbgp puutPnitttb^ 

pnt.it * pblfbpnt-Phutb Jk^b bp t npnbp dQ&Ep^L. k nt ~ tnu U m ^ 
pit pphitg tpn^utpbhpp 5 , pphitg ujunnnuut*Ipttlt jtutphpg 6 
nx. pphitg qutpq.p 7 t l] nt-njUh[put ^utpgpifhgutL. gpgphhpiL. 
^uttfutp it utit. ftitgh utp pphrbpx pifiituuiru.it ^n.nifJuyb^ 

gpit t *0 l pptrb *p*tt-Utlplthpp Jompl^gpbbp innuutL ., 

npnitg ptbtutTntf^ fypputb bp ^ugplfbhutg tgutuit-njit Jbf_j 
tfi _ puuiL. gpgpltbjn ^ qutunl{g 9 xu^uiLJuupJf ptf tpn^utpltbpu 
nt. ptT qutptpu 9 t 

1 Cornelia, * Console Sempronio, 3 moglie, (. 4 da- 
ma, V« 5 gioja, J; • ° gemma, l * 7 abbiglia- 
mdnto, -f 3 dilig4nza, 9 ornam^nto, -f 

' 49-(*V*235>236,237,) 

tnndltp f utu Jiupij.uitf.butpiip nu tuu ugtppitbpp 1 
butpttfbguth ifutTfutnMtfytathp dp* J’n ipbpp Xbplt hit t 
**pl(**U u*qbl( b 9 P**U8 putlt tip £Utpdbp 2 I J’b *fpp^ 

*pbpp pdu hit f pb n p utnHtnt.p tpttunbg , tgputnp 

pit ip uiuyt tpuitniq* x |’ii^ ujui \nttt-uaunp Jiupq. Jplt bt bu 
utltp 2 ***ut utqbfy l^p^utlt^hmtP , pugg uttnp K pit^tgb** **p ^p***[P 
utqbfy tub nub £ttubp 3 x \^^*p^**g *lp p*T btjpuypu 
^U*iti*b**p _9 npitnp tub tgutpmpqpit Jb$__ %pujpuiptnp f**p* 
J^ m qb ** Pu*p m utltp utu upurp puthhpp * nu tputiig utltnp p 
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mpbnp mtJrgfi ^tuplput-np t 6 * Irplslftftubjib 

tt-tulfb 11 

1 Vigna, * non val nulla, 3 non gode la miglior 
fama, 4 Orsit, \ 6 freddiira, J* 6 importare, ^ 
50* OV-237, 87* £*) 

tntuptfutb ^nthtipp 1 tqfttnnp 2JL[U*{J urjbtqkn w*. 
return * tubgh tup uuuptftuh tq^u : 'JW mnthttf. tlbb £ 
fuT trtjjLopu iyfii * f*hpu IfnLjjJrtT pbbp u/u putbp x 

*|*mJ2r ffhgl’ % J u *k& u ‘hg nthtjtu 3 win pjubftb i/^^_ * 
sqtumTftun. irntt-tut- utu ptubftb't |^u putbp paths ftpjp f 
lrqpopdt% jutrgfip x tliupq. Ifp^nquy ** ftptrb ^tusISupt 

|^(utiuu^ irplfnL. Ipnnp 5 fnt-funtj *bnjb qnpbuspuablfh 6 
%qjb puyjbnt-ftllr tuiIp 7 L. “bnjb tfnthsntf 8 s 

1 Racc6lta,fc* * abbondante, ««. 3 av£r colpa* 4 av£r 
cura C*V*- !*-«&>, 5 pezza, J* 6 faborica, J* 
7 largb^zzza J , 8 colore, (4-*-*) 

51. Ot- 244.) 

] TbfUfl^u Ifplfn} tffr tub qoptuif.pti.ptp 1 npbnp i£rp ^pn^ 
^ Iflrptulfm-p IfhrptuL. * « |Vivii^ ivl npbnp qnt.p 

ifptfthutn.kfip x \\pntrb tub uitplrppp npnbp fypjtbutfyffb 
utiuuffilb tfuuiftlfttbp J x tfpuftplfl\p tlft^m tpuhnbg 9 

npnbp qJbtp tfpupphrb t uututlfp npbnp ^irx. uthr^, 

pnt-P Irufbtf. upupuuutfuib iriP 

1 Capitano, «.p. * pranzare, 3 piano. «*f. 

52. (tV» 246, 247.) 

]lf turpi npntht ^us Jutp uybputp utblpbg Ifplfrtpb'tu^ 
%ftb 1 puttn- ifmu/btfMii-np qn^tuplfni-ftfithi tip £ x 
fpTfuabfbtup afuuubq.p p npntht Jkf_ q-mbptjhrtj iul. % r |\nths 
ptouhrtjtup tpnpbrpp tip tfptqj p npitt^b Iru putts tip ppjtu^ 
ptqj * * t)p%np 3 nt-pppblrpaths tputtpnbppp 4 tfpjiqjuibl? S , 
Ifptjimtupnugtubl; np Jpufjb qtubril{g f npnbp np utbnp puusbr 
Irts ° f u(jp h- qusbnb m p f npnbg np qutbrhtp ( puuttt 

t • ^\ % P ut dFpt n P bts tuqjzlf IrtP utbnp ^ It ut 
ptnbutp^p 7 f nu P^butJp 8 utbnp, npbnp ftbip tpktT fypy, 
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Iftrhuy 9 t \\p^ n p ib ubpaltuhtrg , pput unity* ^nubp ^ntX^. 

ip utqtuutrpni. t 

1 Rovinare, ** * compr4ndere, *• • 3 chi, 4 secr£- 
to, «*f 5 svelare, V. * confidare, 7 c£de- 
re, j_* 8 implacabile, 9 contrast^re, 

53. (^t» 248.) 

|’ii pttufinuhp 4* i npnub ^irtn ptT % pyp u 

^^iuntfaT 7CtutIpnpq.nu[3pub pputu t |’W pjutbpu t[puy hq^, 
popu ^trui pioubpf^p , turumbp tubnp ^btT l^pbutp pinu w 
in lulling ibqp putb Jp x • J^^tuutuuplf “btudtulfpj npnub tfptqj 
utu tutumnu iirqp ^but pioukguy t . |’^«iuiiii^ qtffrjplbp 1 , 
nphnp fynuqkpp phiJk lpnpbptu 2 ^tuifiup t 

1 Tempermo, «»r« * temperare, 

54. (*V» 247, 88.) 

\\phnp tynuuuqj 9 Ifp^tutntjpbl? 1 tuiltl^b ptuhlrppj np^ 
%np l^pbqjtubp , quturty* fypjPp£&ppk * * ftytntunnub 

tup qn^trpp*b ^luuutpiufytutqlrinni-pilrtub 3 , •ikfyp ,pp mg tub , 
Jpuup pp ^uyppz ]* t-pmptub^p up op fpptrpf? pptrb ^Ifut 
*bnp putb Jp * x t tub jtubqitt-q.p 5 , np fyp^uttliup^ 

itufyp 6 qtp ptoupp 7 Jbp tfptqj t 

1 Aggrandi're, *»». * diminuire, *• 3 repubblica, 

4 qualche cosa di nuovo, 5 temerario, 6 osa- 
re, i_> 7 parlar male* 

55. (.nt^ 88* 90») 

fKtuqq-p Pp huqutbp P?' nr I_ t * • Mnpfyut/ fynuuiiqj * 
pp P Ui Pppp 3 npnub np fyp^iuTkp t ^tuutu „ 

uttupt* gutm tubnp pioiqtptt 5 | nphnp nupp^p'h biuprnupp 6 
ututuuuuiirtub 7 t < |^ ptubp tfpbiutuuylrb tuqui^ph tptub _ 
itrpp, [3k np tuunl^p ^pqnpbiubbp “bk 8 * |J^/» thutTuitjqjtjhlr^ 
pnub Jkfyp y-tz. kfyP‘ u (J k n P > "PP* ututuuplf tuup t 

1 Gapriccidso, *. * accordare, 3 favore, «»j». 

4 fidarsi, J. j_» * prom^ssa, 6 a spdsa d’ sd- 
trui, 7 liberate, generdso, 8 far uso* 

56* 

i[lp[puniptiyp*b dkfe m VU n p' bn P pt^ubpnc. 
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ututlrbp tliuuittULJtputtqku 1 utbuntfnp * ptuukp nu fttlututn^ 
*bkp 3 faq.npkutkkp 4 , np tltuprp Jp ^kp %\fautp $tuutffauip, 
tubnp putut. , rit[_ [utrhp 5 Ufk*ng k [n.ku 6 np tub utmk'bp 
utt.tr£ gtlJ %p$*uufyphusiip x 

1 A bella posta, 2 inusitato, 3 espressione, J* 
4 servirsi, J* j_* 5 oh, pazzo che sidte 6 non 
avdte che a tacdre, 7 ancor meno* 

. ^ 57* (*V» 255-) 

^ ft 1 t/fiTfutfyfrb tfpuy t r |»«^ firn^irtP 
kg t faint, np b-trp kg x y%fautj £fa P/U"? uyuufku u>p y 
l # Pk np ^7' 11/'^"/^ nftpffani.^ 

Ptruth utuitrhp utb^nq . 3 tfp[Luy f b-trpnt-Ptruth tumtrbpgut^*, 
t-uijfi ** lflrut\p Jp tpnObtfbuy x ^^nypp fauqk n p fa nptpfa 
prfalk PUr-'U * 

1 Magro, * dtico, ««♦ 3 negligdnte, «••• 4 penoso, «♦* 
'58* (•pt* 257* to* 223*) 

njtttuy tub^k UtL. kit tutqkpgutbfa tlutptp ttp, nphnp 
kppkg ^uifyutn-utfynt-PtaJb 1 ik gut^utk 8 t ut^kpmbkp 

np utqkti IQgtrp nub fa , puyg fyutpqutptu putq&uthg 
“hfai tpuh tup np tppgkp ipChfa nu putqXutbg nub fa x O^t/// 
tuukjt ^ntfk^t pn»h tip t^puk \\nufautfi^tuibnu 9 pnyg kfak 
unptfkgpbkp nuptjtbkpuubf fal__ np Jktfp rpt^k 3 * 

1 Avversita, j* 2 provare, 3 cio che si sa* 

59* 

l| utb ntltubg ) np ^utumutuikp 1 fynuqtrh pk tputpk^, 
gnupfa tpnpbruib-ntPtubp ut tun qfnuP bulb gutm oq.u%uttqutp 8 
k t pufJS tpub utp 9 np pnptpntjfa ^ut^utn.utJjfp tjfp^mutnw^ 
utlrb x {] 'uiputiftuyk*h 3 ^faq. tlqnlb ^btunu tpub gut in putp fa 
[kn.trp | npnbg puut Jk&t tluntfa faubntj^ upuuuub ifh ~ 4 * 
| tq.nt.pbuy fa ** oq.p ^uttn utqkk it 9 Hxtufufa 8 tnktp PJr- 
pttptub ^uttlutp 7 w nptlk ink t^nqJkpp ® gut in fyuy x 

1 Affermdre, sostendre, 2 prosperdvole, «♦* 9 Mar- 
siglia, 4 coprirsi , 5 Liyorno, 6 palude, 7 a mo- 
t/vo, per causa, 8 contorno, «•£• 
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60. OV- 259.) 

\/ U £***** trot tip ftptrb bpfuthftlj tptup&px 

[Wfi* *+•**-"^3[l£ bppnp y^Vhftpmi 1 IfpuujtunL^ 
lb tup tunjbnt-p* qJ^n.ntftT t \y*bptufyqjtnp 3 [uun^ptrg 
tqftnb ^iy 9 ft 1| utpj3‘tutypbb ^ptut/tuSbutL. utnjbbpnt. tpubjt z 
1] nrrfnpubnu ** tqutjtupbp 5 qJ^njitftT n Linn ft ffypp tfiLbwp^, 
tfutb bp 6 * ^tajttfttuybpfip untfnpnt-fifiLb nChbpb tqtu^b^ 
ptL. uuttftnpbbpnL. 7 ttbf_ ftpb%p Ibtufuut^utppp 8 dnfuftpbtrpp 
ffL nufypbbpp t 

1 Annibale, * concpistdre, *« 3 senato, 4 Co- 
riolano, s assediare, *»* 6 scacciare, *» 7 urna, 
8 progenitore. 

61. 

j* turn ^utpnt-uin 1 tip, P Jt (J3 tubfulrjp , 

pft * a fp u (J uputntjtrpp mp Ui 2^ r L. tnm L nt L ^ 3P9 nc 3 mu 
tjbpp 4 ptupbljtuJJtb tibfyntSt f m. tubnp ^tuppnt-p f tip tfrn^ 
pnqp 5 u*qblj ftptrb lbJtuhnt-fiftubp utrLaub b ^ 6 * [|^mc2r 


tqtutntuufuittb tnnt-tUL. putpbljuttlp f umqjtj Iftuuuupbputqbu * 
ftb^nu np Xbqft tjpbJuabft ^ntpunafp nu tfiuptfbntfp x 

1 Riccone, «*f * * marmo, «»?• 3 ess^ndosi fatto ef- 
figiar, 4 figura, l* 5 scultdre, «*f. 6 incontra- 
re , *» 

62. 

y**pfm%urtu Yfuju&fnrj fittuq-tut-npp, np funp^ 

^nuptp I^m-uttup tjnp tqtumbputqJ^x ’bbqnt-p-butb i/J-£ 
%np ^utplfhrp qjbbqnu *, puauu , ftb&f* un.tr[ft tfutfm Ijnutnuab 3 
fuF J-nqnifpq.tr tub u tupgn*-bpp_ » flb P^butJbtup ppt 

Tbnt-Pfiubp t 

* Angustia, 1* * imporre, 3 far paura* 

63* 

lj tutnnifb ftp tqquxfifynt-fl-truth uttntrbp pu tut 1 pytutpup * 
bp t nu jbp rtuqbp [uoufp JbtjnL. ttp utrrgL : ^ tut/tup 

bppnp jtubqftJiuhtflrputt. 3 , upumtuufumb turn.tut- ? fUntp 

14 
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uOnupf^'/f' 4 t J ' Hll*U * 

f. J' \h1twg phPwggu 6 i fl> fcA' 0 "A' r » k PF”P 

g. ftwhJ' fltoufip ugbtgliup puAlrp pfhpnt. wpj-m- 

%f> h% * . 

1 Estremamdnte, \ * taciturno, **f« rimprovera- 
re, *• 4 biasimare, *. 5 approvare, *• con- 
dotta, l« 

64. 

^lupnuuui utuptf. Jp, puyg ^Utw uApthpp * "1# 

q.flpuimnJj * J'pnJbkfi, Jtpnub •Jp"U A* 72 "*""'’** ® *%»? 

J'pfuouhgit^, puuu-t \\uMw {[AJuAfi uiuupumnqfr 4 x£ 
, »/*«/» feuiuAf fip uwupuwp 5 frtlwQp 6 at. 

uilinp hppkft IpPHjtP * 

1 Ignorante* bibliotdca, f. 3 dotto, 4 gobbo, 
mu . 5 gobba, 6 dietro alle spalle* 

. 65. ... 

|'Ibfulriji Jiuptp Jp buibutpipkp 1 Jiffpthpugj, Jlupifp * 
wlpllUfhhpnAi Jhirnt-Phw'Up ^tuJiap : ufkwp k up 

fiiuuwni/uibpP,. puuu- utuf,, wUatig Jiupqjtt. Jp <miPuip 

pwu> Jhh Piuuiat ws v*** “L u i^ u i£ £ n P 

tgku t %i b ^onjautu 3 utuJhg fipnt. Jp «>utJiup jww ufpq^ 

u>tk piuu/a * 

1 Schernire, *» * tin udmodi spirito, 3 accordare,^* 

66* 

\y%l(p 1 uilrulitrpii[_ ftp pj-pjffth lubghhgt, J^lfUtp ipph 
tputp iuiL * * Q\ujm't£iun-p ^wpgpbnqblipnJb 3 puutt., Ufjh^ 
^wtp JutJuthutlf k up pfi ^fn-tubipuigug, J^bpL fyuiJpbuiJ' 
Ifnp uirvfb-p hpltAutptt. t 

1 Un certo tale, * voltarsi dall’ altra parte, 3 chid- 
stagli la ragidne* 

67* 

IJ'ii. Jiupq. Jp 1 puim hpfytup tuuthit ftp fJ-unptuun^, 
p&i * iguiuulgijbiklb * truth., nu input[n{_ wp uy%iwt{l 
^utJiupJuilt 4 Jk2_ t tptntut— utumftTSwlihhpnJh tffiutj, trppup 
Puupmt.npk% fypipiunjbutp, ‘hup ftplrit whip JuAhptt. putq~ 
ituguqn s , npiinp ^a% Iftrpfi-uip k"p, at. ^utpgat-g ut^ 
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upp np p-mnput*Jppfth pntf^ Imp push dp Ipafj dft 6 * push dp 
l£k u U E? utg ’ mu b * P m J3 bfik 7 tru fyftghwd* fynp m. rpnuh 
fybgjrtt fypp 9 * ^ 

1 Un gran Signore , * Sovrano, «*r * 3 dssere favori- 
to, 4 credito, 5 competitdre, 6 se da 
Sua Maesta yi fosse qualche cosa di nuovo, 

7 senonche* 

68 v 

|)a//^ dpt npbnp ^ilal tjptpmhptfkp putpnq&ia , 
uyhttflza 1 np %kp fyplnup ptirp tub ft f puutt. 9 tuhftlpttj ftltXft but 
fuoubguu. &hrn.tf(thlrptufii 9 bu, tup tflfypp dmftfy ppft * a/^, 
tfphbpnafu » 

i In modo, 8 ascoltdre, 

69 * 

*l\tutppfi dp upturngiudiut-npitbpp 1 ^putdutU nuqbtjfth 
buupuuftuthnu Iptyubplfh tup&ufo * dp^u/bglbbp 3 ftp ufut^. 
uint-rylt ^utdhtp ** f npntOlt butfopp fyp^iuubbp 5 puutiap ^ftbtp 
^tutpup qptuJiul^^n.ry ** t up pLbnt-ftf-btudp. Uttptu^ bp t 

uthnhg gpgpUbptL. ^tudutp t np utubjf 7 fypuftpb glfuttpuh 8 
uutusfyp, bplftgnt.g 9 4\bn-tfphbpp pubpttfj tULauufi,£ uibrjft 10 
ntLp t^phtup /fbb/ ibp tup&u/ift x 

1 Deputato, * statua, J* 3 alzare, 4 in onor 
suo, * ascendere, 6 dramma, J« 7 meglio, 

8 in natura, 9 st&ndere, 10 base, 

p pUtpmkJt JLjiJj# * 

70 * 

Hfipb/fi J^Jbtnntfb fttT < SmU^ 

l # npbnp ftbldk ftthtppbgftp ^gnu tfkp$bb (tKP’H’) 
9 Wpututbg l^nt-ptufutulttutP * gbtjfr butn.ugbrpnt^ ugtg*, 
tybu tint ft [id dp ndbtfbtuptu uttnbbpu 9 tfftuy tuu tpftp^. 

PP pn*- p na fcb np fynutjbu, npbnp Jgnt- Zbn.ptf. p. 

uutytp irtP np utqb^ uftu^tfusbr fyppbtty. 9 na-pftp ptttlt dp 

f£ rd* pjuqltup, pugg b'fbb tuunp pbfdbpgdtub 3 dbf_ ^ntpb^ 
%mu tpmbirp ugbputf* ^tuT^nt-fdfttJb f npputft np bu tputug » 

IJ V*dtV 4 i **(* •fe” fb&fr ntp mfunt-Pfuhi dp k 5 

14 ♦ 
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fypbmgu f Pgugku munp luylugku mdS&b n up ftp 

nftpbkpnuh dkf_ bmtuugjkgu 6 * 

1 Amico dei fanciulli, * goddre, 4* 3 lettura, t* 

4 vivi certo* 5 sara sempre di soddisfazione 
per me, 6 prestdr servigiot 

71 - 

P^HP^IgmiT fuT t | ulrgft Sty WutirtfnuVhn^ 
u^U f np .pnu ^fbntgjttg dftu\g nubpi brnfulrgnu ^lr 
gnu Tbifumig-mpmbtg. 1 , f!bgnu Up *"*P Sty 

*l*pfif-np(rh t (<bfr np mm ptuhp umtgjtg. k ***k *9 tp&ffi 
V?£h n P £*tyP b^b f^L. & ?bty> npntfelrmL fisT $tp 
'aptrtgnugipu dftu\g nultft tghkgnu mu ft 3 piZft ^ utdmp, mu 
IgmptgJrp 4 i[mpuglrm dp np pity *bh ptgmghtulgnupftuUg 5 
unptpgpbk t j'lif nuplrdb gnUmmf_ dp, pbg_ tgguigm^mbfliU 
.gnu itbnrggtg , nu trpp fuT $kp ^oplrqgxuypu tgpbugj mm 
pmhpi tfpmj fpith3 ^Inn [uouftp 6 t 

1 Pianoforte, «»p* * oye cio fosse vero, 3 non sardb- 
be lontano da comprarlo, 4 assegnare, *• 

5 musica, l* 6 abboccarsi* 

72 » 

^dtlitugmptglr d Sty *** 0 P^ r 1f Lu Ul 1 * l' 1 ^ nupmjunu^ 
Pftubu* gulr^nu mmlrku • np hpfutblgmugfcu mn.nrgfuiggmb- J^g 
gusm dtrb- Irqutu , fbgug^u %mlu pmut dhb- gutuu Irqutu f npbnp 
nubirtgugg Xhp ^ftuutUrgjt up truth muitrhp » fJirtP q.mqpftp trp^ 
pk# ghnp^tulgmp pggutgnu 1 *bmfumfubmdnu ^ 

Ptruthp 2 , ngthnp ghnp^trtg fuT pmtglmbmtgu* (mgbmflptty 
-T optrqnufjp dp t npnuit guiut ugutpmmtguth ird* f nu gutm upp 
muibtg IggtuftptrdT qPigp * || L / , / ) ^ pu$U dp gtrdT fubigptrp «i w 
unptfatb opu, £**03 trPf? &trp ^ftdmtgifmb *[g*qj tguugg 4 
gnummf^dp mlrtgft wugjltnpntg.* trptguipmuitu 6 wtuiugfnupiriA 
ifpfmlgpit |»iT tgmgditjhku Xtrq^ mugm^mf^ l^gthtriT t np Xtrn. 
irlgmb-p tggtblrd* 1 Xlrtgfp Jtmtgggp giblrgnu ^tudiup Xlrp tgtrmbgp f 
ngthnp ftbXft gtum uftpirgft {■ lu IggnttuutT t&kmu jmptgushug 8 t 

1 Ringrazidre,^* 2 Prowid^nza, 3 voto, 4 con- 
valescdnza, J. 5 florido, 6 durdvole, «•* 
7 fare di tutto, 8 Sono col massimo rispetto* 
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73. 

X)Ppb[ft putpbfytuiT fid* x intuuhptnpu op f? t 

np pbni-fl-lruiJp. ^utui tfmusbtptULnp dp l^utptf.trpi l. qfru 

tfiuuutmndbp x [juiw^ utunp ^tudutp gutm gxuLMtfft 
iffilCtutyfir df^fb bd* l 9 ffi/fpLutprcu ^on/utp tf xnbptffp fltfLUi^ 
putbnt-Plruab * jxbptulju/hnt-P truth 9 m. unrpp tfpntj dirlf^ 
IbnLp-truth utmlrbp 9 npbnp utfnnnp phi? dhp uftplrffp tfutp^ 
dtuuflrinp utu dftfnpftb dbf^ 3 I [|l</ut^ £uui ^urdtytulfiub 
putlt dp %pbt //» fibXft pltr np hpplrUb tpuyfip uttruhlrpttr 1 * 
qftu nu ^mqnptfbbp ptifi puttn ^uap^utunp puAlrpp \ npnitp 
fid* ^ bn.tui.npnt.piru/hu uunlrbplfpdhtjbptfpi tfutuunnutb dbf^t 
\\uifytf- irqfip np f Pb np bppbp tputblrpxL. p/putT ijppbtp 
(npbnp J^jumnutub pphtr^ tfft'Zkutfyfili dS?fj npndb ifkfb Ird' 

Iru ^frdtu 9 [[puibuhbfp ffttfltvifi ^utlfnt-p but dp. nr. n jodtu^ m 
pm-Pbuidp typkbp ^tuuini-ijnLdp 6 ^ift 9 Lutyfb t 

* Eccomi quindi nella trista situazione, * aritmd- 
tica, t* 3 in questointervallo —tratto di tem¬ 
po, 4 cercare, rividere, V * importante, «•» 
* altrettanto, -V 

74. ■ 

\ppl?l[ fpftfndh nt-pbbty < $*duuflq> bpfmbtpraufb* l| blhb^ 

*nftlf t J]M£y» 2 CtudpuA punn tpfbtp fmtp{uuiintjnrg » 
qntuupZkutfji f^mpuilrpl-b 9 ^btrnrMtbp utbuutbp mtpfnp na. 
tpttpdwitauffi tnbultbptr. p tub bp ■ x ^ utbrfnlfb bpniX * 
audaiyb uibrj uttjblf *buybtjuth 8 tpflrtp nr. dftpui tfpbpi? 
'panrjgp nu ^uitibytulpdb ** pblfbpnt^Pftuitbbp tpuautbp t |’ir 
'Ptuqpfth q-fippp 5 puam k f nt - fypjnx-UUid* tfbutp 

^nuuxbqu putut jod-utpnt-Pbustfp t ^jbdfifutu^bu Ifptfpbd* 
ptudutbnpp utubfft dutbputdtuubutpmp 6 nL -pf'£ m *b*rdiutput. x 
^tudtbfb piU*'J 7 ^puadutbngp fitT futdbefu»l[u»P 8 ptupblpu^. 
dhuplruibu ^utumutuint.Pfiubp ? h-uyjb » 

1 Prospettiva, V * alb^rgo, 3 trattare, 4 ag- 

grad^vole, *»• s situazione, fc. 6 specificam^n- 
te, 7 gradire, £_• 8 affetuoso, «•• 9 assicura- 
zione, (> 
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75 . 

***** 1 ip*pP[* mrL tnptfwbg^ 

afutla ^\malmp ajuyplrhfc uybfrptit.% * npatnjh faaP aj.tr qfcu Jkf_* 
|jiyi np fyptjAnbptffjti n *~p[ t 2_ ^****** *ttrp pwplrtjmaRatrpTb mjx 
W****y*p tpputraP np fiit&fi ^mm ^ui&tywlpuh push' alp %[&(*$>f 

Pk **p ^ t t u *lT u P_Ur*£ 3 9 n pt* n p "p***y **tp n Z_ 

£ p Pipit***l* 4 /? *t nL 4£ 9 li rn - Mt *b ff-J’nLMspni.Pfiuhp ** 

2 fay ifrpiuupt fjpjnaJumJT np mu na-pmfuna.pfca5ap kp*> 

ptip^kp P&ft » ***- tjppbmaP afkbutu jmpapuitnya , L.u*jjh t 

1 Prossimo, * camozza, $• 3 intervemre, i* 

4 incdmodo* 

76* 

^Jlrlbmufiplrjfi pmptrlpuaP t *| \ta^p qftu mpanatbgna^ 
gt\P 1 % juft/af.fia/mhnaP‘pi3aiairpn^ f nptahg tjaupbtraP Pir ***p^ 
afmitp ^tr{i * I trptrp uabtpmaT 3 (J- t»|») Ztrqfa faaP 

mn-nqfnt-Ptrusitu nu jaaP pmta£rpna.aa brw%&Pm~Pt»ti%g anna ^ 
mb- IraT t |’(/ ^pppnptj^b £ np Ztrtjfr 

tpubp ni*hfctP tru t trppjap Ibmafautjtabpp faplAag uaat^Juablraaaj~ 
mbqlrpp * jjfia ^mathfip %£■ t *\\plfPk f aj.phpt^ Xtrp afpaay 
*p*2_ fypafuimbfrfa t[ n P * I| \pp.mqiufjfa f np uajta^unfa t[uttji[mq^. 
tjnan 5 iPUPubp lk u *p******trjna. Jk^_ ^ fit ^****taa%a/tfa» 

at^aaSh tj.au aP gbtj affirm ** np tru trap aaahtjtrrjkr Xtrp f trjajjjh x 

1 Mortificdre. * meritare, *• i_* 3 per ben tre 
volte, 4 destinazione, \* 5 precipitoso, 

0 una volta per sempre. 
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I|pId- nMM-Kl. bS P.UP.>1 P.’l> 

'(MVUViM’.u r.muvii M)uu'i(*>ni^ 

fcMriVbtt 


Buon gidmo.i 
Ben levato* j 
Ha Ella dormi- 
to bene? 
Buona sera* 


l) Ilifr-H' 

(V“7»A UU u • 

* fimJhjbplih'f- m ~ 
qkl( ffbwgwp •%" 


U— vS&tx. Knr 

o^m » 


Buona notte* *1 'b&P p^pb 


Biposi bene. ■» 
Dorma bene*J 
Le auguro un 
buon appetito* 
Parimdnte. 


pjtpu * 

(\uy>^ wfunpJ-uit^ % 

*^nj%u { ku^puiJiu^ 

'hngp. 

I’*' rn-^Lp PU?if 


Buon pro Le 
faccia* , 

Buon viaggio. \tpP“te p m p n, L 


put*. 

%lrph[ir^ 


IVhr^ca. tr-vr 

liWtyt. Hnr. 

o^j* * 

°tr ! 

'P'Virtb' 

nHtt • 

ObVP-thr °vr JUs 

1'tiH •‘Vtr^bf " 
ttrP* * 
hP*Hi V""* 
ivp-w 


Le auguro un 
prospero sue- 
c6sso* 

Servitor suo* t>r. 


X 
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P 

Umili'ssimo ser- y t JHhaifanbmrf 

b-tun.ufj » 
|VuY»r^ klpup i 

^ , a» w 

"-"qt: kg • 


VO‘ 

Ben venuta V-S* 
Gome sta Ella 
di salute? 

Sto bene —ma¬ 
le. 

Cosi, cosl. 

Con sua lic&i-i 
za» I 

Con perm£sso*J 
Addio Sig. a ri- 
ved^rci. 


ELegli perm&so 

di. domandarle ? 

Cosa comanda? 

Chi cerca ? chi 
dimdnda? 

Che c’ e ? che co¬ 
sa e ? 

Come si dice 
qudsto in lta- 
liano? 

Quanto costa • 
qu^sta roba? 

Dove va Lei co- 
si in fr£tta? 

Che giorno e og- 

C h nissuno in 
casa ? J 


||uitify Tbti/itfy « 

* 

^ ptuJu!htut.p « 

2» • 

t ^F > f 3 Pr 

^putJTtfbntjp* 

\^Lkc^p u,J hikp. 

Pp“L kpi !b UM-kg» 
k nu qkg • 

k% push 

l#" p**3*g 
ifrplrh 

kp? 4 h ♦ 

l p***hu 

tfiupcH? • 

Y*J uu ik u *»pu*n^ 

piupt^Jup ^irp^ 
frhtfp t{ n p* 

\\d u °P F^^ op k. 


p “ 5 

]‘»°l iWr^h_> 

1 yF-t-Mx. > 

JWM> <n 4 hM w|^ X 

IjjI H* ^V*«“ t/» 
C.Htfr -tVvti’* 

l.ty**^** 

fC? V^lr***^ 


r*""tK tfr 4 >F* 

*ld? V^r WVtrK 

'P'F4 

> , F't t***t*Vr**F**F*ti 

€ 1>V *t*tp • *y > 


*ld? rVjVf «t"*“ 

th* 
rWV 

WH^F-r-r 

K wt V ‘fo'pq- l^iyt iff 
*? ♦ 
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E venuto a i] JVjj 

tempo? Jf>* •nf’4* 

Quanto tempo ] fbjjtugfi tutnirii £ , |ij* w 

che h partito ? np tflttug* *t*j*j* 

ti*tk ntri * 

Quanti ne ab- yJuqju a pufop%k* fc/fyAnm r*t * 
biamo del 
mese? 

Dove sta di casa ^utpnh pJ-^fip* (l^t^ Mi 

il Sig*medico? wnthip Sa.p t« •, ^IrfWV *t*it* 
Qui, al primo Z* nu » q^ua^ d)« 9 j^« t4M# f 
piano* t^nhp . * 

Ne la ringrdzio* C , i n c^ ut i w L • l *^**ti °t!T* 

3* *b"tTt2*9* 

Che c’fc di nuo- p™ 1 * i a qj ^"p* DP*i ^1? 

vo ? * 

Non. sa Ella Z^wJ^kpikq-^ n p 

ni£ntedinuo- putt* *Tp ^p *tit tV**i 

vo ? «*£/» ♦ *t*i**i * 

Non ho int^so ['^ JpzbJ'wpuu' <f lit tYj+V** 4***- 
nulla* nWH * 

Che si racconta x [^ m qpipn % n p C M? 4“*«- 
di bello per la kpyi uam ^p^ {oyrl* * 

citta ? 4k k n P • >> 

Ho int£so dire 1 ^db "P b MU, q^ t *~ *V*4£l- 

che avr£mo qn^jt^b aqfimnp «£*****^* .. . 

pace* Pl&U • 

Da chi 1’ ha in- [\pJP^ m^dhp • MMr*W** hit^K 
t6so Ella? . ^i*tJ 

E la ga^z4tta \puug.pf?b . <| %«**£^L«**f**»W t 

che dice* ( 

Ha Ella avuto \^qp°ptq- ujt-p 

nuove di suo dpwnf£p * x 4*»«tlrf m tTt^ 

fratello? * 
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Mi scrisse 1’ al- UY*-# opfpmlrkp () «j^j* J{J> 
tro giorno* {Shift. ^tU-C^C.*^~***» * 

Non mi scrisse '{KaAft np tfjugwb liVti***^ 3 * "tVft 
mai dacchfe & {Shift puSt> »(«A» «tJ|> 

partito* Jft_^k t^puA, V*"<t£«^ts**cp * 

4) I 


Vorrdbbe avdr\ 
la bonta di i 

dirmi* f \\mqut£lrj', ^ |‘V*~ WVrH **V— 

^ / ’’“•e^e cpkg rV* V***H n*Vjfc- 

Si compiaccia ;l £»kp • 'Ht. m^mUm * 
favorisca dil 
dirmi* J 

Avr£i a pregar- Ci n p$#b 

la d’ unfavore Myf>uwp mqu^ 

— piac^re* ^ptuJTubngp* 

La scongiuro a X^ui^u^iT np 

non rifiutar- zn^kp* vlrfaWtyt.*. 

mi qu^sto fa¬ 
vor e* 

5) ^M4»—#hI* * 

Ci accons^nto — C m ihh • 4^ ttf t > 

beri volenti&ri* ikt.* 

ComeLeplace** \A^ka np ^pu»^ 

Come VU0le* l Jh/bphpq. fdrffal IWt 

A piacim£nto* | ykp* ***X* 

Per me e lo st6s- |J»» 

so* k ♦ * 

Ho piac^re di C, UiUI t[ppLUtq&iUtT Oo^i VfVtffi 
pOtdr^SSerLe ^ptnJhAnppptn^ «$£ 

utile in qual- ty Jp n**"~ 

che COSH* njuyh[_. £ta.W«*p»t 
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Stia sicuro, che \‘, u p u ^"‘L k^skp C VP-Ayt- 
non me ne n p d rJ ' 

scordero* "bmp * * 

Mi dispiace, che Ii "p I'^trc/ A "V*“ zltf 
cio non sia in paApfriT itn^u t-tF^t 3, 

mio pot^re, ik*p u u3b' b t-"P t— *WtF V- 

ebb&iefaro il fc’inuJ'pbtn_%k JVt^H 

mio possibile, \pttbiT, mhu „ 

VedrO* 'bhJ' . J 

6 * C ** 

Grazia — mille C‘ b *r^ tu 4 u 'L ^ " M "ii °t=r 

grazie* ***Xt 

Gliene rendo in- ZjnuJiulbngp ^mn W* 

finite grazie* ^np^wlpu^ bJ* • °}T m - 

Quanto Le so- ^pwfiu* c |iV 

nomaiobbli- 'bn 3 p^bnp^iu^iu L 

gato! 

Sono molto sen- C 

sibile alia sua IrtT ^piuJuftnigp fV^V fV- 

bonta* ptupnL.ptrua’bp « * 

Gome Le con- <> pm Jut „ * t#*""CS- T* 1 " tjtifV 

tracambiero ^ n sn u(j uu it u t "tV^VdH Vt*t- 

io si gran fa- p^p^g tftnfumpk^ 

yore ! ^r/y uffiutnp pblrtP* 

Mi porga Ella Z4> tuJ ' tu ‘ h 4? b {”t m L A*V^ m "tPdtft 
pure occasio- qb u % buin.uym.^ «tV*d HlidWMs 
ni di servirla* ptris&t £ Jhn.^ 

%mp ♦ 9 

7* * 

Che c b da fare ? ]&*£. &*'£*- k • *|#1? VP-flrti fix * 

Checosamicon- b"pfan*t *l#l? PWtMrf is- 
Slglia ? fynLtnutp prif* • flx*P*H. "t***""* 
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In qudnto ame\ |/« «p • 
io dir4i -r- io1 

per me dir<£i\ l[h-pU.uy *p • 

— sar4i di \ 

par£re* ) ^ k tu P^kp u ' /* 

S’io fossi in suo fc)*£ n p l^Vy tP* 

luogo in sua Jwbmpp utir^g tVyJU w 

vece* pupoh *rV •trvertf* 

Eld Ella che ne 

dice?cheglie- kppkp * 

ne pare ? «y ku k^p^u < >/ ,lw - iWyt^^y 

Jtuhngp ♦ UiM||X^t 

Per mio awiso ]>^ k^p^j "p <f )^^ nWtt tp-- 
converr^bbe "u uu tku «ft^ 4* 

far co$'i«. 4* p^^L* 

Lasci far a me* ^ 

Lo dico pel SUO ^pwduibmpp pr r 

meglio* ^usJiisp JiP? *t*VyH : 

kpuhnT ♦ 

8) ^y*|J«vVt£J * 

Ven/te un po ^ni/ %t -t. 

qui* k**-P * 

Ved6te chi e — c |,^ 4*■• *4_ A* *4y •• 

chi bllSSa* t qJtt-n.p tpup^ *J if 

, *bnqii • * 

E il Sig* ( ) che (IV IV) **l **p*b% ({)>£{«&£») 
bramer^hbe t np. kpp- u * t £ u u *t*yr> ^ 

av6r il piac^r ^piuJuibapp^lrm Jtrc_ 

di reverirla* m^a/bp^pt : 

Ditegli che pas- npUrpu^pu,^ 4 h±tl 

si —• che resti » 

seryitd* 

Andate a com- , pb&fr Ijjfjt 9 f 
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prarmi carta y 
penne ed in- 
chiostro* 
Portatemi un 
calamajo un 
foglio di car¬ 
ta eduntem- 
permo* 

Avrb anclre bi- 
sognO d 5 un’ 
ostia* 

Non tarddte 
molto a venire* 
Vengo Siibito* 


Cbe tempo fa 

°gg» ? 

Fa bel tempo.— 
cattivo tempo. 

Oggi b una bella 
giornata. . 

II tempo b se- 
r<£no» 

Fa caldo. 

Fa un gran cal¬ 
do. 

II tempo e can- 
giato. 

Si leva il yen- 
to* 

L’ aria b riempi- 
ta di ndvole* 

Pare chevoglia 
piovere. 


fihtl-qP, m. 

Pufltutg "t**^ ** * 

fAif, tmqui^ 

JmfrJj*, Pqfiy 
pirpfl 

t~25 iMttr 

‘li s' ‘Olrr 

^utpfytuuhp k • f|jf t 

^ turn *P* iH-guslbuip 
2nL.U»tii[_ Ir^nt-p y 

lVdrH* 

9* vri * 

Owl F+txk* * V JH 1 Mr 

uyuop « ^|jL * 

OfC *uqkk tf 

k • «f»£* s 

^u/m 

o/r i^rlr £ ♦ 

()?£ juututll k * 

£*£ fcr * 

t • Dc^t r 

^ tuminutp 12°1r 1 

()?£ ^nfuifbgun. • •fWhltrt I 

k n r ♦ 

•r # 

4Hr 

pn*[_ uftamuib- t* t 

ti bpiuy hp uSbipL ii V*rH»t -r 4 

u/fiutnp tfjiij . V«.^£* H -r lVii^V * 
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Mi rincr4sce di np^bmu 

non av^r pr&* ^n^u/bnpu jV^V4 •»&»-. 

somecol’om- wiuni-. *tuc !« 

br£lla* . . -'5 

Oggi b una gior- \\j uo p uwuut^ fl j»- JJO. »•„ 
nata molto ri- gnipm k • *r**^r» 

gida. ‘ ■ 

Son tutto inti- "pc'* 

rizzato dal fr4d- muW Iff *t**»^- 

d0« qffr* .. t 

Accendbte un * i J p_ l ir a, k ‘Lf~ “lit ‘“P'W. 

po il fuoco* ' * 

Riscaldate bene I \ •na.tupuAptaqt{ 1"t**vc.tut 
la stufa* ututgffnt-gdp . •nta-t5*tiL‘ 

Pare che voglia l] mpirkX np 

nevicare* iqfimnp quy. £.*«<i~.jf**.^.« 

La notte passata \tptk •tb&p u u b - SH* IVA- ®t_ ir*~- 
h caduta tan- iP“b &b‘- u . ft t*f Ift 

la neve che si np > *PtL 4 * F*“*K 

potra andar' frpp"^_ hp’ bu U' ttt tt- 

in islitta* !rpPn,g^i_, •rVnltlHt' 

10) famj t 

Ehi, cameribre ! 1^2 w^trbtQtv^bm, | >j, £•*••• WJr> **p« 
chi h di la? <>** "‘L k u u * * tt * 

Illustrissimo —• 

Sig* Sfy b ,r ♦ 

Bisognera che. 

io mi levi — l li m.jtJ' 

voglio alzarmi.J 

Recatemi una W'-tp^P 2!fHbi <l )lr IWii* 

camiscia netta* Jppltp. IMf-Fr* 

Datemi da far $*v»- fcHt"*Z_ 

la barba* . . {muip puiLkpp iVIMfr* 

ptfp. 
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Mettera oggi it y m juo p „b l .q 3 .bum- JJJ. 

vestito nero ? tyr r^-T^C-il IbVf- 

No., stamane fa 12ft "" **"*■<•»»«. **t«*“ **«*«t« , 4 

unpo.fresco, 4tbi-‘ r c. u i fa V?‘-k "dr WiT “ w *- 

usciroincap- t, fofrngnju £»$- t*cj 

potto* tfnuqbj' Jti- i5t<- 

/£/_• ^ * 

• ' \ l ' . 

li» *f\lM**fc**£»- s 

Comincio ad a- tM*""*- •£*«*£ (ht* -1 * - iVtb- 

vbr sonno* *“»/_♦ °t ‘ 

Che ora fa at gu&p k • 

suo orolbgio ? *fcr * 

Le undid sono 2!*'/'- 

suonate* $“»*■ £ • «r"-r * 

Gia cost tardi*' IV"^! t > t] ~ttP" tV^L' 

11 mio orologio ^•uJ'^gva" ‘•JfeH* **«*4«*p*e/ 

non va bene, m ihk i^pP-v » Vd UrP- J W°r — 

avanza — ri- k^P&'Hj tttrt — 

tarda* — keP i,a U • lVft t—tsnr * 

E gia tempo d’ S"* 3, LpPu>i?>- 1^{V 1?~ 

andarsene a mmlrlpbfab 
casa* . k» 

Andiamo a let- bpPw^g. d*t*VtF * 

lo* 

Non posso piu Yjj& t'p" m L tb J ' tV»uVtH 

tenbr apbrti fohnp k"P * 

glLocchj* %u, L' 

Datemi una can- 7\p«“t •Ol u ” iL P °ltr ia-t3r —• t '* mt 
dbla* • tVp "H"" * 

Dove e lo smoc- € |»VrWIr *dr 

colatojo? *»£• *"t*"*E.* 

Mettetelo sul ifpuy yrnSq," *t2* t“**- 

candellibre. qfp • *nt J ‘V “fr® * 
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Dimani mi sve- I| j \m^X um^mjL "tVz.. 

glier£te alle cin- ***- fykufi* ***p~ 

que e mezzo* Pp^s^p lk“* *tV*4 * 

Riprfsi bene* *p >"*llrpify 

*«*-£ nu *u • ti-f **p* * 

12 * nhm 1* m j * 

Mi dica,masen- fttyt £* u i/s 'Shltyt- n 1 **”** 
za complim^n- •un.ufyg 

ti ha fatto gia £#*£. *btufutU x»"z£k fetSt. Vp^F^Fta? 

colazione ? £i^p ^ * 4 * 

NO daVV^rO , ph^ni. ]u^|» • yo^ w > .<iw 

S erchb per «/»^m^/i <>/**"- ^ 

irgliela, so- Ju/bnpp ^ «tVf m "tVr Vf-JV 

no venuto a lk[nu <Z*i»Jhp JVdkH* 

farla da Lei* £-r ♦ 

Bravo* senza ce- Y^pRg •»**-*•%$ I’^VrV' ^t-Vp*- 
remonie, cosi pusg/trin*., uya^ *^Wtk 

mi piace* **tku feu fobs . 4****t_ V^VfH* 

Vuole caffe , o <jvm4{lp^l»*f*Vf"K 

cioccolata ? t&k zkg»p?P • Vo<j.*«* j|_ 

Per me b tutto 1^^ ^mJtup mJi oj^u iV°rt 
uno. JUhp%nfi» k* 

Dove pranza og- ^map T^m^kp | vyjpu p******^^ 
gi* -w«v* # Mrr*VV*V*W- 

Vuol far peni- lj n^p Jfi ffofy J^**p*J*t-nV- 
tbnzameco? fylfot tyf jfjL 

Oggi sono im- fi*/"®* 1 f^pkp 0|*- ^ y 

pegnato, ma > p u U3 t^vrtL^V- 

un’ altra vol- /»/£_ utfyunT ^ $«* t-*eV^ 

ta profittero (ultuiT np ^y, ^ 
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delle sue gra- Juabngp wu x^m 1#*#^ ^ 

zie* ^"p^^gp 4 pu^ tTJtl 9 

gtriTx 

Apparecchidte WLqufop ujuiuiptuu- IJ***-^**^ 
la tdvola* • t2TJt5*C!L-* 

Portate qui la f^pkg ubqafbfl llVp-trt^ MftW $r- 
tovaglia, le •b^an * “***■- 

salvi4tte, le • Ln a b ^ r p t e» T/y- C“ttl» trtf‘" , t_ 

S osate e i ton- V“L* ^ ju._ 

1« HI- ujbiuljh[rp£ « 

Dite al Sig* che (^f Gj^/rir^ir ^ ^ 

la min£stra ulrqu»^ «p« ^ n% 

in tavola* ^ t ♦ « 

Pr£go d* acco- ^p^^/^pUp 9 oj*^*'*^**.^,*.^ 9 

modarsi. %umlrtjt£g % 0 jL Wt-p 

Oggi ho molto l \j uo p 2^ m **)•“- ft*-* ^ 

appetltO* [unpJ-utfy nfiiftiT ♦ {iNp t 

Ho mangiato fW^$«A lAMzIf trfr*H— 

abbastanza— — kl? 9Ut d u U t 

sono sazio* 

Ho sete, date- \y>*upu$u nAfttT y 

mi da here* lp L p mm-p. <JJ-p» 

Bevaunbicchi£- zrt""*! 

re di vino, fa^skp • 

Alla sua salute* 

Alla salute di wnotq^ ^ m °iT m 2S fi *ttb 

tutta la com- fni-Pfu-X . W5*P*V* 

pagnia* 

13* *•- iz m J * 

Quanto costa la fapJ-k »n tK 

libbra di qu6- 2^p ut pp h it^ ( 0ltltmu tL) 

sto zucchero ? p*& • Xg * 

A quanto rivi6- 

ne il centina- XftpX faLq-uy . IVtif * 

jo? 

15 
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Qu4sto 4 troppo VAvT" " Bt 7- k ' & •***» 
Cciro* * 

Ho pagato 12 *\^u,p^b ^J^p C~H~ 1# 12 

fiorini per il 12 $fopp ^WP* ikr^H' 

Capp^llo* T^uipbgft . 

Vorr4i un bel PP““tV % a 4r U“t5t_ 

panno oscuro* tp L h u U J Lk nu ~ 1?V4 t“~ 

qbaT ♦ * 

Eccogliene uno I'zyV "tto 

die e eccel4n- *£ "P 2i“ m 4 Vtr **Tr* 

te* ifit-k' . . . . 

Quanto costa? faptb ,‘lit fVjVr>^~r- 

quanto dim an- F^t. ^ 

da il braccio? {"•-qkp' *t*Vr“H*L*. 

Di4ci fiorini il $“"£ Mopfi Utah*-* A 
braccio* . rP* * 


14* Al ‘ 


Mi sento poco 
bene. 

Mi b venuto 
male* 

Andate pel me¬ 
dico, aite che 
venga svibito* 

Eccolo che vi4- 
ne* 

Sig* Dottore, Le 
sono schiavo* 

Mi pr4si la. li- 
berta di farla 
cbiamare, es- 
s4ndo gia al- 
cuni giomi, 
che sto molto 
male* 


iJ^r tub^tuli^ 
tj.fi uut irtT • 

|| putu ^fu.ut%qjni~+. 

P-ftiht Jp IrfyusL. t 
<|JSrw aL - 

puk t i*p2" 

Jp fMy* 

\tit-q-uu 
k n r • 

§kp p+ttF 

bj'. 

^utifutp&wfylrijtqj 

^putJutl{gitfi«j. 

intufnL. f 

fthpju np jyuthft 
Jp op k n p 2? iUf 
q-tp kit • 


Sir *"t_ 

* 

“4r 

’‘VjMifct* IVtyl* 
liFU- & 

*»*V 4 
IVtsP** 

1'rrV iVtFr * 

4Vj»F’ < F“"- 

A'b-rVP VM* 

£•- 

ntr t~L iH* 
+ht t\ 
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Che cosa si sen- mhfe. tr* 

te? 

Mi sento una si l^ipp duapfRyu 

gran debol^z- 4p u U “ifinku p-fcMr "tft 
Za per tuttO uuiuwfify ui!pu^ ^**VC L tV- 
il corpo , che pni-fifn.% dpm^ tl* ^ 
nonpossor£g- \bf > n p nu ipt 

ger in pi£di* 4p u u t^tT 

Ibtup Iflrbiup « 

La testa mi fa c |* ipi-fr"* ^unn fa. <*1^/ gfc 
molto male* a mt -b ♦ yt ♦ 

Non dormO la ‘I'fe/rpp ^ IjV^V 

notte, e non jfrtulitup m. pu»u <J|. ^Vj 

posso man- Jp fcfovp t-VjV^V^* 

giar ni^nte* numLp. 

Mr lasci un po P^uwil^ 4 >t'l_ c h«j 
sentirle il ^ Lputljbfe m 

polso* 

Vediamo la sua 1 miru^ ShiHlfr 

lingua* 

Ella ha la feb- 4V*. 

bre. uitugni-Pfrub «l % |NN|»^ {mp : 

life. 

Si sente voglia 0 fembpbfo "t" 1 "- 

di vomitare ? /uuitApiff?. * 

Ha' la bocca a- 1 ?pp a p k ua pP‘d! a ^ 
mar a, <juan- lutfeiit pirpu*u^. 

do si. sv^glia ? i^qF t* * 

Ha molta sete ? f UiUI brtuptUL. itL Oo<^i MNt»NMN«^«ta v 

Qual & il suo or- 1 '^^ku k UH- ^S* F^*f*L 

dinario modo um[npui[puii m^ V 9 ^**? 

di vfvere ? ptrpjL. irquAtu^p. *]?*l”L* 

Ha avuto delle , lJ lrtufebphnup |\o/|»^U»^]r ^ 

altre malat- nL Pl*z. 

15* 
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tie nella sua *-***»‘Jty** 
vita. • *",2"^ kp • 

E solita di pren- **■- 

der media- % F-P' 
ne? 

Respira con fa- *| ^pn L pirmJ' F 
ciiit'a? ZH^t. 


Le prescrivero 0*7. 

una medicina. ‘Ql •tp^’ 1 '* 
Eccole la ric4t- V.^-tk ih lh 1*- 
ta. it inLU F u u J t t 

Si tenga in letto Y? , k"7p , e. 

S renda la me- 3^P> b rk n ‘- tftu ~ 

icina ogni •Ql •Ol l^m 
due ore, stia 

di buon ani- ^"•L ftgkp ^ 
mo e domani •bin. "" "" fr - 

alia st^ssa ora ^c- 

verro a ritro- 
varla. mb-M e u. 
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Hu 

trr %.* 

‘l-oet ttlr H-- 
-tsVtirtr- 
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A't x *-nHtk “dr 
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StnVtMfeHHii 
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p, Mi w»b p « r. -i, « i' b r. ‘i, 

Massime VAneddoti * e i Racconti piacdvoli* 


1 * 

Passata la fatica b dolce il riposo. La pratica 
val pm della grammatica* L’ amicizia b la vita 
dell’ anima* II sospdtto e il veldno dell’ amicizia* 
Ogni fatica mdrita il suo prdmio. L’ oro govdma 
il mondo* Necessity non ha legge* Bandidra vdc- 
chia, onor di Capitano* Presto e bene non si con- 
vidne* Delibera con lentdzza, ed eseguisci con 
prontdzza* 

2 * 

Nd fiamma senza fumo, nd virtu senz’ invi- 
dia* Ip casa de’ poltroni ogni di 3 e festa. Chi ben 
comincia ha la meta dell’ opera* Chi ha tempo, 
non aspdtti tempo* Niun felice b amico dell’ in- 
felice* Non si ddono 4 le campane picciole, quan- 
do le grandi suonano. Aspettare e non venire sta¬ 
re in letto e non dormire, servire e non gradi- 
re 5 , son tre cose da morire* 11 sildnzio h la rispo- 
sta de’ Savj. I saggi * hanno la bocca nel cuore, 


huiiT 3 of, 4 udire, cH.' 

■* c.ttf’t. ’ 4 H'trtd J 
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ed i matti il cuore in bocca* II bene non e cono- 
sciuto, se non fc perduto* 

3* 

Non ha il pallio *, chi non corre* La pena 
h zoppa, ma pur ella arriva* Fuggi quel dolce 
che puo farsi amaro* Non parlare senza bssere in¬ 
terrogate * e sarai piu stimato* Chi molte cose 
incomincia, vidne’a capo 3 di poche* Non ha il dol¬ 
ce a caro, chi provato non ha 1’ amaro* Le huone 
parole ungono, e lecattive pungono* Chi non ha 
danari in borsa, abbia il miele in bocca. Chi cer- 
ca, trova* Chi paga dbbito, fa capitale 4 . 

4* 

11 candore 5 , la docilita 6 , la semplicita sono 
le virtu dell’ infanzia* 7 Amato non sarai, se a te 
solo penserai, Accbstati ai buoni, e sarai urio di 
essi. A grassa cucina, poverta vicma* 11 cavar 
sempre dal sacco, e non rimbtterne mai, ne fa 

S resto trovare il fondo* Sii pronto ad udire, e tar- 
o a parlare* Non lodar il bel giorno, innanzi se¬ 
ra* Quanto meno 1’ uomo b veduto, tanto piu e 
desiderate. Odi, vedi, e taci, se vuoi viver in 
pace* Chi non vede il fondo , non passi 1* acqua* 

5* 

Un animo allegro non invidia un principe* 
Dio ti guardi da un ricco impoven'to 8 , e da un 
povero quand’ h arricchito 9 • Dopo il fatto ognu- 
no'b buon consiglidre 10 ♦ Dovel’ oro parla, ogni 
lingua tace* Parla poco e parla bene, se vuoi es- 


1 {}***»tJf-»*-p-{,**3* * 4~j.jjA.J-t_ > 3 1?*} t2*H. > 4 !?* 

i ukpJuyk t * , pmjj 4 m*> <Jj**_ 

j -44-t~-p.JJJ.c_ h*yj*yt4»b> 3 * ~J*-***j**_ 

*t~*"p.j~i* t 7 ^**t**j 8 t 9 4~r***t*— 

j~5-. 10 ~jtit*t_ : 
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sere stimato un uomo di m&ito V Dif4nder la sua 
colpa, e un’ altra colpa* Gattive lingue tagliano 
piu che spade* Chi perde la fede non ha piu altro 
da p^rdere* 

6 * 

Pittaco venne domandato un gibrno: Qual 
era la cosa, che non si dovbva fare che al piu tar- 
di possfbile? Prendere danari in prbstito * dall’ 
ami'co; rispos’ egli* 

Qual era la cosa che si dovdva far sempre ? 
Approfittare 3 del bene e del male che ci accade* 

Cio che eravi di piu spiacbvole? II tempo* 
Di piii nascbsto ? L' avvenire* Di piu fedble ? La 
terra* Di piu infedble ? 11 mare* 

7 * 

Anacarsi disse: che la vite portava tre sorte 
d’ uve: il piacbre, 1’ ubbriacchbzza 4 ed il penti- 
mbnto* 

Un giorno gli venne domandato cio chebi- 
sognava fare per impedire a qualcheduno di mai 
bever vino ? Non havvi miglior mezzo 9 , rispos’ 
egli, che di mettergU dinanzi un uomo ubbriaco, 
afnnchb lo esamini esattambnte* 

Un giorno dopo avbre considerata la grossbz- 
za 6 delle tavole di una nave: aime! esclamo egli, 
coloro che viaggiano sul mare non sono lontani 
dalla morte che di quattro dita 7 • 

Dicbva pure che i mercati 8 brano luoghi, che 


1 Uomo di mbrito, {"•*r* , *pt** , t_ * 2 prbn- 

der in prbstito, ^>«£* «* « ** -' >** < * - {_, 3 •^■***-*f* 

4 , 5 Non havvi miglior mezzo, 

JJ>£**J tlH}' 6 "“■f-i^i* > 7 X«**t*l 

f t ujUiqiUji x 
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gli uomini av<5vano stabih'ti per vicendevolm£nte 
ingannarsiG 

8 - 

Aristotile dic4va a’ suoi amici ed a suoi disc6- 
poli, che la sci^nza era riguardo 1 all’ anima, cio 
che la luce era riguardo agli occhj; e che se le 
radici n’ 6rano amare, dolcissimi m ricomp^nsa 
n’ £rano i friitti. 

Ven^ndogli richi^sto qual era la cosa che 
piu prbsto scancellavasi ? Si b la riconoscenza ris- 
pos’ egli* — Gib che era la speranza ? Si b, diss’ 
egli, il sogno d’ un uomo che veglia* 

Domandato quale differlnza Iravi tra i sapien- 
ti e gl’ ignoranti ? altrettanta rispos’ egli, quanta ve 
n’ ha fra i vivi ed i morti* Qualcheduno gli doman- 
db un giorno cib che dov^ano fare i suoi disc£poli 
per approfittar molto ? D4vono sempre sforzarsi * 
ai raggiugnere i piu avanzati, rispos’ egli, e di 
non aspettar coloro che v^ngono dopo essi* 

9 . 

Carlo Magno sigillava 3 i trattati 4 col pomo s 
della sua spada; dove probabilm^nte vi era un 
imprdnto 6 io li farb poi tenure, dic4va egli, col- 
la spada. 

10 . 

Un provinciate vedendo che un suo ami'co si 
dava del vanto 7 per 6sser Parigino, gli disse: 
per quel che spetta a cib, 8 iu non ha, nulla di 


1 Riguardo al anima, , 2 

^t.* 3 > 4 •t a, ‘hr> * «p* M *‘*L* 

W"r» y/yg *’ v um i , ih u b> 6 it*. 

H**» 7 darsi del vanto, > 8 per quel 

che spetta a cib, «* 
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piii di quello che hanno i topi 1 e le mosche di 
Parigi. 

11. • 

Dolabdlla dicdva a Cicerone: voi losapetepu¬ 
re non aver io che trend anni: E non vuoi tu che 
lo sdppia, rispose Tullio, se son gib, oltre died 
anni, che mel vai dicendo ♦ 

12 . 

Un cavaller/zzo di non molta abilit'a* dovdn- 
do montare su d’ un cavallo troppo alto, e te¬ 
rn dndo di non riuscirvi, 3 disse: mio Dio ajutdte- 
mi. Fece indi uno sfbrzo si grande, che cadde 
dall’ altra parte* Rialzandosi con dolore, mio Dio, 
csclamo, voi mi avdte strajutato ( ajutdto anche 
troppo). 

13. 

Un certo malfattore 4 era state condannato 
alia morte, ma perche avdva per lo passato 5 ser- 
vito bene al suo Principe nelle gubrre, gli fu 
detto dal giudice, che in considerazione® de’ suoi 
buoni servigi, la giustizia gli era stata favordvole, 
e P avdva condannato a pdrder solo la testa* Allo- 
ra disse il miserdllo: quando mi sara levata la te¬ 
sta , daro il restante per un quattrino* 

14* 

Il Re Alfonso avdva un buffon 7 alia Corte* 
Questi tendva un libro in cui scrivdva le follie 8 , 
che si facdvano dai cortigiani coi loro nomi* il 
Mondrca 9 voile veddrlo per ridere, e vi trovb da 
capo il suo nome* Come c’ entro io ? gli disse Al¬ 
fonso. — Voi avete dato died mila sciidi per com- 

1 |u»w i 3 4 trc-fr-c*- HrHb 

* 7 J**M{2«* !>■<•*-, i fht-t/-tU[Lf’P , 
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prdrvi cavdlli in Barberia ad un Mono 1 che non 
ha ne legge , ne fede. Egli ve li mangerh, e nol 
vedrete mai piit , —■ £ s' egli torna ? — Allora vi ci 
porrb tutti e due. 

15. 

Ando una Volta il Gondlla, buffdne del Du- 
ca * Borso di Este, al Duomo 3 di Ferrara alia 
messa, ed incontrati vicino a qudllo trecidchi, 
che stavano accattando * 1’ uno apprdsso 1’ altro 
molto strdtti, e fermatosi disse loro: Toglidte 
questo testone 5 o ciechi! e spartitelo 4 tra voi tre, 
e pregate Dio per me; ma il testone non lo con- 
segno 7 a nessuno* I cidchi ringraziandolo con- 
cordemdnte e dicdndo: Iddio vel mdriti, o cosa 
simile, pensarono, che lo avesse gia lasciato ad 
uno di loro. Quando vernita 1’ ora del mangiare, 
e voldndosene eglino andare alle loro case, o siv- 
vdro alia taverna, 8 disse 1’ uno agli altri: Divi- 
diamo il testone di quel benefattdre, e chi lo ha, 
lo scambi 9 in mondta minuta* Al che dicdndo 
ciascuno: io non 1’ ho, 1’ avrai ben tu; dalle con¬ 
tuse 10 si venne alle mani 11 , e si diddero delle ba- 
stonate da cidclii “♦ 

16. 

Certo filosofo leggdva una sera al chiaror di 
canddla un libro di fisionomia u * Ad un certo pas- 
saggio ,4 , dove dicdva, che colui che ha il men- 
to '' assai largo dava indizio di pazzi'a, ei tosto 


* * m P m "t, * , 3 iMHgl /j«_ 

, 4 f ^ X (t, 4 * 

7 , Jk^uthk , 9 , 10 

l"*! 1- * 11 b*!** » l2 W*r^ A-lciu 

, $au' Ai* 15 Hrl* 
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per certificarsi, s’ egli ancora avdva un simil mdn- 
to, prdse la candela, corse alio spdcchio, e'vide 
in fatti 1 , ch’ ei 1’ avda assai largo, e mentrecon 
qualche rincrescimdnto * andavalo riguardando e 
contemplando, accosto un pb troppo la candela 
alia barba, e inavvedutamdnte 3 le diedefudco, 
avendo la disgrazia di abbrucciarsela piu della 
meta* II filosofo tutto tranqufllo sen ntdrna al 
suo libro prdnde la penna, e scrive nel margine 4 : 
probatum est, ne fu fatta la prova* 

17. 

Si racconta che a Napoli i paggi 5 d’ un Ba¬ 
li 6 di Malta, uomo estremamdnte avaro, avdn- 
dogli rappresentato che non avdvano piu bianche- 
ria 7 e che le loro ultime camisce se ne andaVano 
a brani 8 , fece chiamareil suo maggiordomo 9 , e in 
loro presdnza gli ordino di scrivere alia sua Com- 
menda 10 , che si dovdsse seminar delle canape 11 
per provveddr di biancheria que’ Signormi; su di 
che l paggi mdssisi a ridere; i birbantelli , ripi- 
glio il Bali, gongolano di gioja ** or che hanno 
delle camisce ♦ 

18 . 

Ando un giorno in Atdne alia commddia un 
povero vecchio di aspetto venerabile* Tutto il 
teatro era gia pidno, e questi in vano andava da 
un luogo all’ altro cercando un posto da seddrsi* 
Niuno vi fu fra quella turba numerosa, che si fos- 


5 «.<£;«•^aia- ttX, ««•_ 

quiuffifl-, 8 andar a brani, 

Pctt* p tal* ♦* » 9 • ^‘L 

Irutup t 10 11 i 
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se curato di procurare al vecchio un posto* Ma 
tosto ch’ egli passo dinanzi ad alcuni Spartani, 
che si trattendvano in Atdne in qualita 1 d’ Am- 
basciaddri tutti concordemdnte giusta i] costume 
della loro citla, si levarono in piddi e col rispdt- 
to il piu esemplare il pregarono d’ accettar 1’ uno 
dei loro posti, il piu comodo ed il piu elevato* 
Osservo il popolo un tal’ atto, e ne dimostro la 
sua approvazione con un battdr di mano universa¬ 
le; il che didde occasione ad un d’ essi di dire: 
gli Atenidsi sanno, ma noi facciamo cos’ b con- 
vendvole. 

1.9. 

Il Cardindle di R. passando una volta inco¬ 
gnito per un villaggio di Francia, osservo un’ uo- 
mo d’ incirca sessant’anni, che piangdva dirot- 
tamdnte innanzi alia sua porta. Il buon Porpora- 
to 2 sent! commoversi 3 a quella vista, e colla piu 
soave piacevolezza gli domando, quaP era il mo- 
tivo delle sue lagrime; mio padre mi habastona- 
to, rispose il vecchio con una voce interrotta da 
singhiozzi 4 ; e perchb vi ha bastonato vostro 
padre ? nidnte per altro, che perchb passai dinan¬ 
zi a mio nonno 5 senza salutarlo* Vostro nonno b 
egli la dentro ? dimando il Cardindle* Si Signore, 
e mio padre ancdra* Sua Emindnza 6 entro, e vi¬ 
de assiso sovra d’ uno scanno 7 un’ uomo venera- 
bile di novant’ anni, tendndo in mano lo stro- 
mento 8 con cui sapdva conservdre la subordina- 
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zione della famiglia* Accanto a lui si veddva in 
un letto uno spdttro 1 decrdpito* , F oggdtto del¬ 
la comune venerazione; egli non avdva che un 
soffio di vita e si disse al Cardinale, ch’ era in 
eta di cento e vent’ anni* 

2 °. 

II sofista 3 convinto ♦ II filosofo Diodoro pre- 
tenddva provdre al mddico Erofilo, che non vi era 
moto, con questo argomdnto 4 : se alcun corpo 
si muove , o egli si muove nel luogo dov e, o nel 
luogo ove non <?♦ Non si muove dove e, perche nel 
tempo che ivi e, riposa; e cib che riposa non si 
muove: non si muove poi dove non e, perchb do¬ 
ve non esiste , non pub esercitdre nessun azione: 
dunque niuna cosa b in moto. 11 nostro filosofo 
cadde di cavallo, e si slogb 5 un braccio. Chia- 
mo Erofilo perchb glielo rimeftdsse* O il vostro 
osso, dissegli 1 mddico allora, si e mosso nel luo¬ 
go dov 1 era , o nel ludgo ove non era. Nel ludgo 
dov * era, non pote'va njuoversi, perche ivi era in 
riposo; nel ludgo ove non era , non pote'va muo- 
versi, com’ b chiaro; dunque il vostro osso non si 
e mosso nb poco, ne punto; per consegue'nza ne 
mervo slogdto • Dioddro allora disse: lascidmo i so- 
Jismi 6 , e toglietemi questo dolore. 

21 . 

Il filosofo Biante, costrdtto a condannar a 
morte un malfattore, verso delle lagrime sulla 
funesta sorte di questo sciagurato. Perchb pian- 
gete voil (gli disse qualcheduno)* Il condanndr 
costui, o assolverlo, non dipende dal vosro ar- 
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bitrio ?* No, rispose Biante, la giustizia e le leg- 
gi richiedono che io il conddnm; nut la natura 
altres'i * vuole che io mi commova nelle disgrazie 
della debole umanith • 

22 . 

Un fanciullo non volbndo imparare, mai non 
voile dire, A: gli disse il suo maestro: E si gran 
cosa a dire, A? Poscia alcuni suoi uguali dicbva- 
no: perchb non vuoi dire A, .ch’ b cosipoca fa- 
tica ? Ed egli rispose: Cr6di tu che io non sappia 
dire A? Ma come avro detto A, fara bisdgno dire 
B, C, D, e tutto T Alfabbtto, e cosi la cosa an- 
dra a lungo* 

23 . 

Un fanciullino allevdto 3 nella povera capan- 
na 4 d’un villaggio, torno alia ricca sua casa, e 
con merav/glia vide uno specchio che riflettdva 5 
la sua immagine. 

Capriccioso 6 , si mise 7 ad insultarlo, facbn- 
do brutto viso, e lo specchio gli restitui 8 P in- 
siilto* Indispettito 0 lo minaccia col pugno strbt- 
to, e vbdesi ei pur minaccidto: lo batte, e prova 
acuto dolore. 

Furente di collera l0 , e disperato di non po- 
tbrla sfogare 11 contro quell’ odiosa immagine, si 
da 14 a gridare, a piangere, a percuoter lo spbc- 
chio. 

La madre, all’ udire tanto rumore, soprag- 
giiinge, lo sgrida u , poscia il consdla, 1’ abbrac- 
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cia, etergdndone* le lagrime, con dolcdzza cost 
1’ amomom'sce: 

Non fosti tu il primo a far brutto viso a quel 
cattivo fanciullo, oggdtto dell’ ira tua ? Or prova- 
ti a sorridergli: ancn egli sorride; stdndi ver * 
esso le braccia,. egli t' imita; e se cessata & la col- 
lera in te, non ne rimane in lui la piu lieve trac- 
cia * 

24 . 

Un certo barbidre, chiamato Mastro Marco, 
frequentava 4 in casa di un signore, il quale avd- 
va un pappagallo che avdva impardto a pronun- 
ciare con certa facilita »addio, Mastro Marco.« 
Ogni volta che il barbidre comparfva, si udivano 
replicare 5 quelle parole* 

. Un giorno il gatto s’ introdusse 6 nella stan¬ 
za del padrone, mentre non v’ era alcuno ed im- 
possessatosi 7 del povero pappagallo, se ne sta- 
va uscdndo quando il barbidre entravar La pove- 
ra bestia riconobbe il barbidre, e a tutta possa 
si didde a gridare >»addio, Mastro Marco*« Qud- 
sti accorse con un bastone; il gatto lascib la prd- 
da, e I’ uccello dovdtte la vita alia sua loqudla 8 * 

25 . 

Il fundmbolo 9 * Un giovane danzatore di cor- 
da avdva acquistata tanta abilita, che molti spet- 
tatori 10 accorrdvano ad ammirarlo* 

Lo si vede avanzare su la fune tesa col con- 
trappdso 11 in mano a passo franco e leggidro. Di- 
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ritto col corpo, ardito salta, si slancia * nell r de- 
re, e ricade sull’ elastica * fune; risale quindi a 
tempo marcdto, e a somiglianza degli uccelldtti, 
che svolazzando 3 rasente 1’ acque ne sfiorano 4 
la superficie, il suo pidde tocca la appdna corda, 
che lo rimbalza 5 a nuovo volo. 

Inorgogli'to dai riscossi 6 applausi, il giova- 
ne funambolo penso un giorno fra sb : >»A che mi 
carico io di coaesto contrappdso, che mi stanca e 
m’ imbarazza ? 1 Se danzassi senza una tale de- 
forme pdrtica 8 fra le mani, io acquisterdi per 
certo forza, grazia e leggerdzza* 

Detto fatto 9 ♦ Il danzatore comparve il di 
segudnte senza contrappdso, e ottdnne a ridop- 
pio 10 le acclamazioni della moltitudine. Sale ar¬ 
dito sulla corda, s’ avanza, balla e salta, ma 
ohimfe! mancagh ad un tratto u 1’ equili'brio 12 ; 
ei cade stramazzdne u , e troppo tardo si pente d’ 
aver avuto a disprdgio 14 il contrappdso che for¬ 
ma a va la sua sicurdzza* 

26 . 

Una donna saggia avdva dato in custodia ad 
un suo Marito pazzo i poll! 15 ; il Nibbio 16 gliene 
prise uno, la Moglie accortasi, che mancava, 
batte il marito, e gli commise che in avvem're ne 
avesse maggior cura* Egli dubitando del Nibbio, 
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li lego tutti con uno spago *, e ven4ndo il Nibbio 
portolli tutti insieme* Del che disperato 1’ uomo 
voile ammazzarsi per non esser battuto dalla Mo¬ 
glie, eprbse un vaso di confetti *, il quale gli avbva 
detto la Moglie 4sser pieno di velbno acciocchb non 
se lo mangiasse, per awelenarsi, e lo mangio tut* 
to* Tornata la Mo g! i( r> ed accortasi del tutto, co- 
xnincio a batferlo ed ingiuriarlo* II marito disse: 
Lascianrt stare che son vicino alia morte che per 
supplicio del miodelitto io ho mangiato tutto quel 
veleno, ch’ era in quel vaso, che tu m’ hai piu 
volte vietato, che io non toccassi. Del che allbra 
la Moglie non potb contenbrsi 3 dal ridere* 

27 * 

II Padre riscattdto 4 ♦ In Algeri furono ri- 
comperati alcuni schiavi cristiani, tra’ quali era 
un giovane Sveddse che standosi co’ suoi compd- 
gni aspettando 1’ ora di salpare 5 , e mirando en- 
trare in porto una nave Svedbse, predata da’ cor- 
sali 6 , corse a veddrla da vicino; e siibito gli ven- 
ne agli occhi il proprio padre, il quale a vicdnda 
nello stesso tempo lui nconobbe* Amendue, sen- 
za potdre profferir parola, gittaronsi le braccia in 
collo, bagnandosi Y un 1’ ahro il volto di ldgrime* 
11 giovane quindi presdntasi a’ padroni di quella 
prbda* »Io non ho danari, loro dice, per pagar- 
«vi il riscatto di questo vecchio; ma se vol4te la- 
»sciarlo andar lmero, io entrerb in suo lubgo: 
»egli non potrbbbe durare le fatiche nb i tra¬ 
il vagli della schiavitii: io ne ho gia fatto prova 
»e tuttavia son robusto e giovane, come ved4- 
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»te: egli e mio padre* • * « Que’ ladroni nidnte 
si commossero; acconsenti'rono bensi volentidri 
di fare un tal cambio; ma alcuni di coloro che 
eran presdnti, non indugiarono 1 un istante a 
rdnderne intdso il Dey, il quale tosto ordino 
cbe gratuitamdnte * fosse restitui'ta la liberta a 
quel giovane, e che lihero pure si rimandsse il 
padre suo* Cotanto anche fra coloro cbe noi 
diciam barbari, si ondra la pieta figliale* 

28 . 

Un Giovandtto Atenidse ' frequento lungo 
tempo la scuola di Zenone di Cittia, uno de 
piu cdlebri filosofi dell’ antichita* Ritornato fi- 
nalmdnte a casa, il padre suo gli feqe a priipa 
giunta questa domanda: "Dimmi in somma, e 
»che cosa hai tu imparato da tanti tuoi studj? 
Vel mostrero coi fatti« gli rispose, e si tacque* 
Intenddva egli di significare con si breve detto 
che la filosofia da lui studiata aveagli insegnato 
a ben operare, non a far pompa 3 di sapdre. 
Ma il padre prenddndo per effdtto d’ ignoranza 
quella risposta e <juel subito sildnzio del figlio: 
»Ah! sciaurato 4 disse dunque consumasti il tuo 
"tempo ? dunque fu vano tanto dispendio 5 ch’ io 
"feci per latua educazione?« E a questi pen- 
sidri sempre piu accendendoglisi il fuoco in ca¬ 
po 6 e montandogli la bile 7 , venne addosso al 
giovandtto e fieramdnte il percutdva. Questi con 
fermato volto ricevdva le battiture, senza dare 
il minimo segno ne di corruccio 8 , nb di affli- 
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zione* 11 padre attonito a tanta fermdzza e som- 
messione, s’ avvede * d’ dssersi fuor del dovdre 
lasciato trasportar dalla collera. II fi'glio, che lui 
riconosce placato, »£ccovi, padre mio, gli dis- 
«se, qudllo che apprdsi * , nella scuola de Ze- 
»none*« 

29 * 

V incendio • Erasi una notte ad una casa di 
poveri abitanti appreso violentissimo fuoco* Da 
una stdnza a pian 3 di terra, ov* era stato male 
spdnto e mal ricopdrto, comincio qudsto ad ap- 
piglidrsi ad alcune vicine legna, quindi all’ ari- 
de masserizie 4 ch’ eran d’ intdrno, e giunto 
all* uscio e abbruciatolo, si propago 5 alia scala , 
ch* era di legno essa- ancora, e per questa saldn- 
do porto la vampa 6 fino al tetto* 

Gli abitatori, ch’ drano tutti nel primo son- 
no, destdti dal fumo, e dal crdpito delle fiamme 
corsero per salvarsi alia scala, e trovdndola incen- 
diata, incominciarono da ogni parte a mdttere al- 
tissime strida* Atterriti i vioini dallo schiamdz- 
zo si alzano, e accorrdndo si vdggono innanzi la 
scena piu spaventdvole che fosse mai: il pian 
terrdno gia tutto a fuoco, che comunicdto si era 
alle contigue 7 stanze, e per le soffitte 8 gia pro- 
pagavasi a’ piani superiori: il tetto sormontato 
d’ altissima fiamma destdta dal fudco, che ascd- 
so dravi per la scala; e le findstre tutte ripid- 
ne di gente, che chiusa tra due fudchi, e pri- 
va dell’ unico scampo, che la scala avrdbbe po- 
tiito somministrare, gridava disperatamdnte, cnie- 
ddndo aiuto. 
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Non furon lenti a recare subitanfenle chi 
d’una, e chi d’altra parte piu scale a mano, 
che applicdte alle fin&tre diedero campo a quegl’ 
infelici d’ uscirne e di salvarsi. Alcuni de’ piu 
corraggiosi pur si calarono per le funi: que’ che si 
trovavaijo alle fhfestre piu basse, per esse d’ un 
salto balzarono a terra: tutti in fine chi per un 
modo, e chi per. un allro awenturatanfente 1 
camparono. 

Sol riman^vano due fanciulli, che in una 
pfccola stanza trovavansi al piu alto piano. 11 lo¬ 
ro^ padre, asfente * allor col padrone a cui ser- 
viva, avCaliper loro disay ventura lasciati soli. Non 
pofendo essi per akun modo aiutarsi, col pian- 
to e colle strida chied^vano 1’ altrui sotcorso: ma 
benchfc ognuno de’ circostanti sentisse per com- 
passione strapparsi il cuore 3 , niun sapdva come 
camparli. Altra uscita non av^va la camera dov’ 
essi £rano, che sopra una loggia 4 di legno, che 
tutta gia era preda del fudco;- nh alia camera 
per altra via pofeasi penetrare, se non entrando 
per la fin^stra di una stanza vicina, che ad essa 
comunicava. Ma oltre che questa era altissima, 
gia le fiamme vi si ^rano introdotte, e manifesto 
setnbrava il pericolo di p£rder se sfesso a chi 
avlsse voluto per questa via cerear la salfezza. 

Soprav6nne in qu4sto punto Monsignor d’ Ar 
pochon, e al vedere in si terribile frangdnte * 
idue miseri fanciullnp, si senti tutto commo- 
vere 1’ animo di pieta inskme e d’ orrore. Non 
gli pardndo dall’ altro canto si evid^nte il peri¬ 
colo di chi affrettato si fosse a liberarli, incomin- 

1 2 **■*”' 3 “It***!! If-r \*"t iuin.* 


Digitized by Google 



245 


cib a proporre ad alta voce, per animare qiial- 
ciino all’ impresa, il prdmio di cento luigi 1 d’ o- 
ro. Non veaiendo niuno mudyersi a tal profdrta, 
dubitando non si creddsse proporzionato al ri- 
scbio la ricompdnsa, ne promise tosto dugdnto.Ma 
questo pure non valse, che troppo ogniino s’ avda 
cara la vita, ne a qualiinque costo sapda indursi 
con tanto pericolo ad avventur&rla * . 

Scorgdndo inutile ogni promdssa, il piissi- 
mo e valorosissimo Prelate . A Dio pero non 
piaccia, esclamo, che noi abbiamo qu£ tutti si 
neghittosi 4 a mirare quelle due vittime 5 sventu- 
rate perir cola tra le fiamme* Gib che altri non 
osa, sapro osarlo io stdsso, e fatte prdsto con 
corde unir due scale, che una sola fin cola giu- 
gnere non potdva, applicolle alia findstra della 
stanza ch’ era contigua, e su ascdsovi animo- 
samdnte, per essa in mezzo alle fiamme sen cor¬ 
se al luogo dov 5 essi drano, e un di lororecan- 
dosi sulle spalle, e 1’ altro in braccio, giu per la 
scala medesima, fra lo stupdre, e le acclama- 
zioni delpopolo attonito e mtenerito, amendue 
portossegli a salvamdnto. 

30 . 

La vedova 6 amnuddta. Dolce in ogni tempo 
b il beneficio; ma vie piu dolce quand’ b accom- 
pagnato dalla sorprdsa. 

Mentre un altissimo personaggio passava una 
mattina per tempo 7 incognito e tutto solo per un 
sobborgo 8 di Vienna, vide accostarsegli un giovi- 
ndtto d 7 intorno a dddici anni, il quale con oc- 
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chi bassi e lagrimdsi. e con voce timida e smar- 
rita 1 si fece a domandargli qualche soccorso. 
U aria * gentile del giovindtto, il portamento com- 
posto, ifrossdre che il volto gli coloriva, il pian- 
to che avda sul ciglio, la voce incdrta, sospdsa, 
interrotta fdcer nefl’ animo di questo Signore una 
viva impressidne. Voi non avdte sembianza, gli 
disse, di dsser nato per chiddere la limosina. 
Ch’ b cib ch’ a qudsto vi move? — Ah io non 
son nato certamdnte, rispose il giovindtto con un 
sospiro accompagnato da lagrime, in cost mise- 
ra condizione! Le sventure di mio padre, e lo 
stato infelice, in cui si trova mia madre presen- 
temdnte, a cio mi costringono. ... E chi b vo¬ 
stro padre ? ... Egli era un negoziante, che avda 
acquistato gia qualche crddito 3 , e incominciava 
a iormare la sua fortiina. Il fallimdnto 4 d’ un 
suo corrisponddnte 5 lo ha rovinato interamdnte 
ad un tratto. Per nostro male maggiore ei non 
potb soprawivere 4 alia sua disgrazia, e dopo un 
mese n’ b morto di crepacuore 7 . Mia madre, un 
fratdllo mindre, ed io siamo restati nell’ estrdma 
misdria. Io ho trovato ricovero 8 prdsso un amico 
di mio padre. Mia madre s’ b adoperata finora 
co’ suoi lavori a sostendr se meddsima ed il fratdl- 
lo mindre. Ma qudsta notte ella b stata sorprdsa 
da un male violdnto 9 , che mi fa temdre della 
sua vita. Io sono privo di tutto, sproweduto 10 af- 
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fatto di danaro, e non so come soccorerla. Non 
assuefatto a mendicare» io non ho pur coraggio 
di presentarmi a chi mi pub ricondscere. Voi, 
Signore, mi sembrate stranidro, dinanzl a voi 
per la prima volta io mi sono fatt’ animo 1 a vin- 
cere il rossore che sento. Deh! abbiate piet'a dell’ 
infelice mia madre: fate ch’ io avdr possa modo 
di sollevarla. ' 

Cosi dicdndo egli usd in dirotto pianto, da 
cui 1’ incognito si senti tutto commosso.... Sta 
assai lontano di qui vostra madre?... Ella h al 
fine di questa contrada, ^nelT ultima casa a man- 
ca*, al terzo piano.... E stato ancora' niun md- 
dico a visitarla7 ... Io andava appunto di lui cer- 
s cando ; ma non so come ricompensarlo, e come 
provveddre, • cio che per esso verra ordinato. Lo 
sconosciuto Signore trasse dalla borsa alciini fiori- 
ni, e a lui porgdndoli, andate siibito, disse, a 
procurarle alcun mddico e a sovvem'rla. II giovi- 
ndtto colle piii sdmplici, ma insidme piu endr- 
giche 3 espressidni d’ un cuore riconoscdnte 
rendutegli le grazie piu vive, parti •di volo 4 . 
L’ incognito personaggio frattanto, allorchd qudgli 
per altra parte si fu allontanato, prdse determi- 
nazione d’ andare egli stdsso a visitare la vedova 
infelice. Salite le scale , entro in una piccola ca- 
meretta, ove altro non vide che poche scranne di 
paglia, pochi attrdzzi 5 da cucfna, un tavolino 
rozzo e mal commdsso, un vecchio armadio 6 , un 
letto, ove giacdva 1’ infdrma, e un altro picciolo 
letticciuolo accanto. Ella era nel piu profondo 
abbattimdnto. e il picciolo figlio appie del letto 
struggevasi in pianto 1 . Cercava la Madre di con- 
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fortarlo, ma troppo ella medesima di conforto 
avea mestidri. II personaggio s’ accosta intenerito, 
e fattole cudre 1 incomincia qual mddico sovrail 
suo male ad interrogarla. Essa n’ espone succinta- 
mdnte ® i smtomi 3 ; indi con un sospiro e pian- 
gdndo: ah. Signore da troppo alta cagione deri- 
va 4 il mio male, e 1’ arte mddica non v’ha ri- 
mddio. Io sono madre, e madre infelfce di trop¬ 
po miseri figli. Le mie sciagure e quelle de’ figli 
miei hanno fen'to gia questo cuore troppo profon- 
damdnte. La sola morte pub metter fine a’ miei 
roali; ma qudsta stessa mi fa tremare per la deso- 
lazione s , in cui i poveri miei figli si rimarranno. 
Qui crebbe il pianto: ella espose le sue sventiire, 
che il suppdsto 6 mddico dissimulo di sapdre 
gia altronde, e che gli trdssero nuove lagrime. Al¬ 
la fine: or via, diss’ egli, non disperate ancora. 
Il Cielo 7 non vorra porvi in dimenticanza. Com- 
piango le vostre calamita; ma il Cidk> d provvido; 
voi non sarete abbandondta. Pensate intanto a 
conservare una vita, che troppo h preziosa pe’ 
vostri figli. Avrdste carta da scrivere? Essa ne 
stacco 8 un foglio da un librettfno, sopra del 
quale esereitdvasi il bambolmo di circa a selte an- 
ni, ch’ era appib del letto. L’ incognito, dopo d’ 
avdre scritto: Qudsto rimddio, disse, cominciera 
a confortarvi, ad altro migliore, ove bisogni, 
procederdmo in apprdsso, e fra poco io spdro che 
voi sardte guarita. Lascio il viglidtto sul tavolmo, 
e parti. 

Passati pochi momdnti, ritorno il figliudlo 
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maggiore. Cara madre, diss’ egli, fatevi corrag- 
gio; il Cielo ha piet'adi noi. Mirate il dendro, che 
un Signore mi ha dato generosamente 1 qubsta 
mattina! esso ci bastera per piu giomi. Son ito 
pel mbdico, e sara qui a momenta. Chetateil 
vostro dolbre, e consolatevi. Ah figlio, disse la 
madre; vieni ch’ io t’ abbracci: il' Cielo assiste la 
tua innocbnza, deh! possa egli protbggerla co- 
stantembnte. Un mbdico, ch’ io non conosco, h 

f iartfto di qua pur ora; vddine la ricbtta sul tavo- 
l'no: va e orecami cib che prescrfve. 

. Il figlio prende il biglidtto, lo scorre, e fa 
un atto a’ estremo stupire ; il riguarda da capo, 
il rilegge, poi alza un grido: Ah madre! ch’ d 
questo mai! La madre attonita e sospbsa prbnde 
la carta, e la legge impazibnte.... Oh cielo! L’ 
Imperatore! ... In cost dire le cade di mano il 
foglio, e rim an senza voce e senza respiro. Il bi¬ 
glidtto era un ordme * dell’ Augusto Giuseppe II. 
in cui le assegnava 3 del suo privato erario * un 
generoso sovvenimdnto. Il mbdico sopraggiiinse 
opportuno per richiamare la madre dallo sveni- 
mdnto *, in cui la sorprdsa 1’ dvea gettata. Gli 
apprestati rimedii presto pur la riebbero dalla 
malattia 6 , che traeva dall’ afflizidne dell’ animo la 
principale sorgdnte. Il generoso Monarca, ricol- 
mo di lodi e di benedizioni, ebbe il piacdre di 
rdnderle la sanita' e la vita, e di formare la fe- 
licita di un’ onesta famiglia dalla fortuna aspra- 
mdnte perseguitata. 


Puy/fb kftJkft 4 privato erario. {f— 

5 richiamare dallo svenimdnto 
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U eccidio 1 d Ercoldnd e di Potnpija. 

In sul principio adombrossi * V atmdsfera 3 , e 
oltremodo riusci calda e soffocante, nel qual tem¬ 
po si ft sentir all’ improvviso uno spa ventd vole 
terremoto, e tutto quel tratto 4 di padse appari 
in un momdnto copdrto di fiamme, le quali usci- 
vano a globi s dalla terra, che in cento luoghi s’ 
apriva. Le piu alte collme si vddevan saltare 
siccome smosse da fondamdnti. Dalle vfscere 6 del¬ 
la terra usciva un rimbombo 7 come quello d’ un 
rauco 8 tuono, e i’ aria pareggiava co’ sibili * 1* 
ulular delle fiere. II Gielo scoccavta 10 saette, ed 
il mare mugghia 11 tempestoso. In sdguito comincio 
il Vesuvio a vomitar fuoco e pietre con vasto gor- 
go “ , il denso fumo copri tutt’ in un tratto il fir- 
mamdnto, ed il giorno si convert! nella piu cupa 
notte u . Alcuni credettero allora, che i giganti 14 
si avdssero mossa battaglia, mentre fra 1’ orror 
di quelle tenebre, apparian lor dinanzi dell’ om¬ 
bre collossali 15 , e credean udfre fra quel confuso 
rimbombo il suono delle lor trombe spaventose. 
Alcuni altri s’ immaginavano, che il mondo era 
per dissolversi, e per ritornare nel primidro suo 
Caos. Presi da quest’ idee, molti si mettevano in 
fuga, e molti altri correvano dalle strade nelle 
lor case, e di bel nuovo dalle case nelle strade, 
immaginandosi sempre, che il luogo in cui stava- 
no, era il piu pericoloso. Agli sbocchi del Vesu- 

* M® * 'tyin ,s 
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vio si assoccibun' esplosione 1 di lava 8 ,si copid- 
sa, che 1’ aria si trovo piena per molte e rrtolte 
miglia all’ intorno. Tutto il paese, e gran tratto 
del mare furon con essa copdrti, ove caddva de- 
vastava 3 ogni cosa, ucciddva le persone e gli ani- 
mali, e coperse in fine due Citta Ercolano e Pom- 
peja, (Plinio il giovine')• . 

Descrizione di un Giardino. 

Avea Gioachino allato a casa un vago suo giar¬ 
dino, dove v’ avea d’ alberi ben mille manure, 
ed ancor piu, i quali, essdndo carichi di belle 
frutta, porgdano agli occhj de’riguardanti singo- 
lare dildtto. Vi si vedeano lunghi viali 4 , ed altri 
amdni ricinti, s che, per dssere da fronzute 6 e 
folte pdrgole 7 coronati, per entro non vi potea 
punto il Sole. I fioriti pratelli poi, le risonanti 
acque, e i delicdti bagni, a’ quali era quivi accon- 
cio ed oppurtuno luogo, invitavano a prdndere 
quel piacdre, che uom suole appetire negli esti- 
vi 8 calori. 

Il naufrdgio d? una nave . 

In sul tramontar del sole il mare tutto dive- 
nuto bianco, comincio a gonfiare, e con mille al¬ 
tri segni a minacciar di gran fortuna; onde il 
padrone della nave, di cio siibito accorgdndosi, 
voldva dare ordine con gran prestdzza di fare al- 
cun riparo; ma la pioggia, e '1 Vento 1’ assaltaro- 
no in un tratto cosi rovinosamdnte, che non gli 
lasciavano far cosa, che si voldsse: e in oltrel’d- 
ria era in un tratto divenuta si buja 9 che non si 
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scorgdva cosa del mondo, se non che talor bale- 
nando appan'va un certo bagliore, 1 che lascian- 
dogli po; in un tratto in maggiore scurita, facdva 

E ardr la cosa vieppiu orribile, e piu spaventosa* 
he pieta era a veddre que’ poveri passaggidri 
per volere ancli* eglino riparare a’ minacci del 
Cielo, far bene spesso il contrario di qudllo, che 
bisognava! E se il padrone dicdva lor nulla, egli 
era si grande il romor dell’ acqua, ehe piovdva, 
e dell’ onde, che cozzavano * 1' una nell’ altra, e 
cosi striddvan le funi, fischiavan le Tele, e i tuo- 
ni, e le saette facdvano un fracdsso si grande, che 
niuno intenddva cosa, che si dicdsse, e quanto 
piu crescdva il bisogno, tan to piu mancava l’ani- 
mo e ilconsi'glio a ciascuno. Ghecuor creddte voi 
che fosse quel de’ poverdtti veggdndo la nave, che 
or pardva se ne voldsse anddre in Cielo, e poco 
poi fenddndo il mare sene voldsse scendere nell’ 
inferno ? Che rizzar di capegli 3 pensate voi che 
fosse, il par dr che il Cielo tutto convdrso in ac¬ 
qua si voldsse pidvere nel mare, e allora il mare 
gonfiando volesse sain* su nel Cielo ? Che animo 
vi stimate voi che fosse il loro a veddre altri get- 
tare in mare le robe sue piu care: o egli stdsso 
gittarvele per manco male ? La sbattuta nave la- 
sciata a discrezion de’ venti, e or da quei sospin- 
ta, e or dall’ onde percossa, tutta pidna d’ acqua 
se n’ andava cercando d’ un scoglio, che desse 
fine alle fati'che degli sfortunati marindri, i qud- 
li non sappdndo omai altro che farsi, abbrac- 
ciandosi 1’ un 1’ altro, si ddvano a pidgnere, e 
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f fridare misericordia, quanto loro usciva dalla go- 
a* 0 quanti voldvan confortare altrui, che avdan 
mestidr di conforto, e fim'van le parole o in sospi- 
ri, o in ldgrime! 0 quanti, pdco fa, si facdvan 
beffe * del Cidlo, che or pardvano Monacdlle * in 
Orazione! Chi chiamava la Vdrgine Maria, .chi 
S. Nicolb di Bari, chi gridava S. Ermo ; chi vuol 
ire al sepolcro, chi farsi Frate perl’ amor diDio: 
Quel mercatante vuol restituire, quell’altro non 
vuol fare piii 1’ usiira: chi chiama il padre, chi 
la madre, chi si ricorda degli amici, chi dei fi- 
gliuoli: e il veder la miseria 1’ un dell’ altro, e 
l’ avdrsi compassione 1’ un all’ altro, e l’udir la- 
mentar 1’ un 1’ altro, facdva cosi fatta calamita 
mille volte maggiore. Stando gli sfortunati adun- 

3 ue in cost fatto periglio, 1’ £ubero sopraggiunto 
a una gran rovina di venti si spezzo, e la nave 
sdrucita 3 in mille parti ne mando maggior nu- 
mero di loro nello spaventoso mare ad dsser pa- 
sto de’ pesci, e dell’ altre bestie marine; gli altri 
forse piu pratiche o in minor disgrazia della for- 
tiina procacciarono il loro scampo chi in su qud- 
sta tayola, e chi in su quell’ altra. 
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Diverse specie di Idttere. 


l.Ldttere di risposta. 

Mio caro Fdderigo! 

Assai mi fe caro 1’invito che mi fai a tenure 
fra noi cartdggio 1 di ldttere, poichfe ben vedo 
dsser qudsto l’unico mezzo per cui mi sia possibile 
il cosi teco favellare, come se tu mi fossi presen¬ 
te* Anche il mio Signor Madstro vede di buon 
occhio un cosi fatto esercizio, per lo cbe volentid- 
ri mi ha data permissione ch’io teco per ldttere 
corrisponda. Ben temo io cbe a paragon delle tue, 
difettose assai ed imperfdfcte saranno per riescire 
le mie ldttere, che ben so dsser tu a quest’ ora 
espdrto 2 in qudsta matdria, e capace assai piu che 
io non sia di esprimerti con esattdzza e concisa- 
mdnte 3 . Pure io non mi vo pdrder d’ animo 
4 pdr questo, edanzi col sovdnte esercitarmi spd- 
ro di potdrti un giorno agguagliare. D’ una sola 
cosa io ti prdgo, ed h che da principio tu sii me- 
co indulgdnte 5 per quegli errdri cne commette- 
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ro, espdro <;he andando innanzi qudsto nostro 
cartdggio, gli errdri verranno senza dubbio mi- 
norando. 

Mantova, 13. Gennajo 1823. 

II tuo amico 

_ Luigi. 


Mio caro Carlo! 

Avrdi a quest’ ora risposto alia tua ldttera se 
non fossi stato maldto, e pressochb 1 non dissi 
gravemdnte malato. II peggio si b cbe io stdsso 
fui cagidne di tal malattia, perchd andato a un 
banchetto * fuor di casa mi venne commdssa certa 
intemperanza 3 , che di li a poco disesto 4 la mia 
salute, e tacdndo io qudsto male per timor del md- 
dico e delle medicine, fui causa che il male an- 
dasse tant’ oltre da tenermi inchiodato in letto 
per piu giorni tormentato da acutissimi doldri. Io 
per vero dire pagai la pena 5 della mia intempe¬ 
ranza , ma qudllo che piu mi dispiace si e d’ aver 
cagionato tanto dolore a’ miei cari genitdri, eca- 

E 'onato anche a te assai inquietudini col mio si- 
nzio. Per qudsta volta perb io spdro che mi 
avrai per iscusato, tanto piu che ti promdtto da 
amico d’ dssere per 1’ avvenire piii^ ailigdnte nel 
rispondere alle tue ldttere. Ama 
Cassano 6. Marzo 1834* 

II tuo Amico 

_ A.ugusto. 
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2- Ldttere d’ arvisof— £L«fa*gJLjf . 


Stimatissimo Signor Padre! 

•Jeri sera sono arrivato felicemdnte in Vene¬ 
zia, ed oggi b mia prima cura il darle di cio noti- 
zia, perchb non ignoro ch’ Ella sara in pensibro dell* 
attuale 1 esser mio. II viaggio mi riusciassaimeno 
grave di quello ch’ io non mi fossi a bella prima 
immaginato, ed anche qualche piccolo disagio * che 
in esso mi b conveniito soffrire, anzichb farmi 
danno, trovo che mi ha in certo modo ringagli- 
ardito 3 . Esegubndo i di Lei ordini, carissimo 
Signor Padre, appbna giunto andai a casa del 
Sig. Pisani da cui ebbi amorosissima accoglibnza. 
Per quanto giudicar posso cosi a prima vista, so¬ 
no d’ avv/so 4 che mi trovero assai bene in questa 
casa. II Sig. Pisani inspira amore, confidenza e 
rispetto al primo vedbrlo, ed anche da’ suoi due 
figli io mi riprombtto assai buona compagiu'a, 
giacche mi sbmbrano ambddue discrbti, ben co- 
stumati e compiacbnti. Io bo in animo di far tut- 
to per andare a grado 5 a questo Sig. Pisani, e 
segubndo di buona voglia le sue istruzioni vedro 
di acquistare quella capacita e quelle cognizioni 
che far mi possano quando che sia un abile nego- 
ziante. Tale b il proponimbnto, carissimo Sig. Pa¬ 
dre, che ho fatto a me stbsso all’ entrare in que¬ 
sta nuova carridra 4 ; proponimbnto che rinnove- 
ro nel cuor mio ogni mattina, come ogni sera in- 
terrogherb me stbsso per riconoscere se io 1’ abbia 
nella giornata fedelmbnte eseguito. Cosi Dio mi 
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conc4da la grazia ch’ io me de discosti 1 giammai, 
onde procacciar possa consolazione a Lei, e ben 
dssere a me stdsso. 

Venezia, 13, Luglio 1820. 

Suo ubbidientissimo figlio 
Antonio. 


Car/ssimo Fratdllo! 

Io creddva che le vacanze dovessero essere 
giorni d’ allegria per me, e in vece sono diven- 
tati giorni d’ amaro dolore. Otto giorni fa giunsi 
alia casa patdrna, e trovai la nostra buona Madre. 
gia da piu giorni gravemdnte ammalata. Parve 
che la mia venuta la facdsse riavdre alquanto; ma 
una febbre di maligna natura tanto in pochi gior¬ 
ni la venne aggravando, che il mddico comincio 
a tepadre della sua vita. E pur troppo i suoi ti- 
mori s’ avyerarono! * La nostra buona Madre b 
morta jeri sera alle otto dopo diciassdtte giornj di 
malattia, Non mi regge 1’ animo, Fratdllo carissi- 
mo, di descriverti la tristdzza in cui tutta la no¬ 
stra famiglia b immdrsa. II nostro buon Padre b 
sopraffatto dal dolore 3 . Egli desidera ardente- 
mdnte di veddrti e di favellar teco di piu cose. Fa 
dunque di ottenere piu presto che tu possa un 
cong£do 4 di otto giorni, e vi£ni fra noi, che la 
tua pres^nza potra scemare 5 alquanto la trist^z- 
za del nostro buon Padre, e racconsolarlo della 
p^rdita fatta. ' 

Verona, 6 Maggio 1820. 

Tuo affezionatissimo frat^llo 
Pietro Neri. 


17 


Digitized by Google 



258 




3. Ldttere di preghidra — («) 

Stiinatissimo Signore! 

Tante fiirono le prove di bonta ch’ Ella si 
degnb darmi in tutto quel trdtto di tempo per cui 
ebbi 1» onore di servirla, che mi danno animo a 
farle di presdnte una preghidra. La laurea 1 di 
mio figlio maggiore e lalunga malattia di miaMa- 
dre mi obbligdrono a prdndere in prestanza da un 
mio buon amico cinqiianla scudi. In oggi sta per 
iscadere * il tdrmine alrimborso 3 . I miei debito- 
ri, sui quali contava 4 , mi vanno ritardando il 
pagamdnto dei conti arretrati 5 , ed il jnio credi- 
tore b in tale circostanza da non potere assoluta- 
mdnte far senza della somma che gli devo. Ella 
mi fardbbe quindi un grandissimo piacdre, se po- 
tdsse anticiparmi * cinquanta scudi, che io scon- 
terdi 7 nelle prossime mesate 8 . Ove coll a solita 
di Lei bonta compiacer voglia a questa mia do- 
manda, La prdgo di farmelo sapdre piu prdsto che 
sia possibile mediante una riga di riscontro 9 , e 
1’ assicuro che procurero in ogni tempo di mo- 
strarle gratitudine d’ un tale atto di amichdvole 
sussi'dio. Sono con rispetto e stima 
Di casa, il 7. Aprile. 

Devotissimo obbligatissimo servitor e 
Pietro Nasi, 
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Carissima Signora Madre! 

Siccpme Ella in impose ho osservato il mio 
vestiario*’, e ho trovdto che molti capi * sono del 
tutto inservibili, e molti altri, per,quanto me ne 
dice il sarto, sono tanto malandati 3 , che non 
mdritano la pena di raggiustarli 4 • Mi veggo 
quindi obbligato, a riccorrere alia di Lei bonta 

1 >er avdre un abito nuovo, un pancidtto o gi- 
b s , un pajo di calze 6 e un paio di stivali 7 . Ab- 
biamo P invdrno alia spalla, ed io debbo fermar- 
mi ancora a lungo nella scuola normale. Ben veg¬ 
go , carissima Sig. Madre, la molta spesa ch’ io 
Le cagiono, e so che in qudsti tempi difficili mag- 
giore sara il peso che Le appdrto; ma Le pro- 
mdtto di tendr conto 8 dei nuovi dbiti che sara 

} >er inviarmi, e di non cessar mai dall’ apportar- 
e consolazione con una buona condotta. Spero 
cosi di sempre piu convincerla della gratitudine 
che nutro pei tanti beneficj da Lei ricevuti, e di 
mostrarmele sempre 

Milano, il 28. Ottobre 1820. 

Affezionatissimo e ubbidienlissimo figlio 
Pietro Rizzi. 


4. Ldltere di raccomandazione— 

Carissimo Amico! 

Il giovane Adamoli, che ti presentera questa 
mia 9 , ha frequentato finora la nostra scuola, e 
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vien ora mandato da' suoi genitori a Venezia per 
impararvi la mercatura. Non oceorre ch io ti di- 
ca, mio caro Anselmo, ch’ egli desidera ardente- 
mdnte di trovare in cotdsta citta, dove egli non co- 
nosce anima vivdnte, e nella nuova sua carridra al- 
meno una personacolla quale possa stringere amici- 
zia, e che a un bisdgno giovar gli possa col cons/glio 
e coll’ opera. A chi dnnque raccomandare meglio 
che a te il mio boon Adamoli? Fa di riceverlo 
con amdre, e non andra molto che avrai tutta la 
sua.confiddnza. Donagli la toa amicizia, ch’ ei ben 
la mdrita, e te ne sia p^ova la famigliarita che io 
stdsso ho conServata con lui per piu anni. In una 
parola accogli. o come accoglidsti me stesso allor- 
che ebbi la iortuna di goddre della tua compagnia 
costi, che sara questo il maggior piaedre che tu 
possa fanni, Sono il 

Bergamo, 7- Ottobre 1820. 

• Suo affezionatissimo amico 

Pietro Gualtieri. 


IllustrissimoSig. Conte! 

Quell’ infelicissimo uomo del Veglia chiede 
a V. S. Illustrissima qualche sussidio per potdr 
vivere. In verita che non si puo avdr mai ai lui 
una compassione che basti. A' suoi giorni non ha 
avuto oncia di consolazione, e pure na cercato d’ 
affaticarsi, e 1’ ha fatto con tutte le forze sue. 
Ne’ suoi primi anni creddndo che il padre suo gli 
avesse a lasciare una pingue 1 .credita, si dieae 
lutto agli studj. Morto il padre suo, fu per mol- 
ti anni segretario del Conte Gini. Usci questi di 
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vita, egli s’ infer mo, e stette si lungo tempo in- 
fbrmo, che perddtte il filo 1 delle faccdnde sue, 
e non ebbe piu it tnodo di collocarsi. Ha procu- 
rdto mille vie, e fatto infinijti tentati'vi 1 per non 
aggravare chicchessia, ma nulla gli b riuscito. Fi¬ 
nal me nte gli b uscita del cudre ogni speranza, e 
si da per disperato intidramdnte. Jo fo per lui 
quanto posso, e credo che V. S. Illustrissima non 
manchera del suo ajiito ad un onesto uomo di 
tal qualita, il quale b degno d’ dssere assistito da’ 
suoi buoni amici. Procurer^ frattanto di cellocar- 
lo, e lo stdsso faccia Ella dalla sua parte* Se poi 
non ci ridsco, ... penso di accettarlo in casa mia, 
e tendrlo apprdsso di me, come un amico al qua¬ 
le ho sempr-e voluto bene, e di cui ho avuto ed 
ho compassione per la sua bonta, e pe’ suoi otti- 
mi costumi. So che questo non b a Lei di distiir- 
bo, perche ama di far del bene dove pub; ed io 
mi apro 1’ adito 3 di significarle il mio rispdtto, e 
quell a perfetta stima con la quale ho P onore di 
dssere 

Di V. S. Illustrissima 
Di casa, il 6 Gennajo. 

Devotissimo umilissimo servitore 
Giovanni Delbuono. 


5. Ldttere d’ invito — fd 
Stimatissimo Sig. Zio! 

Reputando mio dovdre il farle conoscere 
quali progrdssi io abbia fatti nello studio, crddo 
bene d’ invitarla a volbr assistere al solito esame 
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f ubblico che si terra per noi giovedi prossimo. 

iacciale , carissimo Sig. Zio, ai onorare questa 
nostra scuola colla sua presdnza, che di grande 
incoraggiamento sara per me e pe’ miei condi- 
scdpoli 1’avdre a testimoni dei nostri progrdssi 
persone del suo mdrilo. Io non ardiro gia d’ as- 
sicurarla che saro per contraddistmguermi, * ma 
pure mi lusingo di avdr modo a dimostrarle che 
procuro di far buon uso delle beneficdnze e dei 
sussidj che mi procaccia. Mi protdsto col massimo 
rispdtto 

Di casa, il 20 Agosto. 

Ubbidientissimo Nipote 
Vincenzo Magni. 


Carissimo Amico! 

Domdniea ventura nel villaggio di Carugo si 
fara la festa della venddmmia. II primo deputato 
di quel villaggio ha avuta la compiacdnza d’ invi- 
tdrmi a tal festa insidme con alciini altri miei 
conoscenti. Noi abbiam quindi pronta una carrozza, 
la quale ci attdnde per le cinque, onde cola tra- 
sportarci. Un buon pasto 8 ci aspdtta dal deputa¬ 
to , dopo del qudle prenderdmo parte 3 alia gioja 
4 di qudlle buone genti di campagna che benedi- 
cono il Signore per la fortundta venddmmia loro 
concessa. Se anche tu hai piacdre di assistere a 
qudsta festa campestre, fa ai trovarti da me do- 
mdnica mattina all’ ora indicata, ch’ io ne avro 
sommo piacdre. Spdro di veddrti senza dubbio, 
e mi ti <fico 

Di casa, il 2S Ottobre. 

Aifettuosissimo amico 
Angelo Riva. 
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6. Ldttere di dono — 

Carissimo Amico! 

Allorchb ebbi la sorte ultimamdnte di ve- 
ddrvi nel vostro giardino incompagnia d’ alciini 
buoni amici, provai piacdre in cuor mio sentdn- 
do che vi lag n a vat e di una mancanza ch’ io assai 
di leggidri 1 sono in grado * di fare scomparire. £ fin 
d’ allora volentidri vi avrdi fatta parola della mia 
ricchdzza in fatto di ciriege 3 , ove non avdssi 
temuto di veddrmi per awentura tolta la viva 
soddisfazidne che ora sono per procurarmi. II la- 
tore 4 di qudsta mia vi rechera al tempo stdsso un 
canestro 5 pidno di quelle ciriege che sono le mie 
predilette 6 . Yoi non potrdte farmi piacer mag- 
giore, quanto qudllo di accettare questo piccolo 
dono, e tanto piit mi ripromdlto cio dalla vostra 
gentildzza, in quanto cne io pure ho parecchie 
° volte goduto aelle vostre saporitissime albicoc- 
che 8 . Sara per me una vera gioja se udro che le 
mie ciriege vi siano gradite, e resto con dirmi 
di tutto cuore 

Di casa, il 7. Giugno. 

Vostro affetluosissimo amico 
Pidrin del Vaga. 


Stimatfssimo Signore! 

Tante sono le prove dell’ instancabile 9 cura 
che gia da piu anni Ella si e data a pro 10 -del mio 
figlio minore, ch’ io veggo con dispiacdre di non 
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nvdr mode a contraccambiare ' secondo il merito 
gl’ importanti servigi da Lei resici. Non pertanto 
Ella mi perdonera se procuro almdno in qualche 
modo di mostrarle il mio grato dnimo col piccolo 
dono dei libri che Le invfo. So, per prova ch’ 
Ella fc grande amatore di libri, e specialmdn- 
te di quelli alia storia naturale pertindnti * . Vo- 
glio sperdre che quelli contenuti nel pacchdtto B. 
non saranno indegni della sua attenzione. La pre- 
go a considerare questo dono perquello che 
fe, cioe per un tdnue 3 contrassegno della viva 
gratitudine ch’ io Le profdsso per Ie tante gra- 
zie ond’ Ella ha ricolmato 4 mio figlio. Nessuna 
cosa desidero tanto, quanto che egli sappia ren- 
dersi degno di Lei, e sono colla massima stima 
Di Lei, pregiatissimo Signore 
Di casa, il 7. I^uglio. 

Riconoscentissimo servitore 
\ Gio. Caranenti. 


7. L£ttere di consiilta —* 
Canssimo Amico! 

Io mi trovo nel massimo imbarazzo \ Sono al 
momento di dov£re sc^gliere una professione 6 , 
e non so a quale appigliarmi. Mi piace lo studio 
dell’ agrimensore 7 , e mi aggrada* istessam^nte 
quello del ragioni^re 9 . Mio padre lascia a me la 
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scelta d’ uno di questi due o di altro, Be piu mi 
va a grado, e, da meattdnde la risoluzidne. Caro 
Amico, voi -che avdte miglior discernimdnto di 
me consigliaftemi a quello che piii creddte a pro- 
posito 1 alle mie circostanze e utile insidme alia 
societa. Levatemi di grazia da qudsto imbroglio * . 
Ricordatevi che vivo con impazidnza di ottendre 
da voi una rispdsta soddisfacdnte', che’* tranquil- 
li il mio spirito, e mi detdrmini a cio che sia per 
dssermi piu giovdvole 3 . Sono con tutto 1’ affdtto 
Di -ca»a, 7. Aprile. 

Vostro obbidientissimo amico 
Pidtro Bruni. 


• Stimatissirao Signor Tutore! * 

Segudndo il pruddnte suo consiglio,* mi trdvo 
gia da due arnri in quests citta di Verona al ser- 
vigio del Sig. chirurgo Risi. In tutto questo tempo 
me la passai cosi bene che non ebbi mottvo desi- 
derar di meglio. Due giornisono pero il Sig. Con¬ 
te Giusti mi fece richiddere s’ io sardi contdnto 
d’ andar a viaggiare con suo fratdllo in qualita 
di cameridre. Vantaggiosi mi sdmbrano i patti of- 
fdrtimi, giacche mi ftrrono proferite cento lire 
5 il mese e le spdse, coll’ assicurazione altresi 
d’ ogni possibile riguardo al ritdrno.jPer quantouti- 
le pero sembri la cosa, io non so risdlvermi a 
far alcun passo senza it pardre dell’ dttimo mio 
tutore, giacche so di non avdre mai avuto a pen- 
tirmi dell’ aver seguito i suoi consigli. La prdgo 
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pertanto di voldrmi palesdre ii suo sentim^ntojin- 
torno alia presente occasione, e cib col primo 
corso di posta, dovdndo io rispondere fra due gi- 
orni al piu tardi a chi mi fece 1’ offdrta. Sono coi 
piu vivi sentimdnti di gratitiidine 
Verona. 7. Aprile 1820. 

Affezionatissimo e ubbidientissimo pupillo 
Giusto Fini. 


8. L4ttere di consiglio—> 

Carissimo Amico! 

Voi mi chieddte norma per potdr ldggere 
col maggior possibile profitto. Tutto cib che fate 
di gia a qudsto proposito e che mi narrate nella 
letter a vostra, stabene a parer mio; di due sole 
cose vi vorrdi veddre corrdtto, cioe del trqppo 
ldggere la sera, e del troppo avidamente 1 legge- 
re ogni sorta di libri. Mi pare che la mattina sia 

E iii atta alia lettiira di tutto il restantedel giorno. 

’ ingegno b piu sciolto, piu libero e piu purga- 
to pel dormire da que’ fumi che per r ordinario 
sogliamo sentire dopo di aver mangiato. Non vorrei 
poi vantarmi di ldggere molli vofumi e con trop- 
pa avidita. Vorrdi piuttosto meno ldggere e con 
maggiore applicazione, e piuttosto vorrdi badare 
alia scelta de’ libri che al numero. Fate a modo 
mio, e vi troverdte contbnto. Vi abbraccio di cuore 
e sono 

Di casa, il 10 Luglio. 

Vostro affettuosissimo amico 
Ciorgio Deodati. 
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Ornatfssimo Signore ed Amico! 

Ella mi avvisa che ad altro non pensa che a 
viver bene, ed a renders! uomo ondsto. Quando 
uno vuol dssere tale e con tanta costanza, lo e 
gia divenuto, Ella pero mi richiede se sta bene la 
pompa, e se la consiglio a tendrla cara. Sta bene 
ai padroni del mondo, ai principi, ai generali 
d’ esdrciti 1 ed ancbe ai governatori delle pro- 
vincie, perchd sarebbe una meschinita * poco de- 
gna di tali persone F andare con poco sfarzo quan- 
ao debbono comparire. Quanto ai privati 3 , la 
pompa 4 e lo sfarzo ad altro non sdrvono che ad 
acquistarsi F odioe 1’ invidia, eda sturbare le fac- 
cdnde loro domdstiche. Un modo agiato e mode- 
sto li fara stimare e renddrsi graditi. Io ho cre- 
duto sempre che per dssere uomo totalmdnte dab- 
bene non si potesse aver mai onore che fosse pm 
del bisogno, nb men vanita del bisogno. Facciasi 
per vanita la piu bella azidne del mondo, siibito 
non h piu loddvole. Quelle stesse azioni che deri- 
vano da un principio di virtu non sono del tutto 
fortunate, se possono caddre in sospdtto d’ esser 
nate da vanita. Ma per tornare ai privati, io non 
ne conobbi ancora uno a cui riuscisse bene la 
magnificdnzae la pompa. Questo h ilmio pensidro 
in tal particolare, e sono tutto suo 
Di casa, il 6. Aprile. 

Devotissimo servitore e affezionatissimo amico 
Giambattista Roberti. 
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9. Lettere di rimprovero— 

Carissjmo Amico! 

Tre mesi fa ebbi il piacdre di prestarvi le 
opere del Conte Gaspare Gozzi; ora siccome io 
non dubito che voi non le abbiate lelte , e sicco¬ 
me gia da piii giorni il mio Amico Alberti mi fa 
istanza 1 per averle, cosi io vi prego a rimandar- 
mele col latore del presdnte. Che se qualche altra 
opera di quello che io possdggo vi andasse a gra- 
do, sara per me di grandissima soddisfazione il 
compiacdrvene ad ogni vostra richiesta * . Sono di 
cuore 

Di casa, il 7. Maggio. 

Vostro affezionatissimo amico 
Alberto Gerli* 


Carissimo figlio! 

E egli posstbile, signor mio caro, che non 
solamdnte voi non sidte venuto da me conforme 
3 io ve ne avdva pregdto; ma che di piu vi siate 
voiuto nascdndere quandomisono portato in per¬ 
sona per veddrvi ? Che mai dirdbbe vostro padre, 
cni prometteste nel punto stesso della sua morte 
di voldr avdre una total confidenza A ne miei 
avvertimdnti, che vi sardste fatto un dovdre di 
coltivare la mia amicizia ? Didtamolo nn altra vol- 
ta, che mai dirdbbe egli? E non son io forge piu 
quegli che vi ha veddto crdscer con tanlo piacdre, 
che vi ha dato le prime istruzioni; ed a cui in 
mille e mille occasioni avdte dimostrato il maggior 
affetto ? 
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Se non aveste un cuor ndbile, uno spirito 
penetrante, dispererdi del vostro cangiamdnto 
e dei mlei consigli:. ma voi sortiste 1 un animo 
troppo bello ed una sagacita non molto com une. 

Vi pensate voi forse ch’ io abbia in pensidro di 
voldrvi sgridare? Voi mi conoscdte da mol to tem¬ 
po , e sapdte pure che io non sono un uomo di 
bieca guardatura e nb d’ un umor 3 si cattfvo da 
non saper compatire le debolbzze dell’ umanita. 
Quanto piu mi fuggirbte, tanto piu vi credero 
reo 4 • Non date retta* aicompagni, lasciate par- 
lare il vostro cuore, e son sicuro che subito ver- 
rete da me; il mio mi stimola a non abbandonarvi 
mai; non Vi lascero mai inriposo fino a tanto che 
non ci riunirbmo insieme. 

L’ bsser io vostro vero amico si 4 la ragione 
per cui vengo in traccia di voi in un tempo che 
quasi tutti i vostri pardnti non vogliono pin sen- 
tir parlare di voi. Io, che vi conosco da vent’ an- 
ni in qua, dovrdi naturalmbnte avdre un maggidr 
ascendbnte 6 sull’ animo vostro di quello che ab- 
biano tutti que’ gidvani, che vi stanno atterno, 
non per altro che per mangiare il vostro, e non 
son vostri amici die per rovinare la vostra ripu- 
tazidne e la vostra salute. 

Venite dunque ad asciugare le mie lagrime, 
e sar'a questo il vero modo di farmi condscereche 
tuttavia vi ricordate di vostro padre, e che sapb- * 
te altresf bssere sensibile alle mie premure. 

Di casa. 6 Giugno 1820. 

Vostro vero amico 
. . - Ganganelli. 
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10. Ldttere di scusa—, 

Stimatissimo Signore ed amico! 

Meglio b tardi che mai. Mi trovai opprdsso 
tanto dalle faccende che mi convien partire senza 
fare il mio dovbre con V. S. Ella pero mi ha si 
spesso scusato in tali incdntri 1 che non posso an- 
che in qubsto disperare del suo perdono. V. S. 
conosce il mio cuore incapace di mancare nell’ 
essenziale. Quanto poi a certe irregolarita, que- 
ste possono far sospettare dove la servitii e nuova, 
ma nel mio caso no; perche io sono suo vero, 
antichissimo e divoto sevitore 

Di casa, 

Gaspare Gozzi. 


Stimatissimo Signore! 

Coll’ ultima sua Ella mi fece conoscere il 
prdprio malcontdnto * per non avbr io pagato 
a tempo ilmio dbbito. Conosco cheV.S.ha giusto 
moti'vo di dsser meco disgustata, e appdna spero 
che sia per condonarmi questa taraanza. Pure 
io La prdgo a voldr riflbttere alia critica 3 circo- 
stanza in cui mi posero questa volta i miei cor- 
rispondbnti col ritardarmi idbbiti pagambnti. Ap- 
p6na tre mesi d’ istanze e cure continue mi pon- 
gono oggi in grado d’ inviarle i mille scudi pro- 
mbssi a saldo 4 del mio conto. Spbro che V. S. 
accogliera benignamdnte qudsta mia discolpa, 
perdonera P involontario ntardo, e continuera 
ad onorarmi della pregiata sua confidbnza. La 
ringrazio sommamdnte dell’ indulgbnza usatami 
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finora, ed assicurdndola che mi trovera per 1’ 
avvenire puntual pagatore, ho 1’ onore di dirmi 
colla massima stima 

Di Lei pregiatissimo Signore 
Di casa, il 7 Febbrajo. 

Divotissimo obbligatissimo servitore 
Andrea Giusto. 


11 Lettere di ringraziamdnto — 


Carissimo Amico! 

Io vi sono obbligatissimo della premura che 
vi sidte data per adempire la mia commissione. I 
cristalli che avdste la Ibonta di comperarmi sono 

S iunti jeri in buonissimo stato, ed io sono sod- 
isfatto sia della qualita, sia del prdzzo loro. De- 
sidero di avere piu frequdnti occasioni di ricam- 
biarvi cosi fatti servigi, e v’ assicuro che saro 
sempre 

Milano, 6.Maggio 1820. 

Vostro sincero amico 
Giuseppe Dellacqua. 


Carissimo Amico! 

Gia tempo avdste la bonta di prestarmi cento 
scudi, e quel che d piu sulla sola parola e senza 
obbligod’interdsse. Mi affrdtto in oggi arestituirvi 
una tal somrna , e nel tempo stesso vi rendo le 
grazie maggidri della bonta e cortesia 1 con cui 
m’ avdte soccorso in quella critica circostanza. Piu 
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che colie parole (piochb non so trovarne di ab¬ 
ba stanza adeguate) vi ringrazio con l’animo, e 
v’assicuro che guesto 4 e saro sempre pieno di 
riconosc4nza e d affetodsa stima per voi. 

Di casa, 7 Luglio. 

Vostro riconoscentissimo amico 
Salvatore Lermes. 


12. Ldttere di congratulazione, e di buon augurio; 


Garissimo amico! 

Mi 4 stato di sommo contdnto il sent/re che 
av4te ottenuto costa un impiego assai onordvole* . 
Si vede che altri conoscono il vostro mdrito e 
vi sanno far giustizia. Jo me ne console con voi. 
Voghapure il Signor Iddio contrnnare sopra di voi 
le sue beneficdnze, ch’ io intanto coi senthndnti 
della piu viva amicizia mi profdsso. 

Codogno, 6-Aprile 1820. 

Vostro sincdro amico 
Carlo Crespi. 


Stimatissimo Signor Zio! 

La mia gioja nel sentirla felicemdnte rista- 
bilita in salute fd grandissima, come grandissimo 
fu il dolore ch’ io provai in tempo della sua ma- 
lattia. Non finiro mai di ringraziare la Provviddn- 
za che ha ridonato a’ miei voti* uno Zio, a cui 
tanto debbo, e che amo tanto di cnore. Nulla piu 
desidero oggidi, se non che la presente sua con- 
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valescdnza dia presto luogo ad un fldrido e durd- 
vole stato di salute* E dal canto mio 1’ assicuro che 
faro di tutto per rdnderle piu dolceuna vita che 
tanto mi sta a cuore. Sono col massimo rispetto 
Bellaggio. 17 Marzo 1820. 

Affettuosissimo eubbidientissimo nipote 
Gio. Nerli. 


Ornatissimo Signore! 

Non saprei incominciar meglio 1’ anno presdn- 
te, se non coll’ augurarlo felice alia degnissima 
sua Persona, ecoll’ accertarla nello stesso tempo 
del mio profondo rispetto. Questi sono i primi e 
i piu sacri dovdri ch’ io debbo compiere verso di 
Lei; nfe alia mia felicita puo mancare cosa alciina 
se Ella li gradisce. Nel vero Ella ha avuto tanto 
bonta per me in ogni tempo, che io non so come 
rendergliene il guiderdone 1 conveniente. La sup- 
plico a voldrmi continudr sempre la preziosa sua 
grazia, e di vero cuore mi protesto 
Di Lei, ornatissimo Signore , 

Di casa, il 31 Dicembre. 

Umilissimo obbligatissimo servitore 
'Paolo Novelli. 


Carissimo Signor Padre! 

E per me giorno di festa e di gioja quello in cui 
Ella ebbe i natali, giacchfe diede a me un Padre 
s'lbuono, si gi us to, si amabile. Non passa giorno 
in cui io non pensi a beneficj onde Le son debi> 
torej non passa giorno in cui io nonLe ne renda 
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grazie in cuor mio; ma oggi in parti colare cosi 
viva b la rimembranza 1 di quanto io Le debbo, 
che non so trovar parole adeguate per esprimer- 
gliela. Dio, che mi vede in cuore, sa gli augurj 
ch’ io faccio per la di Lei prosperita, e spbro che 
vorra compirli facendole per molti e molti anni 
rivedere in piena prosperita questo di, e conce- 
dendomi la grazia di convincerla non colle sole 
parole, ma anche coi fatti dell’ amore, del ris- 
pbtto e della riconoscbnza che Le profbsso. Sono 
Vimercate, 6 Aprile 1820. 

Affettuosissimo e ubbidientissimo figlio 
Geremia Sarpi. 


13, Lbttere di cotidoglianza e di consolazionc. 

Carissimo amico ! 

La morte inaspettata del vostro caro Zio mi 
ha penetrata 1’ anima, e la vostra afflizione ha ac- 
cresciuta la mia. Avete tutta la ragione se vi tro- 
vate inconsolabile, ma piu ancora ne avrbste se 
la di lui lodevole continuata condotta * di vita 
non- lasciasse un giusto motivo di conforto. II tri¬ 
bute 3 della vita non b in nostro arbilrio, bcnsi 
le azioni virtuose che lasciano al defunto il dovu- 
to onore, ai vivi una ragionevole com piacenza. 
Consolatevi dunque con qubsto riflesso 4 tanto 
piii che 1’ affligervi fuor di modo h inutile agli al- 
tri, e nocevole a voi. Spero che sarete del mio 
sentimbnto, il quale vi offro a moderate alcun 
poco il vostro doldre, e come un sincero attesta- 
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to 1 di quella inalterabile 2 aflfezione che vi pro 
fdsso. Continuate ad amarmi, e creddtemi 
Udine, 5 Marzo <820. 

Vostro vero amico 
Angelo Nurra. 


Pregiatissimo Signore ed amico ! 

Ricdvo in questo punto la disgraziata notizia 
della vostra caduta di caldsso nel ritornar da Ve¬ 
rona a questa volta 3 , e sento del male che vi sid- 
te fatto alia gamba. Ruon per noi che il chiriir- 
,go 4 chiamato a medicaryi 6 uno dei piu espdrti 
ai quella citta, e tale che per opera sua possia- 
mo con ragione dsser certi di presto riabracciar- 
vi sano e salvo. E non fu piccola fortuna altresi 
nel mezzo della sciagura stdssa di dsservi qudsta 
accaduta a poca distanza di Verona donde potdste 
avere pronto ed opportuno soccorso. Non potdte 
crddere quarto dolore io abbia risentito di que¬ 
sta vostra disgrazia, della quale pero spero che 
presto vi riavrdte, ove osserviate esattamdnte le 

E rescrizidni del chirurgo e del mddico, e v’ ab- 
iate quella cura che si dove. Fate che io sia di 
continuo informato 5 della vostra salute, e to- 
glidtemi presto da quello stato d’ inquietdzza 
m cui per tal cagione mi ritrovo. 

Desenzano 7» Aprile 1820. 

Vostro sincerissimo amico 
Antonio Persici. 
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A v vicinandosi il principio del nuovo anno, de- 
sidero che riesca a V* S. Illustriss. totahnente fe- 
lice. Piaccia a S. D. M. che sia tale il compiaci- 
mdnto del suo giubilo, quale h 1’ affdtto del mio 
augurio, etc. 

La legge indispensabile, che io mi sono im-r 
posta d’ avvaldrmi 1 d’ ogni incontro per conscr- 
varmi la sua amicizia da me in sommo pr-dgio te- 
nuta, mi obbliga a rassegnarle il mio ossequio 
. all’ appressarsi dell anno nuovo. L’ ordinaria po- 
litica di questa sorta non ha luogo appo di me. 
Essi vengono dal tniglior cuore del mondo i mille 
felici augurj che io ho 1' onore di farle, etc. 

Sardbbe troppo manchdvole 1 ? affdtto della 
mia osservanza verso V. S. Illustriss. se in que--- 
sto principio del nuovo anno non vepissi con que- 
ste righe a pregarle dal Gielo ogni prospero avve- 
nimento. Siano tali le sue contentdzze, che non 
resti a Lei piu che desiderare, nd a me che augu- 
rarle, acciocchd non senta penuria * di grazie, chi 
gode abbondanza di mdrito. Viva felice, e se ha 
sapiito piu volte largamdnte favorirmi, sappia 
anche talvolta liberamdnte comandarmi, etc. 

Ravviva nell’ ossequioso riverente mio animo 
i piu candidi sentimdnti di devozione verso V. 
Ecc. in vegnente anno nuovo, in occasione del 
quale indrizzo per distinta manidra i miei fdrvidi 
voti all’ Altissimo, onde implorargielo 3 ripidno 
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di giorni di salute, e ricolmo d’ogni consolazidne. 
Supplico umilissimamente V. Ecc. degnarsi di ag- 
gradirneil fausto 1 augurio, come un giusto tri- - 
buto del mio dovdre, ed una non equivoca testi- 
monianza della profonda venerazione, che mi co- 
stituisce quale mi glorio di jirofessarmi con per- 
fdtta sommissione e profondo rispetto di V. Ecc. ' 
Umiliss. Devotissimo, etc. 

Non trascuro 1’ opportuna occasione di rin- 
novellarmi alia memoria di V. S. Illma. e di ri- 
cordarle il mio sempre costante pienissimo osse- 
quio all’ approssimarsi* dell imminente 3 capo d' 
anno coll’ augurarle cordialmente ogni sorta di 
prosperity e contentezza. Nell’ espressione di que- 
sti genuini 4 miei voti accolga un’ atto dovero- 
so 5 di quella viva ricoiioscenza che mi fa essere 
quale ho 1’ ambizione 6 di segnarmi di V. S. Ill-- 
ma. Divotiss., etc. 

La viva impazienza che ho di testimoniarle 
in qual si sia incontro la mia venerazione, e il te- 
nero affetto, che nutre per Lei il mio cuore, fatt- 
no che ahbraccio con estremo giubilo 1’ opportu¬ 
nity di contestargliene i miei sentimdnti coglien- 
do 1’ occasione di felicitarla sul di Lei giorno na- 
talizio 1 , e pregando l’Altissimo a volermi coiice- 
dere, che ancor per lunga serie d’ anni possa se- 
co Lei esercitare questo cordialissimo utfizio. Un 
simile atto che non fosse animato dall’ amore e 
dalla gratitudine potrebbe risguardarsi qual’ af¬ 
fetto indifferente della consuetudine; ma proceden¬ 
do dal cuore il piii sincero e riconoscente, edes- 
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sendo diretto ad un benefattore che ha il piu giu- 
sto titolo a tutta la mialstima e gratitudine, so- 
no certissimo, ch’ Ella ricevera di buon grado la 
sincera e verace testimonianza di questi miei in- 
genui sentimenti, etc. 

Mostrerei di far poca stima di quella incli- 
nazione, che mi mouve a servire V. S. lllma. se 
trascurassi 1’ oppurtuna occasione che mi si pre- 
senta del suo giorno nomastico, 1 il quale awi- 
cinandosi m’ invita ad augurarle il colmo d’ ogni 
maggior contentezza. Si compiaccia la Divina bon- 
ta, che le mie preghiere non restino senza frut- 
to, e che il suo mento non rimanga senza premio. 
Non mi cancelli dalla sua memoria, e Le sowen- 
ga, che mi ha spesso obbligato col favorirmi, ma 
non giammai favorito col comandarmi, etc. 

Il vegnente capo cP anno mi porge la gradi- 
tissima occasione di testimoniarle i sentimenti ve- 
raci della mia afiezione^ augurandoglielo di tutto 
cuore felicissimo. Pregol’ eterna providdnza, che 
V. S. trapassi il corso di questo, e d’ altri moi- 
tissimi anni con tale quiete d’ animo, che ne re- 
sti pienamcnte pago 2 il suo desiderio, etc. 

Dimani h il Santo di cui voi portate il nome. 
Ebbene; me ne rallegro, me ne congratulo, ve 
ne felicito; e tutto il bene che a me stesso bramo, 
a voi pure lo desidero. Ho detto tutto, qualora 
vi aggiungo che mi amiate, e siate certo d^ esser- 
ne pienamente corrispostoj dal vostro amico, etc. 

Se quella guerra perpetua, ch’ 6 fra la natu- 
ra e la morte, sipotesse riconcigliare col pianto, 
prometto a V. S. che nell pianger seco lei la per- 
dita che ha fatta del Sigr. suo Padre, non sar6i 
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punto inferiore a Lei stessa. Ma se Le sovverra, 
che il segreto volere del Monarca eterno deve 
per ogni ragione prevalere al .desiderio nostro, si 
assicuri, che domera 1 arditamente il senso , e 
rendera totalmente liberata'la ragione, col lume 
, della quale conoscera la necessita insuperabile di 
questa condizione di natura. Si conformi dunquo 
col volere di chi ci regge, etc. 

Sono restato immobile e senza parole all’ in- 
tendere la funesta nuova della perdita che V. S. 
hafatta, ciocche avea di piu caro su questa ter¬ 
ra. Questa disgrazia, che mi b riuscita ben im- 

E ro.vvisa, mi ha commosso si vivamente, che du- 
ito chi ne pruovi maggior dolore, etc. 

Giacche Ella si e esibita si graziosamente a 
favorirmi in quanto mi occorresse, e va cerbando 
di addossarsi * degl’ incomodi e de’ disturbi per 
me, mi piglio la liberta d’ incaricarla d’ una com- 
missione, ed e, etc. ’ 

Giacche V. S. mi ha accordata la permissio- 
ne di avvalermi ne’ miei bisogni delle sue grazio- 
se oflferte; io il fo stavoltacon tan to maggior fiduc- 
cia, quanto sono piucerto, che Le parran giuste 
le mie suppliche, etc. 

La commissione che V. S. e degnata di dar- 
tni, mi ha arrecato un contento ben singolare, 
perche mi porge occasione di esercitar verso Lei 
un atto di servitu, etc. 

Io era sempre persuaso assaissimo della sua 
gentilezza; ma il favore che in questa congiun- 
tura 3 mi haprestato, finisce di convincermi, ch’ 
Ella e la persona la piii graziosa e la piu obbli- 
gante del mondo, etc. . 

1 * ^m1< fy/tpuutiiwt 
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Mi confondete coi vostri ringraziamenti per 
simili bagatelle 1 . Ciocchfe bo fatto fe un nulla in 
paragone di quello, che bramodi operare a vo¬ 
stro vantaggio. etc. 

Sono piu cbe persuaso della vostra generosi- 
ta verso di me, e quando 1’ occasione mi si pre- 
sentera mi avvarro di buon grado delle graziose 
vostre oflFerte, etc. 

Ho ricevuto il gentilissimo (pregiatissimo, 
graditissimo) foglio, cbe Ella m’ ha fatto 1’ onore 
di scrivere. L’ assicuro, che io non provo mag- 
gior piacere, cbe allor quando Ella m’ onora de’ 
suoi comandi, etc. . 

Irquihuilf unuipmlrfqj qbuuluilfu puut 
uiuuifi&iubft wh&mbg x 

1 ) 1'* ***hlP*" * 

Perdoni V. S. Illma. il lungo tedio* , e mi 
creda quale pieno di rispetto mi do 1’ onore di pro- 
testarmi (o quale profondamente inchinandomi, 
mi do 1’ onore di protestarmi). 

Di V. S. Illma, 

Umilissimo e devotissimo servitore 
Antonio Stecchi. 

E desideroso di dare in ogni tempo vivissime 

E ruove della memoria, ch’ io cptiservo dei tanti 
enefizj, che V. Ecc. si h compiaciuta dispensar- 
mi e della stima, colla quale io riguardo il suo ai- 
tissimo merito, resto inchinandomi con umilissi¬ 
mo ossequio. 
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£ gui per non tediar piii V, Ecc. Le fo umi- 
lissima riverenza supplicandola della continua- 
zione de’ suoi favori e protezione. 

Qui rimettendo in tutte le cose con la dovu- 
ta riverenza ogni mio interesse nelle mani di V. 
A. umilmente prostrate in terra l , m' inchino e 
prego ogni vera felicita. 

II tutlo espongo all’ A. V. S. con la dovuta 
umilissima riverenza ed ossequio, mentre profon- 
damente inchinandomi resto. 

Prego all’ A. V. il colmo delle grazie dal Cie- 
lo, facendole umilissima riverenza. 

£ pieno di vera stima e di profondo rispetto 
mi do 1’ onore di ratificarmi *, \~f mi raffermo— 
nii dichiaro ■— mi rassegno — mi protesto — mi 
professo— mi costituisco riverentemente. 

II Sigr. N. mi ha imposto 3 che io Le faccia 
un cordialissimo saluto in suo nome, ed io sup¬ 
plicandola a rassegnare il mio ossequio al Sig. N. 
resto di vero cuore. 

V. S. si degni tenermi per suo, come sono, 
e alia sua buona grazia e della sua degna Signora 
consorte con tutto il cuore raccomanaandomi mi 
rassegno. 

£ raccomandandomi con ogni caldezza alia 
validissima di Lei protezione continuo a profes- 
sarmi. 

Frattanto raccomandandomi alia continuazio- 
ne della sua preziosa grazia ed efficace benevo- 
lenza bo 1’ onore di baciarle la mano e di prote- 
starmi per sempre. 

La supplico a somministrarmi 4 occasioni di 
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corrispondere a tanti obblighi, ch' io Le profts- 
so, ed a considerarmi quale con tutta la stima ed 
ossequio mi do 1’ ondre di protestarmi. 

Attenderb i suoi graditi riscontri, mentre 
pieno di vera stima possa con tutto 1’ ossequio a 
protestarmi. 

Disposto per fine ai di Lei comandi mi do 1’ 
onore di rassegnarmi. 

E augurandole ogni contdnto resto col piit 
umile ossequio. 

Accertandola ch’ Ella non ha chi piu di me 
si glorj di essere. 

Mu consdrvi Ella il suo affdtto e mi creda 
qiial sono e sarb eternamdnte. 

E pregandola a tenermi in sua buona grazia 
sono con tutto 1’ ossequio. 

Intanto mi continui il suo affdtto, e mi creda 
al solito con tutta la stima ed ossequio. . 

E in attenzione dell’ ondre de’ suoi stimatis- 
sirai comandi con umilissimo ossequio miprofesso. 

Se V. S. mi onorera di qualchesuo coman- 
do , conoscera dalla mia prontdzza in obbedirla 
quanto io mi faccia gloria d’ dssere. 

Desidero occasioni di poterle dar prova della 
costante devozione con cui mi rassegno. 

Mi conservi la sua pregiatissima grazia ch’ 
io sono pieno di stima. 

Ht 

In tanto vi prego a fare i miei umilissimi ri- 
spetti l«*/ i miei saluti, i miei baciamani alia Si¬ 
gnora zia e sempre pronto ai vostri comandi con 
tutta la stima mi rassegno. 

Degnatevi di onorarmi della continuazione 
del vostro affdtto, che infinitamdnte stimo, e 
gradite che io cordialmente v’ abbracoi, e mi di- 
ca di vero cuore. 
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Vi supplico per fine di mantenbrmi nella vo- 
stra grazia, e di onorarmi con tutta la confidbnza 
de* vostri comandi, sicuro di ritrovare in me un 
vero amico, che si reca ad onore di professarsi 
con tutta la stima. 

Pregandovi per fine di volervi awalbre del¬ 
la mia servitu in tutto cib, che mi giudicate ca- 
pace, caramente vi saluto, e sono. 

E per fine pregandovi de’ miei complimbnti 
alia vostra degpa consorte mi dichiaro colla piu 
perfbtta stima ed amicizia. 

Menlre di cuore ossequiandovi per parte an- 
che della mia famiglia, sono al solito. 

Resto. con augurarvi con tutto 1’ animo per- 
f&tta salute, ed ogni piu desiderabile felicita. 

Gontinuatemi. la vostra amicizia,- che per me 
sono e saro sempre al solito. 

.. State sano, salutatemi gli amici, ed amate- 
mi come fate, addio. 

E intanto mi profbsso immutabilmente. 

E salutandovi sono. 

Vi abbraccio e sono al solito. 

3 ) 1 > 

Altro per ora non occorrindomi, aspetto con 
impazi£nza da voi una pronta risposta sovra 1’ af- 
fare commesso^i, e sono. 

E per fine raccomandandovi di bel nuovo 
quanto vi ho imposto di fare, sono affetluosis- 
simo per servirvi. 

Intanto vi mando la mia pat^rna benedizio- 
ne ed augurandovir ogni bene, resto di cuore. 

Ed assicurandovi di bsser sempre disposto a 
compiacervi, vi saluto e sono* 

Servitemi in quest’ incontro colla vostra so- 
lita attenzibne che ve ne saro grato. Addio. 
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(Abbreviature) 


A. C. anno corrente* 

A. P. anno passato. 

P. P. prossimo passato. 
P. V. prossimo venturo. 
A. A* L. L. Altezze Loro. 
A. I. Altezza Imperiale. 
A. R- Altezza Reale. 

A. S. Altezza Serenissi- 
ma» 

A* V.' Altezza Vostra. 
Affmo, Affezionatissimo. 
Ann. Annotazione. 
Aple, Aprile. 
b. m. buona memoria. 
Car’mo, carissimo. 
Col’mo, colendissimo. 

C* M. Cesarea Maesla. 

D. Don, Donna. 

Dre, Dottore. * 

Ecc. Eccellenza. 

E. E. L. L. Eminenze 
Loro. 

Emza, Eminenza. 

E. S. Eminenza Sua. 

Fr. Fra. Frate. 

G. C. Gesii Cristo. 

Gio. Giovanni. 

Gian. Batta. Giovanni 
Battista. 


Hire, Illustre. 

I. R. A. Imperiale Regia 
Apostolica. 

Illmo, Illustrissimo. 

L. L. M. M. Loro Maestk, 
Monsig. Monsignore. 

N. S. Nostro Signore. 
Obbligmo, obbligatissi- 


mo. 

Osseqmo, Ossequiosissi- 
mo. 


P. V. Paternita Vostra. 
Pron. Padrone. 

Rev’do, Reverendo. 

S. S. Santissimo. 

S. D. M. Sua Divina 


Maesta. 

S. E. Sua Eccellenza. 

S. Em. Sua Eminenza. 
Sereniss. Serenissimo. 
Sigr. Signore. 

S. S. P. P. Santi Padri ■, 

T. C.Tenente Golonello. 
V. S« Vossignoria* 

V.E. Vostra Eccellenza. 
Ven’do, Venerando. 

Umi!i“°'} Umilissim0 - 
V. B. L. M. vi bacio le 
inani. 
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if Irpuuun.nt-P'fnJlig (pud* mhnt-Utiip nfutwnujy ^luJktfut^ 
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\) A Persone Ecclesiastiche — 1> \rflrqtr#iul[uA 

utbXfjbu t 

Al Papa —■ !’«■ i 

Nel titoloy il t/Awf/ip. Santo Santissimo 
Beatissimo Padre! 

Nel corpo, Vostra Santita l«*/ Beati- 

tudine. 

Nella chiusa, . Econ ogni umilta Le ba- 

cio i santissimi piedi. 

Nella. sottoscrizione, \\u>-putfpat-Pfi3> . Di Vostra 
Santita. 

Umilissimo, divotissimo osseqniosissimo *) 
Servitore N. Ubbidientissimo figlio N. 

Nell indrizzo, ^ u ’ u gk . A Sua Santita Pio VII. 

Sommo Pontdfice della Santa Chiesa 
Romana. Alla Santita di nostro 
Signore Papa Pio VII. 

Ad un Gardinale principe—IV* l)*rtb 

1h»|» t 

Nel titolo. Altdzza Eminentissima! Serenissi- 
mo ed Eminentissimo Principe! 

Nel corpo. Vostra Altezza Eminentissima. „ 

Nella chiusa. E per fine Le bacio con ogni rive- 
renza la Sacra Porpora. \<*t u lembo 
della Sacra Porpora. 
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Nella sottosc. Devotissimo ossequiosissimo servi- 
tore, \~S Umilissimo devotissimo ed 
obbligatissimo servitore N. 

Nell' indir. A Sua Altdzza Eminentissima il Si¬ 
gnor Cardinale N. t»fAl Serenissimo 
ed Eminentissimo Principe il Signor 
Cardinale. 

Ad un Sdmplice Cardinale — «***! . 

Nel tit. Eminentissimo Signore! Emindnza 
. Reverendissima! Eminentissimo 
Principe! 

Nel corpo. Emindnza, \*>S Vostra Emindnza. 

Nella chiusa. E per fine bacio a Vostra Emindn- 
za la Sacra Porpora. 

Neir indir. A Sua Emindnza Reverendissima il 
Signor Cardinale N. Arcivescovo di 
N. All’ Eminentissimo , e Rever- 
endissimo, Signdre Signore Padrdne 
Colendissimo il Signor Cardinale N. 

Ad un Principe Arcivdscovo o Vescovo — J’— 

J ^m{ **!****(**** » 

Nel tit. Reverendissimo Principe! — Altdzza 
Eccelldnza Reverendissima! 

Nel corpo. Altdzza *) Reverendissima Eccdl- 
lenza. 

Nella sot. Devotissimo ossequiosissimo N. 

Nell’ indir. A Sua Altezza Reverendissima, Mon¬ 
signore N« Principe Arcivescovo di.. . 


Altdzza 

«&« Eccellenza. 
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Ad un sdmplice Arcivescovo o Vescovo — I',**- *»»\ 

Nel tit. Illustrissimo e Reverendissimo Monsig¬ 
nore ! 

Nel. corpo. Vossignoria lllustrissima e Reveren- 
dissima. 

Nell indir. All’ Illustrissimo e Reverendissimo 
Signor Signor Padrone Colendissimo 
JV. A Monsignore N. N. Arcivesco¬ 
vo o Vescovo, ai N. 

Ad un Abate — l’“- * 

Nel tit • Reverendissimo Padre e Sigr. Pne Co¬ 
lendissimo! 

Net corpo. Vostra Paternita Reverendissima. 

Nell a chiusa. Le bacio divotamente le mani- 

Nell’ indir. Al Reverendissimo Padre e Signore 
Padrone Colendissimo il Padre Abate 
del monastdro di Al Reverendis¬ 
simo Padre Padrone Colendissimo il 
Padre Generate dei P. P» 

Ad un Sacerdote Claustrale — !»•*- >|W 

a : 

Nel tit. Moito Reverdndo Padre! 

Nel corpo. V. P. Vostra Paternita. 

Nella chiusa. E per fine Le bacio affettuosamdnte 
le mani e mi raccomdndo alle sue 
orazioni. 

Nell' indir. Al Moito Reverdndo Padre Padrone 
osservandissimo il Padre N. dell’ or- 
dine di. / 

Ad un Candnico o Parroco — l’*- \mS 

* 

Nel. tit. Illustrissimo e Reverendissimo Signore! 

Moito Illustre e Reverdndo Signore! 

Nell indir . AH’ Ill mo e Revmo Aigr< N. Candni- 
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oo della Chidsa N.A1 molto Reverdn- 
do Sigr. e Pron.. Colendiss. il Sigr. 
N. Parroco della Ghiesa parrocchia- 
le di. 

Agli Ecclesiastichi secolari — !',<*• «*2$M»f4***l*«*J* 

Nel tit. Molto Reverdndo Signore! Molto Illust- 
re e Reverdndo Sigr! 

Nel corpo. Vossignoria Molto Reverdnda. 

Nell'dndir. A1 Molto Illustre e Reverdndo Signo¬ 
re — A1 molto Illustre e molto Reve- 
rdndo Sigr. Pne Golmo il Sigr. Don N. 

2) A Persdne Secolari — l'*- «* 2 l*«*f 4«*1*«1* * 

All’ Imperatore — !’«*• li-y-p» 

Nel tit. Sacra Imperiale Maesta! Maesta I Sire! 

Nel corpo. Vostra Maesta Imperiale* 

Nella sottosc. Della Vostra Imperial e Regia Apo- 
stolicaMaestaUmilissimo e fedelissimo 
servo e suddito N. 

Nell* indir. A Sua Imperiale e Regia Maesta N. 

Imperatore d’ Austria Ra d’ Ungheria 
etc. etc. etc. 

Ad un Re — « 

Nel tit ♦ Sacra Real Maesta! Maesta! Sire! 

Nel corpo. Vostra Real Maesta. 

Nell ’, indir. A Sua Maesta N. Re di Sardegna. 

Ad un Arciduca d’ Austria—I'-- I***-**- 

•rtH* 

Nel tit. Altezza Imperidle! 

Nel corpo. Vostra Altezza Imperiale. 

Nell indir. A Sua Altezza Imperiale il Serenissimo 
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Principe N. Arciduea d’ Austria. A 
Sua Altezza Imperiale il.Serenissimo 
Arciduea N. 

Ad un Consigliere Intimo di Stato — l’“- 

Nel tit . Eccellenza! 

Nel corpo* Vostra Eccellenza. 

Nell indir. Sua Eccellenza il Sigr. N. Consigliere 
Intimo attuale di Stato di Sua Mae- 
sta etc. etc. 

Ad un Conte, Marchese o Barone? I’* U*»r~ 

Ar'tm OX* > 

Nel tit. Illustrissimo Sigr. Conte* (Marchese Ba¬ 
rone) ! 

Nel corpo. V. S. Illustrissima. 

Nell indir. AH’ Illustrissimo Signore Padrone 
Colendissimo il Sigr. Conte etc. 

Ad un Gentiluomo —-JV**- ! 

Nel tit. Illustrissimo Sigr! Pron. Colmo! V. S. 
Illma! 

Nell indir ♦ All’ Illmo Sigr. Pron. Colmo il Sigr. 
N. Cavalierenell’ ordinedi. 

Ad una Persona di rango — IV,«■ ’"H' 1, ** • 

Nel tit. Molto Illustre Sigr. Sigr, Pne. Colmo! 

Yossignoria! 

Nel corpo • V* S. 

Nell indir. A1 Molto Illustre Sigr. Sig, Pne Colmo 
il Sigr. N. 

Nelle littere famigliari—(1 UL}. : 

Nel tit. Signore! — Signor Riveritissimo — Sti- 
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matissimo—Ossefvatissnno! Amico 
carissimo, pregiatissimo! Dilettissimo 
Sig* Padre! 

Nel corpo. Ella — Lei — V. S. Sigr Signor 
mio caro. 

Neir indir. A1 Pregiatissimo — Stimatissimo — 
Rispettahile Sigr. il Sigr. N—AH’ II- 
lustre Sigr* Sigr. Pne Golmo, il Sigr. N. 
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